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INTRODUCTION 

Hans Theodor Woldsen Storm was bom on Sep- 
tember 14, 181 7, at Husum, on the west coast of Schles- 
wig-Hosltein, where bis father was a distinguished 
lawyer. He prepared for the university at the high 
school of bis native town and at the "Gymnasium" in 
Lübeck, and afterwards studied law at Kiel and Berlin. 
In the spring of 1843 ^^ settled in Husum as an attomey, 
and in September, 1846, he married bis cousin Konstanze 
Esmarch of Segeberg. After a few years, however, he 
was forced once more to leave bis home, because he con- 
tinued to adhere to bis patriotic convictions as a German, 
and gave them free expression even af ter the duchies of 
Schleswig-Holstein had been conquered by Denmark. 
In 1853 he received from the Prussian govemment an 
appointment as Assistant District Judge at Potsdam. 
Three years later, he was advanced to the office of Dis- 
trict Judge at Heiligenstadt on the Eichsfeld in Central 
Germany. When, in 1863, the death of King Frederick 
VII of Denmark again awakened the hope of political 
independence in the duchies, Storm was recalled to 
Husum, where he was given the ojQ&ce of "Landvogt," a 
Position which combined both legal and police authority. 
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The joy of retuming to his home was dimmed, however, 
by the course of the political events which finally con- 
verted Schleswig-Holstein into a Prussian province, and 
by the death of his wife, with whom he had lived hap- 
pily. Though Storm remained true to the memory of 
Konstanze, he found happiness in a second union (cf . his 
story Viola iricolor). In 1866 he mamed Dorothea Jen- 
sen, who was related both to him and to Konstanze, 
and who for years had been on friendly terms with 
them. After the death of his parents Storm retired 
from public Service, and left Husum where the reminis- 
cences of olden times weighed too heavily on his mind. 
He built a home between the villages of Hademarschen 
and Hanerau, where he spent the rest of his life in quiet 
retirement. On July 4, 1888, the poet died, and in 
accordance with his wishes was buried beside his first 
wife in the family vault at Husum. His second wife 
survived him by fourteen years, and died February 4, 
1903. 

Storm's Position in (Jerman literature is due chiefly to 
his excellence äs a lyric poet and a writer of StoöcHcn» 
It has been said that his fairy tales constitute a sort of 
link between these two literary forms. It must be em- 
phasized, however, that the lyric quality prevails only 
in his earlier stories — which by no means show all the 
characteristics of Storm's narrative art. To be sure, as 
a story teller he began by writing lyrical tales con- 
sisting of a succession of only vaguely connected ©tim=» 
mung^bübcr (scenes setting forth a certain mood). But 
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in the course of bis development the poet grew to care 
more and more for the subject-matter itself , and brought 
out the connections by showing positive relations rather 
than by leaving them to be inferred from the moods 
portrayed. In this manner he developed a style which 
exhales the lyrical element as a flower sends forth its 
odor, whüe in the earUer stories the lyric atmosphere 
enveloped and sometimes blurred objects and persons 
like a haze. A third group of works like Eekenhof, Der 
Herr Etatsrat, Hans und Heinz Kirch owe their true 
value to the suppression of the lyrical element. In 
these stories the characters are drawn with a clear and 
firm touch. Instead of portraying psychic conditions 
as such, the poet merely presents their manifestations, 
just as in the visible world he depicts only its forms 
and not the forces behind them. Finally, Storm en- 
deavors to step beyond the bounds of pure narrative. 
He seizes upon material of a dramatic natura which he 
tries to express in the form of the novel. The Schimmel- 
reiter may be considered the best example of this class 
of Storm's stories. 

This development of Storm's narrative art was due, 
of course, to a natural instinct^ but it was influenced 
also by consdous eflfort and by theoretical considerations. 
Thus, referring to Draussen im Heidedorf, Storm writes 
to E. Kuh, the biographer of Hebbel: "By this story, 
I think, I have shown that I can write a 9iot)cIlc without 
the atmosphere of a distinct mood (Dunstkreis einer 
bestimmten Stimmung). \ I do not mean a mood which is 
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spontaneously developed during the reading from the 
facts given, but amood fumished a priori by the author." 
Here he characterizes the second of the groups of stories 
mentioned above, and to this group belongs Psyche 

(i87S). 
What sort of mood, then, is it that results from the 

facts given in this story? For those who do not know 
the poet very well, Stormstimmnng is the mood of glori- 
fied resignation („berHttrtc JRcftgnation"). Of this, how- 
ever, we find little or nothing in those stories which have 
a happy ending. In Psyche, just as in Beim Vetter Chri- 
stian, there is practically neither outward nor inward 
conflict. But in it we feel nothing of that comfortable 
contemplativeness with which Beim Vetter Christian is 
permeated. We experience rather that feeling of per- 
severing and liberating strength by .which in. Auf dem 
Schlosse and Von jenseit des Meeres all resistance is 
finally overcome, though at times life, like some evil 
power, has demanded its tribute from the heroes and 
heroines of these stories. In Psyche we see an artist 
seeking to grasp the happiness of life. The develop- 
ment moves swiftly in an atmosphere of hope and 
strength and is accompanied by ref reshing humor. With 
the exception of the meeting in front of the marble 
group, outbursts of feeling are avoided, everything is 
concise and sucdnct. As one might expect from the 
title, a touch of the classical spirit is not wanting. The 
rescue scene in which the baron involuntarily breaks out 
into the words, "Just as in the days of the gods," beams 
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with sensuous beauty, and Stands before us with the 
cleamess and vigour of an ancient sculpture. 

It was from a newspaper notice that Storm received 
the first Suggestion for this story. In that account, a 
high school senior saved a young girl from drowning. 
The dedsive point in shaping the story is Storm's trans- 
formation of the two characters. The girl becomes 
Psyche, and her deliverer an artist, the keynote to the 
nature of the latter being contained in the words: "Be 
devout and honor the gods!" For him, the girl he has 
saved is a gif t from the gods to their disciple, the artist, 
and he has no peace of mind until his art has enabled 
him to possess himself of the "slumbering secret of all 
beauty." Not until then does he retum to the reality 
of life. The girl wanders along a similar path. Like the 
artist, she, too, was eager that both the occurrence and 
the other person concemed should remain a secret 
even to herseif. But she finds her way to that marble 
group, and though f ormerly when f acing reality she cried : 
"I wish he were dead," here she can ask him never to 
leave her, "never in all eternity!" 

We are shown the course of a genuine artist's 
love. 

The figure of Psyche herseif has a particular signifi- 
cance among Storm's feminine characters. P. Schütze 
justly says that Storm likes to choose dainty, tender 
girls and women who stand out in contrast with the 
heavy type of his native province. Is not then Psyche 
symbolic of this entire group? It is said of her that she 
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was "courageous as a boy and delicate as a butterfly." 
In reference to the Psyche of the legend she is called 
"the budding girl rose, the slumbering secret of aU 
beauty'' and we hear of "the little silver feet of the 
blond child of the gods." Nevertheless, individual traits 
are not entirely lacking to keep the picture from being 
a mere s)mibol. They are indicated with a light, but 
firm hand. The result is a picture of delicate grace, a 
gern of transparent cleamess. 

In regard to single ideas and'motives, too, our story 
may claim attention. The theory of heredity which 
later occupied Storm so intensively {Karsten Kurator, 
John Riew), is here touched upon for the first time. 
The ocean, which in Eine Ealligfahrt (1870) is used 
more definitely than in former writings as a motive for 
its own sake, in Psyche first takes a part which was to 
lead to scenes of such grandeur and power in Karsten 
Kurator and Der Schimmelreiter. It is here an active 
factor in the events themselves. 

That Storm took particular pains with Psyche and 
was finally pleased with his work, is shown by his cor- 
respondence. On May 24, 1875, he wrote to E. Kuh: 
"I wrote the last scene of Psyche four times. I wish 
to give myself the satisfaction of always having done 
the best in my power." In a letter to L. Pietsch of 
April 30, 187s, he says: "l sent a Psyche to the Rund- 
schau last week. Sometimes it seems to me that I have 
only now acquired a command over my art." ^ As men- 

^nSM ^ocfic fommanblcrcn." Cf. Faust, 1. 221. 
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tioned in this letter, Psyche first appeared in the Deutsche 
Rundschau in the October, November, and December 
numbers of 1875. Our edition is printed from the 
twentieth edition of Theodor Storms SämmÜiche Werke, 
published by George Westermann, Braunschweig. The 
orthography has been modemized according to Duden's 
dictionary. 

E. E. 
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a» tOQX an einem Vormittage im Sluguft, unb bie 
®onne fd^ien; aber ba« SBetter toor raul^, ber SBinb 
fam l^art au« 9lorbtoeft, unb SBlnb unb glut trieben un^in<^^*^^ 
ßeftüm bie fd&ttumenben SBeffen in ben breiten 9Keere«* 
arm, ber jtoifd^en gtoeien !Deid^en bon braufeen an bie $ 
©t^ l^inanfül^rte* !Die SSrettergebäube ber beiben 

^^^oSejtofee, totläjt in einiger Entfernung öon einanber 
am Ufer angefettet lagen, l^oben unb fenften fid^; im 
SBinnenlanbe toürbe man tool^I öon einem ©türm ge*» 
fprod^n ^obttLW^ felbft l^ier an ber Äüfte fd^ien biefelbe lo 

^^^^Slnfid^t ju prcfSJen, benn ber fonft fo belebte SBabepIa^j 
toar l^eute gänjlid^ leer^ 5Rur bort öor bem ©d^uppen, ä*^ 
ber auf bem SSorlanbe neben bem ber ©tabt am femften 
glofee lag, ftanb bie fno^ge ©eftalt ber alten SBabefrau; 
bie langen ^ög^tl^t^ grofeen t)^fi!^oirfenen 2;affetl^t8 15 
flatterten miftemb^in ber 8uft, ben grie^rodt l^ielt fie fid^ 
mit beiben ^ttnben ftft ©ie l^atte nid&t« ju tun; S5abe* 
tappen unb $3ÄSJm^er ber S)amen unb Äinber lagen 
brinnen im ©d^uppen rul^ig in il^ren gäd^em* „3<3& %t\f 
mä) ^au8/' fagte fie bei fid^ fetter; ,/8 lommt niemanb ao 
In btta aWorbtoetter»" 



4 • , ^Me 

®le l^afd^te ll^re ^utbänbcr, bie ll^r über bie äugen 

flößen, unb fal^ am J)eid^ entlang nad^ ^^^^t l^inab» 

!Sie ©d^afe, toeld^e auf bem SSorlanbe atipflftert toaren, 

l^atten, fo todt bie ®tt\S^xd6)ttn, \i6) gfiippentoeife mit 

$ bem SRüden gegen ben SBinb gefteHt; fonft towc nid^t^ gu 

feigen. — Z^^^^ ' ® ^^ ^^^ ^^^ !5)eid^e lamen gtpel 

aWänner (Ktg^gStSen uni^ näd^ften SBabeflofee 

^.f./.^-*^ gegenüber, ba« ber Ttf8?Seifd^antn5eit toegen ber 9Kftn=» 

nertöelt l&atte überlaffen tperben muffen, an ber Sufeen* 

i# feite be« !J)eid&e^ l^erab; il^re 8eintüd&er, bie fie mit fid^ 
fül^rten, liefen fie babei mit erl^ener ^anb ffcer il^ren 
köpfen fliegen; il^re iugenblid^enStimmen, il^r l^^G^ 
Sad^en tonnte nid^t gu ber alten ortngch, benn ber SSnnb * • 
nal&m e^ il^tien öom S^hmbe unb üertoel^te eg in bert^Süd^**^^*" 

ii tung nad^ ber ©tabt gu» 

„Ratten aud^ gu ^au« bleiben fönnen/' brummte bie 
HIte, ate fie bie beiben in eine ber Xüreube« S3abefIo6e8 
l^atte üerfd^toinben feigen; „aber ^8 flfiJimSrt mid^ nid^t; 
iä) gey nad^ ^au8!" ©ie !)olte eine grofee tonÄpfete 

2» Saf^enufir l^inter il^rem ©ürtel l&eröor unb^äl^lte mit 
ben gingem bie S^iiltn auf bem 3iff^<iitt» „@6 
f önnf nur eine f ommen bei bem Untoetter, aber il^re 
3eit ift fd^on öorüber; bie glut mufe balb eine l^albe 
©tunbe ftel^en, unb bie, bie !ann fd&on immer nid^t 

2$ ^nmal ba8 erfte SBaffer abtoartem" 

©d^on l^atte fie bie gegen 9lorben nad^ bem ©eid&e gu 
befinblid^e 2;ür be« ©d&uppen^ in ber ^anb, ate fie bei i 

einem SlidC, ben fie nod^ gur ©tabt l^inübertoarf, mit I 

beiben Rauben an il^ren 2;affet]^ut ful^r» „^eilige WxU ' 



ter aWarlal" rief fte; „man fönnte fatl^oKfc^ toerbenl 
J)a fommt ein grouenjimmer, ba fommt fiel" 

Unb toirflid^, e« toax ein grcmeniimmer, ba« bort auf 
bem 3)eid&e üon ber ©tabt l^er fam; e« toar fogar ein 
3Jl&b(Sim. [a Jl^ j^ nur eine aWftbd&enfnofpe; unb fie $ 
f am*1cai[^ '^og SBinb unb SBJetter naiver. J)er flache 
©trol^l^ut toar il^r Ittnflft t)om Äopfe ßerilfen, unb fie trug 
il^n am S3anbe in ber ^anb; ben Änoten be« fonnen^» 
blonben ^aare« l^atte ber SBinb gelöft, bafe e« frei öon 
bem iungen Fladen toel^teu immer rafd^er ging fie, unb i« 
il^re buntten 2lugen fjra$^ in bie gerne» ?H8 fie bie 
fttod^ige ®eftalt ber 2Hten, bie nod^ immer öor bem 
©d^uppen ftanb; erfannt l^atte, flog fie an ber ©eite be« 
J)eid^e8 l^inunter unb bann über ba« SBorlanb ju il^r 
l^inüber» „^ati)x" rief fie, „Äatl^i, id^ fonnf nid&t el^er ig 
!ommen; id& fürd^tete fd^on, bu feift nad^ ^au8 gegangen!" 

rr^tt, ia/' murmelte bie ?nte; „toftr' id^ nur fo Hug ge* 
toefen!" 

„Äatl^il 9Md^t brummen!" Unb toäl^renb fie brol^enb 
ben Singer gegen bie SHte erl^ob, fd^aute fie il^r faft järt* 2« 
lid^ in bie Singen» .t 

„W)tt ^8 get)t ia bod^ nid^t, grölen!" meöue nod^ ein* 
md bie SHte, inbem fie bem 9Käbd^en ba« blonbe ^aar 
Don ber ©tim gurüdfftrid^. 

„äber^ ge^t erft red^t, Äatl&i! ^eut* giebt^« l^ier 2$ 
tt)eber SBldelfinbcrnod^ alte Santen; ganj allein l^ab^ 
id& l^euf ba« ißeiX^id^ unb über mir bie SSögel in ber 
8uft! ©ielö nur ba bie fd^öne ©ilbermöüe! ^urral^, 
Äat^i, ^8 toirb 'ne Suft!" IpSU 
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n^^, itt, grölen, fclbft ba6 SSoßcIjcuB fliegt l^euf an« 
8anb." 

„Ober bielmel^r, fte Serben öom S33inb- bal^in getoor* 
fen! Slber iä), Sati)x; \o ettoa« laffe Id^ mir nidbt. 
s gefallen!" ^^"^ ^^^'^ c ^ ^o. O^ 

S)ie HIte fal^ fie boller ©taunen an* „Slber, Äinb, fo 



feigen ®ie bod^ nnr, ba« fjlofe tüippelt Ja toie ein ®ä)a\x^^9<J^ 

!elpferb; ber SBeg ba^in ift fufetief unter SBaffer!" 
3!)ie iunge !J)ame Jbb fid& auf ben B^^^ti unb blidte 
lo gunt ©tranb l^inab» ^^retfi^^fagte fie, luftig nidfenb, 

,,id^ mufe mir ©d^u^ unb ©trumpfe in beinern ©d&uppen 

au^jiel^en." aerw^^ÄÄtv^-^ 
3fn ber ?lbteilung be^felben, toeld^e blebelben^ 

betraten, fal^ e« in biefem ?lugeiibUdfe toSfym^ genug 
IS au«, greilid^ toaren aud^ brinnen nur bie nadften S3ret^ 

tertüänbe; aber ber Xüx gegenüber ftanb eine mit bunten 

•^olftem belegte mS^tSaat, an ber einen ©eite befanb fid& 

neben ben gftd^em für bie ©abeutenftlien ^itt mt^brauneh 

Äaffeelttnnd^en, SS^ofen unb Waffen ßcf^te^'^'^^d^ unb 
20 burd^ ba« ber ©tabt gu gelegene Heine g^^^fter fd^ien bie 

9Kittag«fonne unb ertoärmte unb erleuchtete ben gongen 

9iaum, 
„^m," fagte ba« SWttbd^en unb nidfte läd^elnb nad^ 

bem 9tegal l^inauf, „bie grau Äammerrätin unb bie <^ 
25 grau Ärieggrätin unb bie grau Saronin, bie ^ahtnJ!^ 

alle bie ©^iüjfel m il^ren Äaffee:^ unb ^^cferbofei 



alle Die ©d^lüjielm i^ren ^^u^r^}^ cöucreröoteTU^ 
in il^ren Za\ä)^(^^au^ nur, ba ^JmJmeln allent^oÄen ^ 



bie SSorl^fingeJd^läffer; ba Wunen h)ir nid^t baran. 



nW)tv, grölen, ©ic trinfcn [a bod^ feinen Äaffee nad^ 
bem 35abe tüit bie brei alten ^amtnJ' 

„9iein, iä) ntd^t, Äatl^i; aber bu, toie befommft bu 
benn beine Saffe?" ^ / 

rr^cä^f^Men? 3fcä& l&ab' ju $au8 meinen Sici^orie; s 
bann fru^oerÄater aud^ fein Seil" 

!Die Sßäbd^enfnofpe aber langte tnieit ©d^Il<} il^re« 
Älelbe« unb legte ßleid^ barauf jtoei ^erfi^ ^apiertüteif'*^ 
auf ben unterbqrti ftel^enben Xi\(S). „9KoRa/' 

fagte \k]?u^vi^ "^^^l^^jjljp S^^flf"^^^ 2)?ama lo 
]&at'8 mir^gen« für bic§ eingettnS&St; fie toufete tool^I, bafe 
bu für midö allem |2[iJ!^^g^ ft^^^^ müfeteft* Unb nun 
^^lünb^ blr bie ^^ntmof^me' an unb fod^^ bir belnen 
Kaffee, unb — beinen Äater lafe Id^ grüfeen!" 

©ie l^tte fid^ auf^ ©ofa gefeijt unb begann fid& is 
©d^ul^e unb ©trumpfe ou^gujiel^en» 3)le alte grau 
ftanb üor ifir unb fal^ fie järtlid^ an; aber fie banfte il^r 
nid&t mit SBorten, fie fagte nur: „aWama üergifet mid^ 
nid^t/' unb nad^ einer SBeile: „tlber, grölen, toollte benn 
3)?ama ©ie gelten laffen?" 20 

rrSWidö gellen laffen? — 9Kama ift nid^t fo ein ^afen^^ 
fufe toie bu! ©oHf ft bid^ fd^ttmen, Äatl^i, fo ein langer 
^^.^r'**^ ^erl, toie bu bift!" 

fr^ct, ia, grölen, id^ ftreif aud^ nid^t» — ^ä) üergefe e« 
nimmer — ba Id^ Äinb^magb bei ^^xtm ©rofebater, 25 
beim alten JBürgermeifter toar — bie Slngft, bie id^ oft:* 
mate augaeftatiben; bie grau 9Wama — fie toirb^^ mir 
nic^t^b^Sar^ toar «aj^-äteff "^ab' nid^t anber« atö 
toie ba^ iunge grölen l^eute!" 
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3)a« iutioe ^xHUn l^attc bie nadCtcn Süft^^nm ftd^ auf 
bic ©ofal^^ gejogcn unb liefe fte^^p^^n bem 
toarmcn ©onncnfdöctn bclcud^tcn* „(Srjöl&r^ nur nod^ 
emmal, Äatl^i!" fagte fic. 
s SDtc aOfte l^atte ftd& neben fie auf ba8 ®ofa gefefet* 
tf^(^f i^/ grölen; 16) l^ab^« ^i&nen fd^on oft ergttl^It» 
?lber Id^ fe^ fie noö) immer üor mir, bie grau äWama; 
mitt fagen, ba« ad^t^^ ober neuniäfirige !CinaeI(i&en^ (Sbeu:* 
fo fd^öne gelbe $aare toie ba« grölen!'' '^'^^ "^ 
lo „® e I b e , tat^i? — 5 )gnF b ir audL^Imate!" 
„®inb fie ntd&t gelb, grölen? — 5Wun, aber fd^ön finb 
fie bodö?" 

„Sa, Satl&i! Slber SlWama i^re finb nod^ ^euf biel 
fd^öner afö meine» 9iid^t loal^r? ©ie trug fie immer in 
IS itod langen, bidfen Böpf^^?" 

S)ie ?llte nidCte» „Unb n)ie bie flogen, toenn fie lief 
unb f prang!" 

„?lber, Äatl^i, ging fie benn niemals orbentlid^, fo 
toie id^ unb anbere 9D?enfd^en?" Ijä"*^ 
20 „35a« grölen meint, fo toie ü^n ben.®eld& l&er- 
unter?" Unb bie Sllte ftreid^elte mit il^rer l^arten ^anF 
ben Äopf be« fd^önen SWftbd^en«, ba« '^^^^JH ^^^ ^^^ 
blidtte* „Sa, Ja, e« l^at rid^tig genug m^5geem^— 2lber 
einmal, eine« SJiorgen«, ba ging^« mit bem ©pringen 
25 nod^ nid^t l&od^ genug! Sluf ber fieben i^^feboBen ©gr^ 
- tenmauer fafe ba« S)ingeld^en mit ibrem ^!^^rv\hw^ 
mit Ibrem Äinbertifd^d^en unb ibrem gangen ^ujjpentee* . 
ferüice barauf • 2ln ber SWauer ftanb ein alter, frutfön?^^ 
©Jjringenbaum; baran l^atte fie ba« alle« l&inaufge* 



arbeitet unb ftd^ fetter aud^; unb nun fafe fte ba, tote In 
^n^^oubeTntitten gtoifd^en ad btn SÖIüten, bie iuft bantal« 

^^^mJfgeSto^n toaren»" -4^o<xuiv 

— ©ie 3)?äb(^enfnofpe necfte il^re alte gt^eunbin nid^t 
mel^r; ntd^t nur bie fleinen Ol^ren, aud^ ber ßeöffnete 5 
Tbxnh unb bie bunflen Jlugen fd^ienen bie ©efd^id^te mit* 
gul^ören* — 

n^ä) toar bie Äinb^magb für ba8 iüngere ©d^toefter* 
d^en, für bie grau Sante ©Ifabe," ful^r bie ?llte fort; „iä) 
foßf tool^l oud^^d^ ber SKanux fefien; bod6 toer fonnt^ 10 
affgeit ben SubM lauten? Unb ba« ©tüdt 3Äauer toar 
ganj unten in beut großen ©arten, too nid&t alle Sage 
einer l^infam^ — Slber l^eute, iuft ba ba^ ©piel am fd&ön=« 

ften toar, mußten toir nun bod^ ^^^!^JSS3!^^^L^ ^SP^ 
Sßürgermeijterbgtte nod^ feinen geblümten ®$!afrodE an 15 
mibbk^l$fdn^ auf bem Äopfe» (Sr toar immer ein 
iSutjfeliger ^err getoefen^ ,Äomm^ ^atf)i,' rief er; ,nlmm 
bie Keine ©Ifabe auf ben Wem; iä) toiH eud^ mein 9tanun* f^'^^^^^^^ 

felbeet ba oben an ber 3)?auer geigen!' 3lber, toa« ^ 

fal^ien toir grölen^a^ fallen toir!" — S5a8 grölgt nidEte» 20 . #^ 

— „!Da faß ba^'leine 3)ingeld^en auf ber^drabred^en* 
ben ajiauer toie bie ^ringefe im ^nS?}?Smitj[e, unb bie 
JBlumen l^ingen um fie l^erum; fie rß^rte^eben mit einem 

jo)^ Söffeld^en in ber fleinen Saffe, bie fie in ber ^anb l^ielt, 
unb brad^te fie bann an htn 9Wunb, ate toenn fie toirßid^ 25 
tränfe, unb nid{te il^rer großen ^uppe gu, bie aud^, in 
einem ÄorßftülSrd^en, il^r ö^ft^,^^^ ß^i ^^^ 2;ifd&e faß» 

— (g^ fd^lug mir burd^ bie ©ReKer; id^ l^ätte balb ba« 
2;antd^en ©Ifabe au« meinen Slrmen fatten laffen, unb bem 



^erm SBürgermclfter fttcflcn bic ^aarc unb ble 3ipfrf* 
rnütjc in bic ^ö^ej_^ ftanb er in feinem fd&önen ©d&Iaf* 
rödC unb m^tSSm% nod^ SB ju fagen* — !S)od6 nun 
toar fte und 8en)a]öt^ getoorben: ,0 ^apa! — J^JJjft unb 
s Äatl^ll' faßte fie erftaunt unb brel^te ganj g^m^ba« 
$ate(§en ju un8 l^in* — ?lber ^opa toinf te nur ftumm 
mit feinen ^ttnben. — ,SBa« fott i4 lieber ^apa? ©oH 
id^ gu bjr l^ittunter fommen? — ®Ieid^, 2»äll ^'^ 

iapa!' — Unb el&^ toir^« un« tS^t^ toarf 

lo fie beut ^errtPSürgermeifter aSk ifyct ^uppentäfed^en 
unb !?3n35en ju, unb er fagte gar nid^tö unb fud^te fie 
nur, fo gut er fonnte, einjufangen* Unb bann, ate ba^ 
2;ifd&d^en leer toar, nal^m fie il^re ^uppe in ben Slrm, 
ging tt)ie ein ©eiltfinger ein paar ©d^ritte auf ber runben 

IS Sßauer l^in, unb — ^err 3fefu8! id^ unb ber $err S8ür*= 

germeifter unb ba8 Santd^en ®2S5^ÖI?^^^ ^^^ ^^* 
einanber auf — ba flog ber neine*i!(noaiio ^ ber grofeen 
* ^uppe felbft l&erab unb mitten in beö ^erm Söürger^ 
meifter« Sianunfelbeet l^inein!" 

20 3)ie aiugen be^ Jungen aKäbd^enÄglft^ „SBeifet 
bu, Äatl^i/' fagte fie, „9Kama mufe retgenbl getoefen fein! 
$tttte idö fie fo nur einmal feigen fönnen! — 9Keine 
5D?ama ift nod^ reijenb, unb ping, Äatl^i! 3fd& gIaub^ 
fie fönnf nod^ l^cute üon ber 9Kauer fpringen/' 

25 S)ie ?nte fiüttelte ben Äopf. „^a^ ba6 grölen für 
©ebanfen l^at! ?lber freilid^, bagumalen gab'^ Xa^ für 
Sag tt)a8 9leue8 mit bem Mbfd^en Äinbd^en." 

®ie l^atte eben ju »2tf^mh (Srgftf)Ien bie ^änbe überö 
Änie gefaltet, al« bie Xüx be8 ©d^uppen« üon einem 
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SBlnbftofe oufgerlffcn tourbc; ein borbelflicßcnbcr Sßxaä)^ 
Dofld ftiefe feinen mif^tn^ W^^^^^^^ ^u«; üont 
Ufer l^erauf f onnte man ba^ SBaffcr aotlfS^en l^ören* 

S)le leichte ©eftalt be^ SWftbd^cn« ftanb plöiiliäi l&oc^ 
aufgerid^tet öor ber 2Kten» ,,0, bu betrügerifd^e Äatl^l!" $ 
rief fie unb l^ob brol^enb il^re fleine Sauft; „nun merr 
id^'^ erft, bu tüottteft mid^ l^icr feft erjaf)Ien, bl^ beine 
grofee Xombatuijx auf ein« ntarfd&ierte unb Id^ bann ju 
SKama nad^ ^aufe müfete! aber bie^mal, Äatl^i!" — 
— 9iod&. einen t^fÄiftitgen Änif bor ber alten, unb fd^on lo 
toar fie braufeen unb ntad^te mit ben fleinen ^ttnben eine 
©d^tüimmbetpegung in bie Suft» 

©ie Snte mar mit ^ii^^^8^[jMfe]^vö^^^^ f^^ l^^ 
®t)iel öerloren* „9lur um'« \^imnutl. Muen, Älnbl 
©ie tooUtn bod) l^euf nid^t au« bem glo§ l^lnau«* 15 
fd^toimmen?" 

„Unb marum nid^t, Äatlii? 35u toeifet [a, idö berftel^'«! 
Unb id& fag' bir, e« tt)irb 'ne 8uft! 

^r Sif(^ unb ber Sßo^tl, 

^r mnh unb bie SBeOen 20 

@inb aQe meine @)Helgef eilen !" 



}:> 



Unb fingenb fd^ritt fie über ba« grüne SSorlonb jum 
Ufer l^inab, ben fd^önen Äopf bem SBinbe gugetoanbf 
über ben nadften güfed^en flatterte ba« leidste ©ommer* 
Heib. 25 

^opffd^üttelnb ging bie Sitte in il^ren @d^up»)en gurüdC* 
©trumpfe unb ©d^ül^d^en il^re« giebling«, bie biefe alter«' 
bing« öor ber JRul^ebanf l^atte liegen laf f en, tegte fie fein 
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bcifcif ; bajin goß fte au8 einem Äruge SBaffer In einen 
fleinen Ü^tc^feffel nnb jünbete bie ©pritmafd^ine an^ 
„S)a« ^inb toirb l^ente aud^ ^of|I eine Xa\\t nel^men/' 
faßte fte, inbem fie ein6 i^^^J^^JJg^^ Äännd^ettbon bem 
s Siegal l^erabnal^m unbben^^^ be« Äaffeetüt^n« in 
ben barauf ßefe<}ten JSi^ter leerte. 

Slber e^ liefe ilir boä) feine ^i^^^^^J ^^t toie ber 
^enne, bie einen SBafferbogel anSa^feitet l^at. (Sin 
paarmal l^atte fie J^<g^ ben Äopf jur Sür l&inau^ge:' 

10 ftredt; ie<}t lief fie bollenb^ an ben ©tranb l^inab. ®er 
-MiAA^»^ t^*^©teöjm^^S8abefIofe toar üöllig überfd&töemmt; fo bafe 

ba^ t^onlSnbe ©retterl^au^ ^^nSSt^ SSerbinbung mit 
bem Sanbe fcä^t^SBeitMnJ^ bie grüne, too^ 

genbe SE3affer^2s; ba« |Ä?icitige SBprlgn^ toar fo tDeit 

15 überflutet, bafe il^re Singen nur nod^ unSeutud^ bort ben 
grünen Uferfaum erfennen fonnten. — „grölen!" rief fte; 
„grölen!" 

@6 fam feine JlnttDort, ber SBinb l^atte Dietteid^t il^ren 
9tuf bertoel^t; aber ein ^latfd^em fcfioll jefet au^ bem 

20 glofe l&crguf. Unb jufrieben nidCenb trabte bie SKte 
toieber in il^ren ©d^uppen* 

Grüben auf bem erften glofe in bem gemeinfamen . 
älnfleiberaum l^atten inbe^ bie jungen Tl&nntx auä) ge:^^^^*'^ 
plaubert. ^gjg^P|5^^ mitbem braunen Sodtenfopf toar 
25 ein iunger ^Smißoauer unb ftüjt bor einem SJiertelial&re au8 / 
Italien unb ©ried^enlanb in bie norbbeutfd^e ^auptftabt, ' 
feinen ©eburt^ort, jurüdfgefet)rt; öor einigen Sagen toar 
er nod^ eine ©tredte tüeiter nörblid^, in biefe Äüftenftabt, 



flJ/lfU/^i^ 
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fießatißcn, um cnblid^ bcn greunb toicbcr gu feigen, mit 
bcm et tDttl^rcnb bcibcr ©tubicnjcit Im fübUdö^ti '^tut\6)^ 
lanb im innigjten^mc^r^clcbt l^attc* S)ic Sage il^re« 
t^cljiam^[ei^^ noj^Iangc nid^t gercid^t, 

bie^ülfe kr ^cbniffc gu crfd^öpfcn, bie c« fie bcibc s 
^ji.-^^>Y^ bxänafe cinanber mitjuteilen» 

„Unb bu »illft ^^^554J<ä&o^^ abcnb toicbcr fort 
unb mid^ in meinem mtctijiaub aHein laffen, nad^bem 
bu biefe SüHe ber ®e[id^te bor mir l^cranfbefd^iooren 

^alb läd^elnb, ^alb finnenb bttdte ber iunge Äünjuer 
aO^L ^^^ S^^HJJ^I^^j^SBaru^ gtiffeft bu nid^t felbft gu 
^^*^M6el ober |tnjel? ^ejt nimm e^ ate bein ©d&idtfal j^ 
unb trag^ e« toie bein ©tamgtbq um bid^ !'* 

„Slber ba^ ift fein ©runb, mid^ l^eut' fd^on gu ber^ 15 
laffen!" 

w3f4 ^fe^^J^ft' 3d& ^abe meiner 9Kutter berfpro^ 
d^en, (?äteften^ morgen tt)ieber bei ilir ju fein; unbjlber:» 
bie^ — bu toeifet [a, meine S3run]^ilb oeSnru$igt mid^*" 
(gr ful^r mit ber ^S^jNsAJ^itie brctunen SodEen, unb 20 
über ben grctuen, t)eUbfidfcnSeli Sugen faltete fid& feine 
©tirn toie in beginnenber^geijlSer arbeite j^^ax^^^^^-^ 

„S3runl|ilb!'' njieberl^olte ber anbere, ,,id6 begreife bod^ 
nod& immer nid^t, toie bu gerabe an bie geratÄTttfl!^ 

„©u meinft: toa^ ift mir ^ehiba? — 3d& toeife e« 25 
nid^t; J^J^SJ^J^^ © tunbe, l^atte fie, toie id^ glaubte, 
e« mir^oT^eGn^^ " 

,,Slber/' unterbrad^ il^n fein greunb, „bu loirft einen 
Äommentar^in ben ©odCel beiner ©tatue einmeißeln müf*« 
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fen! SBctrunt in fo entlegene 3^^^^ greifen? Site toenn 

nid^t iebe ©egentoart il^ren eignen ^ReicWumMJte!" 

I „SBorum? — (ämefte! 3)u fprid^ft iafo^tmt, xä) toeife 

' nid^t, toeld^er grofee Äritifu^ über Sfntmermann« 2;riftan 

s unb 3ffoIbe^ SBa« gel^t ben Äünftler bie 3^it, ia »a« 

gel^t ber ©fftff il^n an? — S^eilid^, au^ bent ^imntel, 

ber über ün^ Sebenben ift, mufe ber günbenbe SÖIilj fallen; 

aber toa« er htltuö)ttt, ba« tüirb lebenbig für ben, ber 

feigen fann, unb läge e« berfteinert. in bent tiefften ®rabe 

lo ber 8Sergangen]^eit,"-j^i>*^ 

SBie brüben bie Hugen be^ fd^önen SKäbd^en« in il^rer 

finblid^en Siebe, fo glänjten jefet bie Singen be« Jungen 

Äünftler^ in Sßegeifterung» 

„SBir tooHen l^euf nic^t ftreiten/' fagte ber anbere unb 

IS blidte l^erjUd^ ju xi)m auf; „aber — toann leud^tet biefer 

„®ei nur fromm unb el&re bie ®ötter! — @^ gilt bann 
nur, ba^ neu ertoad^te Seben in ba« Sid^t be^ Sage^ l^in* 
auf jufdöaffen, unb id^ badete, aud^ bu l^ätteft mir e^ guge^* 

20 geben, bafe ein paarmal fd^on meine Singen fel^enb unb 

meine ^ttnbe ftarf unb t!f8f$^enug getoefen finb, — 

Slber ba^ ift e« eben," ful^r er fort, toäl^renb ber greunb 

il^m feinen ftoljen ©lauben burd^ einen ^änbe^mä^- 

c^Y^ ftätigte, nii) fürchte, ic^ ^abe biefe« 2Wal nid^t red&t 

25 gefeiten, ober — id& toar gu furg nod^ in ber ^eimat; bie 
furd^tbare S33alfüre be^ 9iorben^ berfd^toinbet mir nod^ 
immer bor bem Iieiteren ©wrHJige ber antifen Oötter- 
tt)elt; felbft au^ biefen grünen. SBeHen ber 9lorbfee taud^t >a^^v4ayUJ 
mir bai JBilb ber Seufotliea empor, ber rettenben greun* 
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bin be« Db^ffcu«^ — ?a§ mid^ icjjt — Id^ tauge blr bod^ ^^^ 

®ie l^atten toäl^renb blcfc« ©cfprttd^c« il^re Äleibcr 
abgeworfen unb traten nun auf bie offene ©alerte l^inauö; 
bereit, ftd^ In ha^ SJieer gu ftürjen» s 

\ SKan l^ätte toünfd^en mögen, bafe n^t eben ber Äünft^ 
ler ber nod^ ©d^önere öon ilinen getoefen toäre, ober Heber 
nodb. bafe aufeer ilinen nod^ ein anbere« Äünftlerauge l^ätte 
ugegen fein fönnen, um fid& gu mlfuitn slßerfen an ber 
©d^önl^eit biefer i^9fjWid6en ©eftalten gu erfättigen* 10 

3lo(S) ftanben fie^Sej^ffeltöon bem SnbUdt ber belegten 
SBafferfläd^e^e M toeitl^in öor il&nen au^befinte» JRaft* 
I08 wtib^^^^äff?g roßten bie SBeHen über bie Jlefe, 
h)urben ffifd^ttj t)om ©onnenftral^I burd^Ieud&tet unb ber*» 
fd^äumten bann, unb anbere rollten nad&» J)ie Suft 15 
tönte t)on ©turme^Iiaud^ unb 2)?eere«raufd&en; jutoeilen 
fd^riHte bajtoifd^en nod^ ber ©d^rei eine« bogüberfd^iefeen^ 
ben SBafferöogete* (Sine ftarfe SBoge jerf^etlte eben an 
bem^'^eriifE; worauf bie jungen SKönner ftanben, unb 
überf^jrül^te fie mit il^reijt ®#ujiu ^® . . j? 

„^oHa, fie werben ifSg^umg!" rief ber Junge SWten^ ^^"^ 
mann* „Äomm iefet, unb Wie Sritonen WoUen Wir 
burd^ ben grünen ÄrijftaH l^inburd^fd^iefeenl" 

aber fein greunb, ber ^ünftler, blidCte in bie gerne 
unb fd^ien il^n nid^t gu l^ören* 25 

„SBa« ]&aft bu, gtang?" 

„35ort! SBom ijrauenftofe l^er! ©iel^ bod^!" Unb er 
Wie« mit au«geftredCtem ^rm auf bie fd^äumenbe SBaffer:» 
fläd&e l^inau«* 
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!Der anbete [tiefe einen Saut be« ©d^teden« m9. „(gin 
SBeib! — (ginÄinbr 
„®o fd^eint e«; aber feine Cfttinibe!" 
,r9iein, nein; fie fäntpft ^!^5ij;rtit ben SBeUen» 
s Unb ba« meerbef^ftiget&e 9Knf|iel|)orn l^at leiber ia nur 
ber alte SSatcrJjitonl" 

(Sr mad&te'Mene^ fid^ l^ineinjuftürjen, aber mit rafd^er 

^anb l^ielt il^n fein %xtuvi> gurüdC. „®u nid^t, (gmfti 

3)u toeifet, id^ bin ber beffere ©d^toimmer, unb einer 

lo ift itunq. 8auf^ iu ber alten SBabel^eje bort am ©d^uppen 

unb faß' il^r, toa^ ju fagen ift!" 

Äaum toar ba« leljte flüdötige SBort gefprod^en, fo 

fpriljten aud^ fd^on bie SBaffer 1^ empor, unb balb, auf 

airme^Iänge bon bem glofe, fau^e ber braune Sodtenfopf 

15 be6 ©d&toimmer« auf^ 9Kit ben fräftigen Slrmen bie 

Sßelten teilenb flog er bal&in; übgaH ^*^^ Js?^li^?^fi2l 

,^A>i/-*r^**-^ flirrte unb fprül^te e^; aber ie^^^fioSfon'paar ©^fftgm 

ftieg. er mit ber SBruft über bie glut empßr^ unb feine - 
l^eHen JBIidte flogen über bie fd^äumenben SBaffer^ 
20 9iod^ fem öon il&m fpielten bie SBelten mit fd^önen fon^^ • 
nenblonben paaren; jtoei Heine ^änbe griffen nod^ mit^ 
unter burd^ ben betoeglid^en Ärtjftatt, aber aud^ mit il^nen 
fpielten fd^on bie SBeßen* (Sine ©eefd^toalbe taud^te bid^t ^^^^-^ 
!^4/a^<M baneben in bie glut, ert)ob fid^ lieber unb fd^ofe, toie 
j^^^^^s l^öl^nenb iliren raul^en ©d^rei au^ftofeenb, feittoärt^ üor 
<^^^ bem SBinb über bie SBafferflöd&e bal&in. 

S)ie alte %xm Äatl&i xoox öor il^rer brobeinben Äaffee* 
mafd^ine boc^ aud^ lieber öon il^rer Unrulde befallen tt)or* 



y\A^ 
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btn. !J)er ©türm rüttelte an ben Srettem il^re« ©d^up* 
pen«, bann unb toann fd^Iug öon braufeen au« ber 8uft 
ein öemel^ter SBogelfd^rei l^crein; e« litt fie nid&t mel^r 
auf il^rent ^oljftuWte* @ie h)ar toieber l^inau^geganflen; 
ia fie l^atte mnfoSI il^r ©d^ul^jeug abgetan^ um gum s 
glofe J^inüberjutoaten, unb ftanb ieljt bort, mit ilirer 
l^arten ^anb balb an biefe, balb an Jene SBabejette pod^enb, *5i*^^«^**i 
„%vökn, a6) liebe« grölen, fo antworten ©ie mir bo(iö'" 
aber e« fam feine ?lnttt)ort; nid^t einmal ein ^lät^^ 
fd^em liefe fid^ brinnen l^ören; nur ba« Staufd^en unb 10 
Älatfd^en ber SöeHen gog eintönig, unabläffig il^rem Ol^r 

öorüber» tx^dl^^ 

Sn« fie ratloi nad^ bem 8anb gurüdCMidfte, \oX) fie einen 
SWann auf il^ren ©d^uppen anlaufen, unb gleid^ barauf 
tlörte fie ilin rufen. — „grau tat^i! grau ^at^i SBuIff r 15 
rief er burd^ ben SBinb l^inburd^. 

„^ier! Um ®otte« toiUen, l^ier!" — Unb eUig toatete 
bie alte über ben fd^aufelnben ©teg an« 2anb gurüdt* „O, 
mein ®ott, ^err SBaron, ©ie finb e«! %ä), ba« Äinb, 
ba« tinb!" 20 

@r faßte fie, ol^ne ettoa« gu fagen, an ben armen, 
brel&te fie mit einem fräftigen Siudf l^erum unb toie« mit 
ber ^anb auf bie offene SBafferfläd^e l^inau«. 
,,3fft ba« ber anbere ^err? ©ud^t er ba« Äinb?'' 
$Der iunge ^SD?ann nidtte. 9uju..U^ ^5 

„Siaßßröfgfger ©Ott! 2«an foU ni(§t rÄfonieren! 
3fd& rttfonierte, ^err ©aron, al« id^ öorl^in ©ie beibe 
ba auf bem !Deid& ]^rau«fommen fal^! 9Kan fott nid^t 
rttfonieren; nein, niemal«, niemal«!" 



i8 ^Mc 

®er SBaron onttoortcte md^t; er fal^ mit ßcfpanntcn 
Sluflen auf bic glut l^inou^* @in paar SlugenbUdc nod^ 
— totxt üon brausen l^er liefe ftd^ ber butnpfe SDonner ber 
offenen ©ee üemel^men — unb er pacf te toieber ben Slrm 
s ber alten: „^efet, grau tat^i, ba fe^n ©ie ^in! 5«un 
fud^t er fte nid^t ntel&r; er trägt fte fd^on in feinen Slrmen^'' 

J)ie SKte ftiefe einen lauten ©d^rei cai^. 

S)a taud^te bie ©eftalt be6 ©d^toimnter« mit ber breiten 
S3ruft au^ ben f d^äumenben SBogen auf, uijbbolb barauf 
lo fal^ man il^n langfam, aber fidler an bem abl^üfjiSen Ufer 
emporfteigem 3n feinen Firmen, an feiner ©ruft rul^te 
ein iunger Äörper, gleid^ toeit entfernt öon ber güHe be^ 
SBeibe« toie öon ber ^agerfeit be« Äinbe«; ein,S5Ub ber 
^fijd^e, tt)enn e8 iemate ein« gegeben l^atte» Slber ber 
IS Heine Äopf toar jurüdtgefunfen; leblo« tiing ber eine 2lrm 
l^erab. — ?lu« ber a»ittag«]^öl&e be« ^immete fiel ber 
öoffe ©onnenfd^ein auf bie beiben fd^immemben ©eftalten» 

„SBie in benSEagen ber ®ötter!" murmelte ber junge 

SKann, ber otmub« biefem JBorgange gugefel^en l^atte^ — 

20 „Slber ieljt, grau Äatl&i, an ben ©tranb l^inab! 9?el|men 

®ie ba« Äinb in Smpfang; id& laufe gur ©tabt unb bringe 



einen ?lrgt! er fönnte nötig Jm!" 



A/M 



/t/t4Xc 'V-*'*^ 



9iod^ eine furge, einonngli^e äntoeifung über bie gu^ 
näd^ft öon ber SKten öorjunel^menben S)inge, bann eilte 
25 er fort; nid^t einmal ben ^Ramen be« SKöbd^enS l^atte er 
erfal^ren, 

(ginige SWinuten fpftter lag brinnen im ©d^uppen bie 
jarte ©eftalt in il^rer gangen ^ilffofi^feit auf bem diui)t^ 
bette, bi« gur SBruft t)on bem roten Umfd^Iagetud^ ber 
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Wien gugebcdft» ^ittcmb, il^r laute« ©d&Iud&jen getoalt^ 
fctm nicbcrfttntpfcnb ftanb bicfc öori]^ fie l^atte eben 
ein geintud^ g^^i^i^^^ ^^ f^mett^ an, mit bem 
jungen Körper alle« üorgunel^men, nm« il^r üon bem 
einen, toie bann aud^ öon bem anbeten ber beiben Sßänner s 
^mflejf^ärft toorben toar» yiwc nod^ einmal büdCte fie fid^, 
um i^rem Siebling in« ©efid^t gu fel^n* ''•-^'^^ 

— „tat^i!'' — 

!Die iungen Sippen l^atten e« gerufen, unb bie {ungen 
Slugen blidCten fie boff unb lebenöfräftig an^ „Äatl^i, id& 10 
bin ia nic^t ertngen;" ^^^^^ 

S)ie SBttte ftürpeüor fl^r nieber unb bebedtte unter l^er* 
öorftrömenben Sränen bie ^ttnbe, bie SBruft, bie SBangen 
be« Äinbe« mit il^ren Äüffen* „^ä), ^xSUtn, ^erjen«* 
ftnbd^en, toa« l^aben ©ie un« für afngft-gemad^tl SBenn 15 
nun ber liebe pmge ^err nid^t getöefen tottre! Unb id^ 
röfonierte, id^ alte ginfalt, al8 id^ il^n auf bem S)eid^ 
^erauSfommen fal^!" "^^^^^,,,^4^ 

J)a« aWäbd^en ftredCte mit einer iäl^en SSetoegung il^r bie 
^anb entgegen. „Um ®otte« h)illen, Äatl&i, fd^toeigM 20 
Sä) toxU feinen 9iamen nid^t toiffen, nie!'' 

„grölen, id^ toeife il(in Ja felber nid^t; id^ l^ab^ ben j[un=' 
gen ^erm Ja nimmer nod^ gefeiten; er mufe tool^l nid&t ^v^ 

öon ^ier fein." xt{^,yM fS^dC'^'^ 

J)ie iunge ©eftalt rid&tete fid& auf unb ftarrte 25 

büfteOfli^--MJ6iSzJ^^«n fie ben Äopf in i^re ^anb 

ftütjte. „Äatl^i," fagte fie, „Äatl^i, — ld& toollte, er 

toäre tot" 
„Äinb, Äinb!" rief bie alte, „öerfünbige bid^ nic^tl — 
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"ää), ^S^Slta, bcr flute Junge 9)?ann; er l^at Ja bod^ aud^ 
fein Sefien um ©ie flelDagt!" 

„©ein geben! mxtli^, fein Seben? — »d^, iä) l^obe 
nid^t bar an gebadet!" ^ 1 

s wS^ti, grölen, l^tttten ©ie nid^t beibe ba berfinfen 
Knnen?" ^^^' 

„Seibe! SBir beibe!" Unb fie ft^Iofe toie im 

Sraum b\e äugen; aber bennod^ fal^ fie ein fd^öne« blaffet K^ 
3fün^!tnfl^att!f%, ba« in Slngft unb 3iirtli(^!eit auf fie 
lo l^emieber bUdfte^ 

S)ie ?nte Iiatte lieber ba« Zuä) genommen unb begann 
il^r ba« lange feud^te ^aar ju trodEnen; mitunter ftrid^ 
fie leife mit il^rer l^arten ^anb über bie toeifee ©tim be« 
aWäbd^en«. 
IS „Äatf)i/' begann biefe lieber, „nein, nid^t er, aber id&! 
— O meine arme SKutter!" Unb babei brängte fid^ eine 
Sräne nad^ ber anberen burd^ bie gefd&Ioffenen SBimpem.*«>^y^^«^ 
„Äatl^i! 3fd^ Jfctnn ifim nid^t banfen! 9Ke, niemal«! 
O, h)ie unglüdlic^ bin id^!" 
20 „9iun," meinte Äatl&i begütigenb, „©ie braud^en ba« 
Ja aud^ nid^t ju tun, grölen; Sßama toirb ba« [a alle« 
fd^on beforgen^" 

„aWama!" rief ba« SRäbd^en* 

„SKein ®ott, grölen, l^at ©ie ba« erfd^redft?" 
25 2lber ba« Äinb fafe ba, bie nadEten 2lrme üor fid^ l^in* 
geftredCt, in il^rer Iiilflofen ©d^önl^eit felbft für bie äugen 
be« armen alten SBeibe« ein begaubember änblidt* 
„9Kama!" rief fie abermal«^ „3fa, ia, Äatlii, bie n)ürbe 
e« tun; unb toenn id^ fie nod^ fo öiel böte, fie toürbe e« 
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bennod^ tun» — ^^atl^i, ftc barf c^ nie crfal^ren; bcrfprld^ 
c« mir, fd^toörc c^ mir, Äatl^i!" ©ic l^attc bic ?lrmc um 
bcn ^ate bcr alten grau gelegt, bie neben il&r nieberge^* 
fniet tDar» 

ii^^f V^t StöIen, toenn ©ie nur rul^ig toerben, Id^ tolll s 
fd&n)eiflen tt)ie ba^ ®rab." 

r,9lein, Äatl^i, fd^tDöre e« mir orbentlid^! ©age: bei 
©Ott! bafe bu fd^tüeigen toittft!" 

„5min, grölen: bei ®ott! — @8 l^ätt'« aud^ ol^ne bie« 
getan*" lo 

,^i) banfe bir, alte Äatl^i! 2lber e« toar nod^ einer 
ba.-— aSar e^nid^tr 

,f3a, grölen, e« toar " 

,,9lein, nein, nid^t feinen Slamen, Äatl^i!" Unb fie 
üerfd^Iofe ben SJhinb ber Sllten mit ilirer Keinen falten 15 
^anb* 5 „©age nur, l^at er mid^ erfannt, fann er mid& . 
erfannt l^aben?" 

ff3d& glaube nid^t, grölen» 211« ©ie auf bem S)eid& 
gegangen famen, toar er mit bem anberen brüben auf bem 
glofe* 9lad^]^er xoox e« ju toeit entfernt; aud^ ift er gleid^ 20 
gur ©tabt jurüdtgegangen*" 

S5a« SKäbd^en nidfte unb legte fid^, n)ie um auögurul^en, 
auf ba« liarte Äiffen ber Siul^ebanf jurüdC, bie ^änbe 
llinten um ben Äopf gefaltet» 

S)ie 8ffte tDar aufgeftanben* „3d^ fomme gleid^ jurüdt," 25 
fagte fie; ,,idö gel^' nur, um bem anberen §erm ju fagen, 
bafe hoi^ grölen munter ift, unb bafe toir leinen !55oftor 
braud^en»" 

„2lber üergife nic^t, Äat^i!" 
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„9Hd&t bod^, grölen; Id^ ^aV c« Ja gcfd^tooren*" 

Site bic SBKte nad^ einiger 3^it jnmdfant, fanb 

fte ll^ren pingen ®aft fd^on ööHig angefleibet, eben bamit 

befd^ftftigt, ein toeifee^ ©d^nupftud^ fid^ nm ben Äopf gu 

5 fnoten* aber bie gnte ?Kte liefe jte fo nid^t fort ; ber 

/ Äaffee toar ja nod^ l^eife, unb""ba^ ^mb/ba e^ fo fror, 

öt'^^rfTc, ^^^ ^^^ ^^^^ ^^ff^ ^^^^ gefallen. „Unb nnn/' fagte bie 
-"^^^^ jdte, „tt)enn JJ^öIen toarten tootten, fönnen toir gleid^ 
gufammen gelten." dJuuJ^ 

lo Hber ba« grölen toottte nid^t auf bem graben SBege 
nad^ ber ©tabt nijüd: .ba^ J5^ölen tooHte ben toeiten 
Umtoeg burd^ ben Äoog^mo^fen* ©ie alte mehtte gmar: 
„Um ®otte^ h)itlen, Äinb, toenn ©ic fo bongHttib t)or / 
bem pingen ^erm, — er toirb gleid^ t)on bem glofe l^er* 
IS auÄfommen; tt)ir toarten nur ein SBeild^en, bann ift er 
lange t)or un8 fd&on gur ©tabt!" 
Slber ba« grölen tooQte bod^ nid^t. 
„Sfbm/* fagte bie Sttte, „f o gel^' id&jijt Sinnen; bei mir 
ju ^au8 toartet feiner ate mein ^m, unb ber toartet 
20 aud^ nid^t, ber fd^läft unterm Äadöela^fT— ©i^ lönnen 
ba nid^t allein gelten, über alt bie ©tege unb burd^ att ba« 
SSiel^jeug l^inburd^." 

?lber ba« grölen tooHte aud^ ba« nid^t; fie toottte eben 
ganj attein gelten* „Äatl^i, alte Äatl^i!" tagte fie unb 
25 ftreid^elte mit il^rer Heinen ^anb bie riöf^eKgen SBangen 
ber alten grau; ,,bie Äiiy unb Od^fen *^^5#,^^^t** 
©iel^ft bu, id^ bin {a gang in SBeife; fein^^opp^n 9t ot 
an mir!" Unb fie fd^lug mit beiben ^änben ba« luftige 
©ommerfleib gurüdC* „35a ift ja fefte« 8anb; id& laufe 
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rafd^ l^inburd^; bann fd^Iüpf id^ leinten in unfcrcn ©ortcn^ 
unb — ftcl^ft bu, nicmanb l^at mid^ gefeiten ate bu, alte 
^ati)x; unb bu — bu l^aft gcfd^tooren!" 
1 S)ic mtt fc^üttcltc bcn topf* »bcr fd^on toar fie gut 
Xüx löinau«, unb tote ein fd^euer SSogel flog fte bie @xa^^ $ 
bedfe be« ©eid^e« ^iirum unb ebenfo an ber Sinnenfeite 
toieber l^inunter* @inen Sugenbl^ ftttnbjte ftitt, ate fei 

..^^&SlM^^^^^^^ aber ber alte mmSmt^tx ber Sllten 
''^ B^flc^übernod^ eben auf il^rem 3lntli<j it\pitlt l^atte, toar 
flanj üerfd^tounben* 2lte ba« finnenbe Äöpfd^en fid^ t)on 10 
ber S5ruft emporl^ob, blidften bk großen klugen faft ntebr 
als emft über bie ßtüne a«S»l)enm8, bie fid& unob» 
fel^bar il^r gur ©eite bel^nte» @« toar nW^ biel gu fel&en 
bort; jtoifd^en ben blinfenben Sffiaffergrdben^bie au[_ eine 
©tredCe l^inau^ il^rent Sluge fid^tbar blieberf^rogte nid^t^ 15 
au^ ber ung^eu?^n %l&ä)toi^ bie i^ijttmt auf il^r totu Y^'y^ 
benben JRmSSer unb bie nieongen ^edfpforten, toeld^e t)on 
einer genne ju ber anberen filierten; fie fannte ba^ alle«, 
fie l^atte e« oft gefeiten* ]Jj[MjfeJ fl^^^ß ft^/ ^^^ ©tabt im 
9tüdfen laffenb, auf bem l^nmfen SBege Leiter, ber jtoi^ 20 
fd^en ben ju ilirer Siedeten fid^ l^injiel^enben ®räben unb 
bem l^ol^en !Deid^e entlang fül^rte^ !Da ber SBinb au« 
Slorbtoeft !am, fo toar fie bemfelben l^ier nod& mel^r ate 
an ber ©eefeite be« !Deid&e« au^gefetjt» (Sinmal mürbe 
ber ©trol^l^ut, ben fie aud^ ie<jt in ber ^anb trug, il^r 25 
entriffen unb gegen ben 35eid^ gef^IeuSert; ein paarmal 
mußte fie ftel^en bleiben, um ba« flattembe Sud^ fid^ 
fefter unter ba« tinn gu fnUpfen. J)ann blidfte fie 
ttngftlid^ l^inter fid^ jurüdf, aber fein 9Kenfd^ toar gu feigen; 






nur tl^r gu $ttiH)ten fd^ofe mitunter ein ©tranböogel Don 
brausen In ba« 8anb l^lnein, ober ein Älebl^j flog fd^relenb 
au8 bem Äooge auf» ^Irv*^ 

Unb iefet legte ftd^ ein bunfle« SBaffer bor ll^ren SBeg; 
s Dor ^unberten bon Saluten l^atte^e glut ben 5)eldö 
burd^brod^en unbftler ft(^ et?ifletoüotu aber ber 3)eld^, 
tele er ^eteoSärnö lag, toax t)or bem 9tanb ber SBel^Ielp^ 
gurK9!§^ft^n; bo^^dffer fpritjte auf ben SBeg^ ate ba« 
9Käbd^en baran 'JoriSer eUte; gtoel graue sSrnSjenten; ble 

10 Inmitten ber fd&toargen 2;iefe ftd^ auf ben SBetten fd^aufeln 
liefen, öerfd^toanben lautlo« unter ber Oberfläd^e» 

hinter ber SBel^Ie mad^te ber !Deid^ gegen SBeften einen 
SBogen, unb balb filierte öon l^ler au^ ein fd^maler gra«:* 
betoad^fener SBeg gtolfd^en ©räben tn ben Äoog l^lneln» 

IS SKfö ba^ SWäbd^en ba^ Snbe be^felben erreld^t l^atte, öon 
too au^ e« nur nod^ öon $edf gu ^edf über ble guttuen 
gur ©tabt l^lnauf ging, getoal^rte fle unten am Slu^gang 
be« SDeld^e^ ble ©eftalt eine« Spanne«; fem, faft nur h)le 
einen ©d^atten. j 

20 SBle öon einem fällen ©d^redC ful^r fle gufammen; ll^r 
gufe, ber fd^on ben SBretterfteg am ^edf betreten l^atte, 
gudCte gurüdf, toäl^renb ll^re Slrme tole gum ^alt fld^ um 
ben ^edCpfal^t fd^Iangen» ®Ield^ elnemöom^©turm ge* 
toorfenen SSogel ^^^ß Jj^^ ^^^ mo^en ^olge; ll^re 

25 Sippen toaren reSuftglloir* geöffnet, JJ^j^^J^J^ bunflen 
?lugen toaren lebenblg; fle folgten tole geÖatmtbem fernen 
©d^atten, h)le er mel^r unb mel^ir auf bem ^Intergrunbe 
ber ©tabt t)erfd^n)anb. (glnen ?aut, fo lelfe tole ba^ 
©prlngen einer Änofpe, öertoel^te ber SBlnb öon ben 
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iutiflcn Sippen In ble Iccrc 8uft; bann f^toang ftc ftd^ 
über ben ©teg unb ging tele träuntenb toeiter» 9JHtunter 
famen bie 9tinber erf)obenen ©d5roetfe6 auf fte juge* 
rannt; aber fie fal^ e« nici^t, unb bie Siere ftanben unb 
glofeten fie mit il^ren bumnten ?lugen an, bi« fie vorüber 

^^^* ßpum tlu. 

— "rUben auf bem ©eid^e ftanb, unbead^tet öon ben 
iungen Singen, noci^ eine anbere ©eftalt unb Jßb fid^ toie '^^^^^^ 
eine riefige ©ilbouette öon bem l^etten SD^ittagöl^immel 
^ e« toax eine n)eibUd&e, bie nad^ oben ju in einem un=^ 10 
gel^euren ^ute abfd^oL toie il&n bie ©amentoelt bor ettoa 
breifeig Saluten trug? > 

©iefer ^ut ftanb fo lange am ^immel, bis brunten 
au8 bem Äooge ba« toeifee Äleib öerfd^tounben toar» 
• ••••••• 

(S^ toar ingtoifd^en SBinter getoorben» — !J)er erfte 15 
©treifen be^ iDejember^^aWorgenrote« ftanb am ^immel 
unb toarf feinen ©Aein in bie !Dttmmerung einer Äünft- 
lertoerfftatt* SB^lTe antifer SBÜbertoerfe unb einjelne 
SÄobette öon be^ Äünftler^ eigener ^anb fto^en überall 
uml^er; an ber einen SBanb Idingen ^etSfftüdCe eine« 20 
Söacd^u^^fiSeST^n ber anberen öon ben inneren gricfen 
be« ^artfienon; aber alle« toarf nod^ tiefe ©d^atten, nur 
einem glöte fpielenben gaun toaren öon bpi Jungen 
Sid^t be« 9Korgen« bie SBangen rofig ongJ^aud^t* 3n j 
ber (SdCe red^t« t)om (gingange ragte, au« bunflem Son ^s^ 
geformt, bie übermeufd^Iid^e ©e.ftatt einer norbifd^en SH&ah 
füre au« ber bort nod^ "feni^mDetJ Dämmerung l^erbor; 
aber nur ber obere 2;eil mit bem einen 2lrm, ben fie 
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brttuenb in blc Suft crl^ob, toar üoUcnbet; no^^tcn gu 
toor nod^ ble ungcfto^aWaffe bcSSgn«, al8 toäre bic 
®cftalt au« rcml^cm gS« ctt^Stgctoft^ @« moiä^te bte 
furd^tbarc SBrunl^Ubc fclbcr fem, bic l^ier finfteren äußc« 

s auf bie leKcrcn ©ried^enbübcr l^erabfa]^» 

JBon broufectt brcl^te fid^ ein ©d^lüffcl in bcr 

©inaanfl^tür^ S)er tünfticr felbft toar e«, ber jcljt in 
feine SBerfftatt trat, ein fd^lanfer, iugenblid^er SKann 
mit graueU; l^eÄbücfenben ?lugen unb bunflem ?od(en* 

lo topf* 35odö toeber frentbe nod& eigene ©ebilbe fd^ienen 
l^eute feinen SßM ju reigeruod^Io« ging er an il^ncn 
vorüber unb griff toie mit j^fe^tiger ^aft nad^ ^SU 
offenen SBriefe, ber auf ber @^ibe eine« SKobettierSode« 
lag; bann toarf er fid^ in einen baneben ftel^enben ©effel 

IS unb begann JU lefen* ?lber nur an einer beftimmten 
©teile be« SSriefe«, bie er geftem fd^on mel^r al« einmal 
gelefen l^atte, l^afteten feine ?lugen^ 

„3)u trauft e« mir tootil gu, g^anj" •^JMj^ ^ l^^te 
toieber — „bafe id^ unferen befd^tDorenen^enfog gel^alten 

20 l^abe» SBeber einem profanen SSl^^i^J^^^^^^^ ^^^^ 
]&abeid& beine X^ ^^?^^^J5j geS^t^'J^i ^^6^ ^^ i^be 
wgterbe gur SSifa^fytf^^^tc ^erfon unb Flamen 
beiner ©eretteten in mirertotef; {a felbft al« eine« Sage« 
ba« ©ebeimni« mir fo nafie fd^ien, baß id^ nur einen 

2s^®artg^mtVu«Öt^ gu mcgeli brandete, bin id^, toenn 

I aud^ l8genS7 mit catonifd^er ©trenge öortlbergegangen^ 

^ - Slud^ auf ber anbeten ©dte ift am "^^ geblieben, 
unb felbft unferer atten ^ebe^e mug butc^ itfirnTtSeTc^e 
äouberfroft ber SUhrnb toie mit ficben ©iefleln öcrfd^toffen 
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fein. — Unb bctmod^, ol^ne mein 'l^un beginnt ber 
yi>J ©d^Ieier, fid^ öor mir ju lieben* j^^ 

^ ,f§Ä gibt eine febr Junge S)ame in unferer ©tabt, fpn 
toie ein Änabe unb jart toie ein ©d^metterling. Obgleid^ 
fie erft mit ben letjten SSeild^en au8 ber ©^ulftube an^ s 
\ SageSlid^t g^f^mnunift, fo mag bod^ fd^on fo mand^er 
j junge ©efell in f^tolSufer ©ommemad^t babon geträumt 
l^baben, fie SBiuter« im gefd^Ioffenen SaUfaal an b.en 
löfilgÄi gu^pf^n; unb id^ toiH e^rfw^ fein — unb jüme ^^^T^ 
mir nid^t — gu biefen fül^nen 2;räumem l^abe aud^ id^ 10 . 

geprt. Sie alte «ürgermetfterin — mir ^^^^^^^^^^ a^ji^ks^^^S^ 
gu Ol^ren gef ommen — bie eine SfrTSon <^^^^^lS^xcXi 
biefem Äinbe TOiKf^ l^atte mit bfcrauSföe^netiber Äunft 
eine toeifee Äamelie für fie gegogen, unb ba« ®Iüdf toar 
bie^mal günftig getüefen, eben am 2;age t)or bem Satte 15 
toar fie aufgeblül^t — Slber n)eber bie Kamelie nod^' ba8 • 
blonbe ©ötterfinb felbft erfd^ienen bei bem gefte; feine 
filbernen güMen berül^rten ben SBoben, nur bie Jlfftag^:* 
^^nfeftf^inYutJjSj^ ©efid^tem flogen, feine« 

Äünftlerauge« föÜr^ burd^einanber. l^/-^ "^^2^^^^^ 

„Unb fo ift e« fortgegangen, äud^ auf bem g'^mflen^ x^c^ 
Satte blieb atte« bunfel;^ngtö^ate ber^getoö^nlic^e (grben* onu/*^ V^ 
ftaub. — 9lur in ben öenrauteften i^e?fen, gu benen id^ 
leibernid^t gehöre, fott fie gu erblidCen fein; ja fd^on feit 
bem m^ommer fott fie ba« ^au« unb ben ©arten il^rer 25 
9}httter faft nid&t mel^r üerlaffen fiaben; auf bem 5)eid&e 
unb am ©tranbe ift feit Jenem Sage eine getoiffe fel^r 
iugenbüd^e fül^ne ©d^toimmerin nid^t loieber gefeiten 
toorben. 
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„öercDct ^tebij)icl barübcr* (Sinigc meinen, fte fei 
fd^on in ber mege iröenb£jycitt in nnbefannter Slbtoefen^^ 
l^eit lebenben SeffeTöl^^^orben, ber toeber ba^ Sangen 
nod^ ba« ©d^tDirnnten leiben fönne, unb bernmUJföyici^ 
5 feine Siedete ßeltoiSmad^e; anbete fagen mifa^ fie fei 
-^miebt» yhxx für mid^ liegt aQe^ in bentlid^er golge^-^n*^^^-«- 
toie unter einem burd^fid^tigen ©d^leier* 

„9lein, nein; fürd^te ni(^t, bafe id^ ben Flamen nenne! 
Sä) fenne bid^ ia, Der grefie Sag foH bie !Dämmerung 
lo beiner ^l^antafie mit feinem ©tral^l burd^bred^en; beine 
'Tetfitid^en Hugen foKen fie tii|ögj^n W&en! ©o feib x\)X 
beibe fidler, buta beinem Äünftler?um ^J^^'^ *^Wx 
l^eiligen Sung^uid^feit, bie bu mirml&rigen« — o rät^^ .u|o«^' 
\d^a^ttt^^!^S^^vvä^ be«j!Äenfd^en{)erjen«! — mit faft 



#wa 



IS eioeralUjigem Sijer ju öepüten fd^einft»'' 
^''^*"^— -- @r lolmd^t weiter; er f)atte i 



ben 58rief au^ ber 
^anb falten laffen unb ftanb ietjt, bie ^ftnbe auf bem 
9iüdfen, bor bem büfteren SBilbe feiner norbifd^en SBal^ 
füre» ?lber fie toax il^m in biefem 3lugenblidfe nid^t« afö 

20 nur ber ^intergrunb, auf bem öor feinem inneren 3luge 
ein anbere«, lid^te^ 5BiIb fid^ abl^ob. Sangfam tüanbte 
er fid& ab unb trat an« S^tifter^^^^j,^^^^ 

3)a« ^au« lag in einer ber Sßorftäbte, toeld^e bie nor:' 
bifd^e ^auptftabt umgürten, unb getoäfirte nod^ ben freien 

25 Sluöblidf über '^eoÖ? unb g^ber, big jum fernen $Ranb 
be« ^immete, ber ie<jt ganj bon leud^tenbem SKorgenrot 
überflutet toar^ Sin ©d^immer be« rofigen Sid^te« lag 
auf bem ?lntlilje be« iungen Äünftler« felbft, ber regung«^ 
lo« f)inaugfd^aute, ate föl^e er bort fem am ^orijonte, 
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tt)a« fid^ in feinem Sytcrcirlci^ cmpoSra^ unb mel^ir 
nnb mef)r ®e[talt "Smantu^-^^ fprad^ 

er bei [idö felber; „axmtx ^!vMuSS: ®(S)mttttxlinil SBon 
ber blumigen SBiefe, bie ^äg^^^tJJjL toar, l^atteft bu 

bidö auf^ frembe SDleer ^^mSSlgeftogt 9iein, 5 

grang !" unb e« jPg^i^^ ob er tiefer in^ SKorgenrot 
l^ineinfd^aute — „öefrt^bid^ nid^t felbft; bu täufd^eft e|J^ 
bod^ nid^t mel^t löi^toeg ! — ^fgd^, bie fnofpenbe 9Kttb:^ 
d^enrofe, ba^ fd^lummembe Öe$eimni« aller ©d^önl^eit, fie 

toar e« felbft» ®i^,^^S^9j^^^ SBellen nad^ ilir ledttenl 10 

SBie fie mit ben garten ?üicfi?nffll^ fpielten! SBar' 

Id^^^ benn n)irnid^, ber auf biefen Firmen fie emportrug?' 

— ©r toar in« S^^^^'^ i^^^&$^läl?j^TS{^^ 
l&atten feine $ttnbe einen auf ber luJoSeSierfd&eibe liegen* 
ben klumpen tüeid^en Son« ergriffen; bann balb aud^ 15 
eine« ber SDlobeffierpIjd^en, bie bid&t baneben lagen* — 
„SBie erjäl^It nur Slpulmi« ba« anmutige Sßärd^en? — 
jßfgdöe^ ba« arme la^tgmiSige ^önig^finb, l&^ttc^n 
"^TleiDifllen ©d^toeftem ü)X £)^x geliefien: ein Unge^^i^ei 
ber ©eliebte, ber niir in purpurner 9lad&t bei il^t öertoeilen 20 
tooüt. yiaä) bem State ber ^trgen, mit brennenber Sampe 
unb mit fd^arfem ©tal)l betüel^rt, toax fie an ^ba| Sager 
be« ©d^Iafenben getreten unb erfannte, beSenoSör (SnU 
güdfen, ben fd^önften alter ®ötter. Slber bie Sampe 
fd^tüanfte in ber fleinen $anb, ein 2:ropfen l^eifeen Öte 25 
ertoedfte ben ©d&Iafenben, unb gümenb entriß ber ®ott 
fid^ ifiren fd^toad^en Slrmen unb f)ob fid^ in bie Suft, Slu« 
bem SBipfel einer S^preffe fd^alt er bie törid^te ©eliebte; 
bann breitete er auf« neue bie ®d^n)ingen au« unb flog 




I 
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gu unftc^tbarcn ^öl&cn. O füfec ^ftjd&c! 211« 

im leeren Suftrount bein äuge ü)n öerlor, ba l^örtefl bu 
bie SBetten be« naiven ©trome« raufd^en; ba fprangft bu 
auf unb ftürjteft bici^ l^tnein; bein jarte« geben foHte 

5 untergel^en in ben falten SBaffem! 

„3)o(i^ ber ®ott be« ©trome«, fürd^tenb ben mäd^ti^ 
geren ®ott, ber felbft ba« 3Jieer erglül^en mad^t, trug bid^ 
auf feinen armen fanft empor unb legte bid^ auf bie 
Hül^enben Ärfiuter feine« Ufer«, 9la]^men nid^t oft 

lo bie ©Otter bie ©eftalt ber a«enfd&en an? — SSieHeid^t 

nal)m er bie meine, unb mir träumte nur, xä) fei e« felbft 

getoefen, O füfee ^fijd^e, id^ f)fitte bid^ an feinen ®ott 

gurüdf gegeben l" 

^ 9hir in feinem 3ftinem, unl^örbar l^atte er aHe biefe 

IS SBorte gefprod^en. — ©rauften am ^immel toat ba« 

I SÄorgenrot öerfd^tounben, unb bem fd^önen Slufgang toar 

ein grauer Sag gefolgt, S)er glöte fpielenbe gaun, toie 

.alle« anbere, ftanb ietjt im falten ©d^ein be« SBinter^^ 

$immel«; nur auf bem älntlife be« Äünftler« felber fd^ien 

20 nod^ ein 2lbglang be« j[ungen ?id^t« jurüdfgeblieben, \Uber 
au« bem bunten '©cenentoed^fel, ber öor feinem inneren j+rr* 
Sluge öorbeigejogen tt)ar. fql^ il^tt ftumm unb rül^renb,?^ 
toie um ©eftaltung *tt^5?nlJ^ba« eine SBilb nur an, — 
Unb feine ^änbe l^atten nid^t geraftet; fd^on toar au« bem 

25 ungeftalten Sonflumpen ein garter SKöbd^enfopf erfenn^j 
bar, fd^on fal^ man bie gefd^Ioffenen Slugen unb bie SSJöU*' 
bung be« fleinen, leidet geöffneten 9Kunbe«, 

!Die 2JHttag«](ieIIe be« Söintertage« toar l^eraufgegogen; 
ba flopfte e« öon brausen mit leifem ginger an bie Sür, 



— (Sx mcrftc c^ nid^t; O&r unb Sluge tooren öcrfunicn 
In ble eigene ©d^öpfung, bie er au8 bem Sl^ao« an ba^ 
Sid^t entportrufl» — 3)a Hopfte e« nodö einmal; bann 
aier tonrbe bie Xüc geöffnet* 

@ine alte gran toar eingetreten» „Slber granj, toiHft s 
bn benn gar fein grül^ftüd?" 

„äWntter, bu!" — 6r toar anfgefprungen unb l^atte 
l^aftig ein neben il^m liegenbe« Znä) über ba8 Junge SBerl 
geworfen* 

„®oU iä)^^ nid^t feigen, grang? ^aft bu ein neue« 10 
SBerl begonnen? J)u bift ia fonft nid^t fo ge]^eimni«t)oII»" 

„3a, aJhitter, unb bieömal fü^F x6)% iff « ba« redete» 

— aber be^fialb — nod^ nid^t feigen! ?ludö bu nid^t, 
meine liebe alte SJhitter!" 

3)er ©ol^n l^atte ben arm um fie gelegt* ©0 fül^rte er 15 
fie au« feiner SBerfftatt, to&\)xtnb fie järtlid^ nidtenb gu 
il^m aufblidfte, unb balb traten bie beiben in ba« freunb:= 
lid^e ^o\)nimmtt, tt)o feit lange ber grül^ftüdC^tifd^ für 
Ito bereit ftanbf^ -* 

@« tüar SBinter getoefen unb grül^Kttg getoorben; aber 20 
aud^ ber unb ber Iialbe ©ommer toaren fd^on bal^in ge^* 
gangen; ^ieSinben in ber breitmStrafee ber ^auptftabt 
ftanben oe|teubt, mit faft tIerSorrten SBIttttem* ©tatt 
ber 9latur, bie l^icr fo frül^ fd^on jl^^errlidlelt 
nal^m, l^atte bie Äunft i^u^i^K^ aiwj^rStct* @8 25 
toar ba« 3oi)x ber ^unjfo&ltettung; bie Sore be« äfabe^^ 
miegebttube« l^atten fd^on feit einigen SBod^en bem ^ubtt:= 
fum offen geftanben» 
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Unter bcn SBcrfcn bcr ^ü^m^funft tüwc e^ bcfonbcr« 
eine In l^alber Seben^gröfee mS^^^xtt aKormorgniööe, . 

totW bie ^&^^M/Ut i^^fl ^^ JlS"' 
nagni* @tn iunger^tä^SpSefränlto ©tramoptt, an ab* 



s fd&üffigem Ufer emporfteigen^ '^JÖt ^i^^ enfjfiöCcfiSe 9Käb:= 
d^engeftalt auf feinen Slrmen/* ^^xo^bt^ iurüdgefunfenen 
Raupte« unb berg^d^loffenen Slugenliber ber letjteren fal^ 
man faft tt)ie iau^S§Äib bie 9D?enfd^en an ba« ©üb l^eran:* 
treten, ate ob fie in iebent äugmblid ben erft neu ertoad^ten 

lo ?Äcntgug in ber iungen Söruft erh)arten müßten* — „Sie 
9iettung ber ^ f ^ (i& e " toar ba« SBerf im Äatalog 
beieid&netr«je£iU 

3)er 9^^^^J^^MjJJÄ i^tigen Äünftler^ ging üon SWunb 
gu Syhinb; fortoä^rSifb toar fein SBerf öon einer SWengeCV^^^ 

IS öon^eiSunS^rn umbrängt; bie 9leugierigen, tüo fie il^n 
^^Sf^en lonntetLplagten il^n aud& tool^I niit i^^^OTlu*^^**'^ 
„yix^t toal^r^'^^JrePtelKr/' meinte ein alter Äunftm^lEen/ 
ber öor bem 2lu«ftettung6gebäube feinen 2lrm erliafd^t 
l^atte unb i\fti nun innig feftliieft, „ba^ ift noci) ein SWotit) 

20 au« ^f)xtm römifd^en mHi^tiialt? 2ßo l^aben ©ie nur 
ba« atterliebfte töpfd^en aufgefifc^t?'' ..^^^^^ .^ ^^ 

2luf bie erfte grageJHieb ber Äünftler bie 8Inttt)ort 
Jd6uIbigL - auf bie jmeite gab er bereitwillig Slu^funft^^jf»'*'*"*;^'^ 
„^ä) liebe t^, im SBinter über Sanb ju fd^toeifen; ba fal^ 

25 id) eine« Sage« ben sSSr^ong be« Olijmpo« toel^en unb 
toax fo glüdCIid^, einen^ttd l^inein ju tun." ^^^^ 

35er Sllte fal^ il^n fd^mmft^ an. „©ie tooQen mir au«* 
toeid&en. ?ßun — e« mufe ein langer Slidf getoefen fein!" 
35er Junge Äünftler fd^üttelte ben topf. 
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tfW)tt, SBcrcl^rtcftcr, ©ic fd^aucn ja plöfelld^ ganj 
mcIan(3^oIifciÖ brein!" 

„3^ Slhm^ ^cttcid^t — ®te h)iffen tüol^I, man fd^out 
nld^t ungetfr^Teitr ® ötterantlüj/' 
. „3fa, ia, ©ie l^abcn JRcd^t!" Unb bcr Sttte liefe fein s 
vn^*^pfer für bi^2M^ 

SBie e^ "itTgepepifp^^ nad^bem bie SBetmnj^enmg ^^ 
ftd^ fatt gefprod^en, fcim tm^ bef^j^o^bann paäpfi^^'^^ 
SD?an fanb ba^ ®anje gu mJÄig^fluöouföa^ ^erabl^änflen 
be^ einen Slrme^ ber ^ft,c^e ilil^tÄe ju naturaliftifc^. lo 

„Slber, x\)X Scanner, fönnt il^r benn gar nid^t feigen?" 
rief eine mnntere, l^eHbüdCenbe "^^^^f^^J^ Slnßefid&te 
be« ÄunftoerK eben mit fold^en wTmrmngen unterl^al 
ten tonrbe; „biefer fd^öne Hrm ift eine Stemini^genj! 
©louben ©ie ^^^tbo^J^ot^^ lebenbige ©efd^id^te, ba^ 15 
SBilbertoerf ift ein !S5ei3ma^ öieffeid^t " 

,,Slnf bem ®rabe einer ?iebe?" 

„SSieHeic^t! SBer toeife!" 

„£), gnäbige grau, ©ie toiffen mel^r; Verraten ©ie ti 
nur!" 20 

„3d& toeife nid^tö, unb toenn id^ toüfete, fo ettoa« toirb 
üon feiner grau öerraten*" 

„5lber ba tüäxm tx)ir ja mit aller Äritif am (Snbel" 

„^ä) bä(^te, ia!" 

Sfloä) anbere Of)ren l^atten bie« ©efpräd^ gel^ört» Sin 25 
junger ^Öfoler, ein greunb be« Äünftler«, trat balb banad^ 
in beffen SBerf ftätte unb ^ffotte^etreulid^en SBerid^t^ ^^-^^^^^^"^ 

35er SBilbliauer l^^tte ^ol^tStt^ fd^toeigfam gugel^ört 
@r lel^nte mit bem 9tüdEen gegen ba« genfter, bie 2lrme 
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in etnonber flefd^ränft, fltetc^ einem SWann, bet feine arbeit 
für ßetan Ijatt. 3n ber ©cfe am Sinflonge ftanb, no(5 
immer unooflenbet, bie bräuenbe ffiaHüre, neben bem 
S3accbu83use btie^ ber goun nod^ feine Slöte; bte WoV' 
s genfonne leud^tete I)cll berein, aber ©puren eine« neuen 
aSSerfe« »aren ni^t gu fefien. -^<i^V~« 

„aSiffft bu noc^ro^ter f)ören, gronj?" fragte ber SWaler. 
„@8 gibt be8 Xuiftmrönocö einen gonjen Raufen mc^r." 
Der anbere beJpeate leii^t ben ffopf. 

lo „9hin alfo, 'junäc^ft! — StBarum ift bein betcänjter 
©ttmpgott, glei _fo entjüdenb jung? i)ie 

®^Mig burcb 6 »öre io bo^ unenbltc^ 

jSäenÖcr unb bi bc^enten Keben ^ublihim« 

jugldÄfp ft^ör e(en, inenn bu ftatt biefer j 

15 pS^tu^ 3ugenb einen alten ©tromian genommen ' 

^ätteft, fo einen mtteHenlangem ©(i&Ufbart, in bem ein 
j)u^nb Ärebf e unb 'd)ttrnei H'auf= unb abg cflettert Yo&ttn 1 

— 3>ujj^t nun, Sronj, bu bift ein böe^ft turjficbtiger 
unb tSpinger ^CKitön gelDefen!" 

ao 5)er SBilbbauK^tiDortete aud& jelät nic^t; aber er Bwr ' 

^ "nH^äulammengejuctt. Sin. einen alten @trom= 
gott batte er Weber bei ber ©nttfe^ung nocb bei ber bann 
rafcb erfolgten 2tu«fü^ng feine« SffierfeS gebucht; bie 
JugenbUcbe ©eftalt beäfelben mar ibm ber gegebene ©toff 

as geroefen. 

„Unb nun," fuftr ber 5Waler fort, „nun (ommt ber lefete 
Trumpf; ber junge ©tromgott foUft bu felber fein! — 

— 5Retn, niti&t bu felber gcrabe; aber bie äönli{!&feit WittV^^*^^ 
man unuerlennbar finben!" i^'Jf/uJ^ 
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• „2Ba8 fagft bu? S)ic tt^nttt^fcit mit mir?" J)ic 
ftummc ©eftalt am genfter toar plöfelid^ Icbcnbig getoor* 
ben» Unrul^ig begann er in feiner SBerfftatt auf^ unb 

abjnflel^en; er beftritt e8 Wtig/ i<^ ^^ f^^te ^* cSha f^ 
3nß ju toiberlegen* a^^^c f**^ 

5)er SKaler fal^ il^n fragenb an, „3)u fd^einft bir ba8 
fel^r gu bergen gn nefimen/' 

!5)er anbere öerftummte toithtc. 

2118 gleid^ barauf ba« !J)ienftmabd^en mit einer S3eftet 
Innfl l&ereinfam, fragte er fie l^aftig: „©inb feine ©riefe lo 
für mic^ ba?" 

Hber ber ^oftbote toox^n^l^^^^^x^ 

J)er SÄaler, ba nic^t'^öie- fS^^tn ©efpräd^ gtoifd^en 
il^nen in ginfe fommen toollte, l^atte fid^ balb entfernt» 
J)er 3wi^d'bleibenbe toar an« genfter getreten nnb blidfte 15 
burd^ bie*15i?Men ber SBftnme in ba« gelb l^inau«, @8 
ftanb itiit fein SBintermorgenrot am ^origont; ber ^im* 
mel toar eintönig toeife üon ber 9Kittag«fonne be« Sfiad^* 
fommer«, 

3fn feinen ©ebanfen toieberl^olte fid^ ein ©efprttd^, ba« 20 
er in ben le^jten Sagen mit feiner 9Kutter gel^abt l^atte» 
,,3)u fottteft ein toenig reifen. ?5rang/' l^atte fie gefagt; 

,,bn bift ermübet bon ber angc|rrengten Slrbcit," 

„^a, ia, aJhitter/' fiatte er ertoibert, „e« mag fein," — 
— „Unb bafe bn nad^ beiner 2lrt mir Jej^t nid^t gleid^ toa« 25 

5«ene« anfftngftr „2Rcinft bn! aber mir ift Im 

c^^ ©egentctt, e«^ ^örOa« öietteic^t ba« S3efte/' gaft 

ein toenig untmlfig toar bie SJhitter getoorben, ,,2Ba« 
reb^ft bn benn, grangl 2)n toiberfpri^ft bir felbft," — 
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— „©orac nid^t; aJhittcr! ld& fann nlciöt« 5ßeue8 
mad^cn*" — @8 tüar ein fo fcltfamcr 2;on gctocfcn, n)omtt 
er ba^ gefprod^en; bie Heine g^au l^atte ftd^ an feinen 
2(mt gel^angen: „5lber mein ©ol^n, bu fnd^ft mir etoa« 

5 jn berbergen!" Unb liebeöoH fid^ gn il^r nieberben== 

genb Iiatte er ertDibert: „%üx tom, ate für bid^, SJhitter, 
l^abe iä) gnerft ba8 Xuä) öon meiner ^ftjd^e oufgel^oben? 
?a6 e« aud^ l^ier nod^ eine hirge 3^it bebedft, fo lang 
nnr, bi^ id^ toeife, ob e« ©eftalt getoinnen fann. SBenn 

lo nid^t " @r l^atte ben ©afe nid^t au^gefprod^en; 

aber bie beiben Slrme ber 9Jhitter l&atten ben großen 
SÄann nmfangen. „SSergife e6 nid^t, bafe bn nod^ immer 
nnter meinem ^erjen liegft!" — @in paar 2;ränen l^atte 
fie fid^ abgetrodCnet; bann aber l&atten i^xt Singen ganj 

IS mntig iu ifim anfgeblidft. „Slber bn mnfet bennod^ reifen, 
grang! 3)ein grennb ba nnten an ber Slorbfee, ber ^ifet K^^ 
für bidi nnb l^at ein l^eitere^ ®emüt; er l^at bid^ ja f$on x^ 
toieber bringenb eingelaben."^ ^ *^,,v<< uA*JUt^ 
Unbetonfet l^atte bie Whxtttt du erfd^üttembe« SBort 

20 gefprod^en; ber ©ol^^ l^atte il^r nid^t geantoortet, er 

l^atte e^ üor plötjlid^em gewaltigem ^ergflopfen nid^t 

gefonnt; aber nod^ am felben Slbenb toar ein Sörief nad^ 

ber Äüftenftabt ber 9lorbfee abgegangen* 

Sie Slntloort baranf fonnte er l^eute fd^on ertoarten. 

25 Unb ieljt tonrbe toieber bie Züx figöffjtct* S)a toar ber 
«rief. — ,,$5onemft!" JnfbeÄÄen^ 
er e^ l^eran^gefto^en; ble'^^üueftog gn ©oben, nnb feine 
ängen mm^kQ^anU ©c^rift be^ grennbe«. 
„3fd^ tonnte molil" — fo fd^rieb ber jnnge Sittenmann 
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\ bcrlaffcn l&at unb aller SBcIt jur 
[ mcfir f l c ; c^ ift, toit anbetet, i 



— „iä) toufetc tootH, bafe bu mir tommcn tDürbcft — 
©citbcm beln SDiamtorbilb bic ©tlttc bclner SBcrfftatt 

©d&au \tü)t, Ift c« nid^t 
nur no(]& eine ©d^öpfung 

. beiner Äunft* 9hin ftredft bu nad^ ber Sebenbiflen beine $ 

V 3lrme au8; ber wrtauf ift fo natürlid^, bafe ieber ärjt 

" itin bir borauSgefagt fiätte» 

„Ob bu unerfannt itir tDürbeft nal&en fönnen, ob bie 
®ett)alt ber SBetten — ober toeld^e anbere? — il^r bamate 
tief genrnbie l&etten Singen gefd&loffen ^at, — toer möd^te lo 
ba^ emf^ben! — ®Iaub^ e^ immerl^in! ^ä) rufe bir 
beinen eigenen SBoMfprud^ Su: ®ri nur fromm unb el^re 
bie ©Otter. "^^^ ^^""^^ 

„!Dein ^tmmer unb g^eunbe^l^änbe finb für bid^ bereit. 
Sber, granj — unb ieijt t)öre mid^ rut)ig an! — bu toeifet 15 
^eStoopI nod&, benn bu fiaft [a aud& beinenObibgelefen — 
irgenbtoo in ber SBelt, an ber breif jd^n ^SS^eSPbon @rbe, 
?uft unb Söaffer, ftelit auf^emfaÄ ©ipfel ba« el&eme '^^^^ 
^au^ ber gama; unjäfilbare (Eingänge l&at e^, bie tag^ 
unb näd^ten^ offen ftef)en; feine SRuf) ift brinnen, in feinem 20 
SBiUfel ein ©d^toeigen; jfe>^tn ©d&toarm unfid^tbarer 

"^i^länglein läuft an ben SeSen ber ©äle ba« ©emurmel; 
elDifl^Wit e« öotn ®eräuf($ au6^ unb emxtet,enber ©tltn. 
men; fein nod^ fo leife^ glüftem, fein ©eufjer einer 9Ken* 
fd^enbruft, unb toenn au8 taufenb SÄeilen toeiter ^Jeme, 25 
beffen Ieljter"^aII^]&ier nid^t ^föjf^anSen toürbe, ben l&ier 
bie tönenben SBftnbe nid^t l&in^ unb toiebertoerfen unb 
üerboppelt unb öerjel^nfad^t an ba^ gierige Ol^r ba SBelt 
l^inau^fenben. 
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„SSon bort ntu§ c« gclonttncn fem: bcnn bie alte SBabe:* 
^ati)x [teilt mir nici^t cm« töie eine 0d5SS|erin* aber fie 
toiffen t^, ttiiffen e« toirflid^; fie reben babon, alle unb 
überall; nur b|i^ Slamen — bieHeid^t l^ctt ba« SBetten:^ 
s raufci^en il^n oergeit übertönt — fd^eint ba6 eiserne ^au8 
nid^t mit l^ittabflefanbt ju l^aben» ^ä) l^abe meine geredete ^ 
'^''^'^^©^dSSltfrenbe, toie fie mit ben ^Nen.in bejjnft forfd^ert/^ 
tote üor ®ier ilire Ol&ren in berfurgu|{anb jnrüdtfelöten 
unb toieber^BeiSefludbtoe^ unb beuno^nid^t« erl^afd&en» 
lo „aber l^unbert mppif^e unb rSäif^T^änbe griffen 
nad& beinem fd^önen ©d&metteriinfl, um il^m ben ©Amelj 
öon feinen glügeln abguftreifem ^^T^ 

„S)a l^at er fid& benn einfad^ aufgefd^tounflen unb Ift 
baöon geflogen; tool^in, ba« l^at aud^ mir bie gama bi« 
IS ieijt nod^ nid^t Verraten tootten^" 

®d^on längere 3^it fiatte bie SDhitter öor bem 

Sefenben geftanben unb il&m in ba^^^egtt Slngefid&t ge^ 
bttdft* 3eljt toanbte er ifir langfam feine Singen gu» 
,^d^ toerbe meine ^f^d^e bon ber ?lu«ftellung jurüdf^ 
20 jiefien/' fagte er büfter, „unb bann, SlUutter, reife id^; 
aber nid^t nad^ ber norbifd^en Äüftenftabt^" 



X 



S)er anbere Sag toar angebrod^en* 

®o üiel ftanb feft, er tooHte fort; er l^atte ba§ Sebürf* 
nx^, ganj mit fid^ allein ju fein; fein ©ol&n einer 9Kutter, 
25 fein greunb eine« gi^eunbe«» @r badete an ben ©pree^* 
Toalb mit feinem 9ietj bon l&unbert ftillen SBafferarmen, 
In beffen ©d^atten er fid^ einmal mit feinem greunbe, 
bem SÄaler, einen fd^önen ©ommermonat lang üerloren 
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l&attc. aiuf cinfamctn Stadien unter überl^änflcnbcn (Sricn 
l^ingufal&ren, itoifd^cn flüftcrnbcm ©d^ilfrol&r ober burd^ 
bie breiten fd^tDimmenben SBIfttter ber SBafferliUe — toit 
erquidenbe Äüfile AeS^tTeyibn qn* (Sr ging rafd^er unter 
ben beftaubten Sinben ber ^cmptftabt Ttf^tl; er fonnte s 
morgen, ja f d^on l^eute abreifen^ ?hxr nod^ einmal tootttf -^ 
er feine ^f^d^e feigen unb bann einem blenftelfrl^fti^* 
greunbe atte^ Übrige toegen 3^rttdEnabme be^ SBerfe^ 

^ übertragen» ftj&UT' 

. J)le ©onne ftanb nod& fi^g am ^Immet J)le ©file lo 
be^äfobemlegebäube« toaren itoar fd&on offen, aber ble 
^^^it^ttmüS^t ©tunbe be« 53efud6e«n)ar nod^ nld^t gefom^ 



^^Blurv?^?^ ^^- ^fSKP^^^^^ ©todRüerfe, In toeld^em ble 
©SMoemfefMunir^ ^lalj l^atte, ftanben elnjelne 
grembe l^le unb ba üor einem ©übe; In ben unteren 15 
9?äumen, too fld^ ble SBerfe ber SBlIbbauerfunft befanben, 

f d^len ^\^^ ^^Lmj^^ ^iJ^SS^ Söeften lagen, aud& . 
ein paar Äo^nwiBäimte mmei^^ ll^e laub^ ^^W^ 

reld^en S^^^ ausbreiteten, f *^oe5ft?n^ fte nod^ be« 
]()elleren Sld^te«; eS towc nod^ ettoa« öon ber unberül^rten 20 
aJiorgenfrül^e In blefen l&ol&en ©älen, unb ble SKarmor* 
bllber ftanben ba In elnfamer ©d^önl^elt unb tole In 
felerlld^em ©d&toelgen» j^^^^"^ 

Unb bod&, aud^ bl^ mufete fd^on egiSefud^er fld& eln^^^^ 
gefunben liaben; benn ein lelfertt^cijpfc^^ toor eben 25 

In bem leljten ber brel ®äIe^T5irfd§ou3n, ate ber Junge 
Sllbbauer ble Site be« @lngang«faale« filnter fld^ ge- 
fd^Ioffen bcttte» ?lud^ er trat, toenn gleld^ fld&er tole Im 
eigenen ^aufe, fo bod^ faft bebutfam auf, afö fd&eue er ^ 
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\iä), ben SBiberl&aH gu totdtn, ber nur leidet in bicfen 
SRäumen fd^ücf. 

3fm mittleren ©aale Hieb er öor einer SSenug [teilen, 
bie au8 einer eben geöffneten Slßufd^el gunt erften 9WaI in 

5 bie SBelt be^ ©onnenlid^tg l&inauggublicJen fd^ien* Slber 
feine Singen lagen ^^^^^JJ^J,^,^^^^ ^^f ^^^ ßl^pigen 
©eftalt; bie l&ier öon ^nnetffru^ Äünftlerl^anb ge- 
fd^affen toar; er l&ätte n)of)l f eiber nid^t gu fagen getoufet, 
toe^l^alb er öor biefem il^m fo fremben SBilb üertoeilte. 

lo ©ein eigene« SBert befanb ftd^ nebenan im leijten ©aale; 
er toar [a nur gefommen, um einmal nod^ gu prüfen, tDie 
t)iel t)on feinem ©el^^imnig e« il)m unbett)ufet Verraten 
l^aben fönne, öielleid^t aud^ — um in bem 9Warmorbilb 
nod^ einen Slbfd^ieb öon ber Sebenben gu nelimen* SBar 

IS e« ilim bod^ plöijlid^, aU fei e« in ber lautlofen ©tilte 

biefer fallen nod^ einmal toieber fein getüorben, ja faft, 

ate muffe er burd^ bie offene t?[ügeltür ba& Sltmen be« 

fd^önen ©tein« öernetimwjg^^^^^^^ V^<>^ 

®^Wr^LP^^ feine Täuf^ung — fd^lug öon bort ein 

20 leifer ^lagelaut il^m an ba« Olir; nur einmal, aber im 
freien SBalbe öon einer üertounbeten ^inbin, meinte er 
fold^en Son gel)ört gu '^^^6^k^,:.,<i 

9iafd^ toar er auf bie ©o^lle getreten; aber er fam 
nid^t toeiter» 3)ort an einer ber großen ^orpf)^rfäulen, 

25 toeld^e l^ier bie !Ded(en ber ©äle tragen, lel&nte einffljftb^ 
d^en, nod^ immer eine 9)?äbd^enfnofpe, tuie in fid^ ^jufftlt^ 
menbred^enb, unb ftarrte mit aufgeriffenen Singen feine 
SKarmorgruppe an; ein Heiner ©onnenfd^irm, ein ©om* 
merljut lagen am S3oben neben ilir* 



S^hin toanbtc fte bcn Äopf, unb il^re Sluflen trafen ftd&» 
@^ toar nur tote ein JÖIife, ber brtnbenb gtoifd^en ifinen 
aufgeleud^tet; aber ba« fd&öne, itim jugetoanbie 9Käbd^cn* 
antlüj toar öon einem''1Wi8i5ru^be8 ^J^ei^etS toie ber^^ 
fteinert^ !Den fd&Ianfen Äörper tote gur glud^t ßeboßen, s 
unb bod^ mit nieberl&änaenben Slmten, ftanb fie ba; nur 
il&re Slußen irrten ieljt uml^er, ate ob fie einen SluSgang 
fud^ten, ,. ^^ 

SSergebeng! S)ort auf ber ©d^toette, bie allein gur 
greil&eit füfirte, ftanb ber fd&öne furd^tbare äWann, beut 10 
— feit toie lange fd^on! — felbft ifire ©ebanfen gu ent* 
"^^^]&en ftrebten; gtoar, toie fie felbft, nod^ immer unbetoeg*^ 
Kd^, aber feine Slrme toaren nad§ il^r au^ßeftredft* 

3loä) einmal toagte fie, il^n angublidfen; bann, toie ein 
ratlofe« Äinb, bergrub fie ba^ @t\xä)t in il^ren §änben; 15 
all il&re Äül&nl^eit l&atte fie t)erlaffen» 

i^vimJ ^^^jdHHL ^^^^^ SlugenblidC nod^ fd^toanfte bai 

3ünglein bix^o%t gtoifd^en 2:ob unb geben; aber bann 
nid^t länger^ j . ^ j 

„^ft)d&e! ©üfee, ^olbe^^^ftjd^e!" — ©eine Sippen ftam^» 20 
melten; unb an beiben ^änben l&ielt er fie gefangen* 

®ie bog ben Äopf jurttdC, unb toie jtoei ©teme fal^ er 
ll^re Singen untergelien. @r liefe fie nid^t; in trunfenem 
3ubel l^ob er fie auf feine Hrme; er bog ben 3)?unb ju 
il&rem Keinen O^enkbcr, ^ unb leife, aber mit einer 25 
©timme, bie öor'^^nfalWen bebte, fprad^ er, toa« er einft 
nur fem t)on ifir gebad&t: „9lun lafe id^ bid^ nid^t mel^r; 
xä) gebe bid^ an feinen ©ott l^erau«!" 

S)a regte aud^ ber fd^öne 9D?unb be« SWäbd^en« fid^» 
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^„@a0c: nie!" fam c« tt)ic ein ^cmd^ gu il^m ]()eranf ; 
„fohft mufe id^ l^cute nod& öor ©($am erblinben!" ^^^.^v«^ 

„9lie!" rief er laut; unb toie 35onner be« 2BeItfle=» 
fd^ide^ flaute e^ üon ben SBttnben be^ l^ol^ ©aale^ il^m 
5 gurüd. ,^\t, fo lang v&j l^ier int Sid^te toanble!" 

„9lein; fage: nie in alte ©toißfeit!" 

w9^i? Jn.aHe Stoigfeit! — Sludö brunten, unter ben 
flüftcrnoen ^d^atten toiH id^ bei bir fein!" * 

©eine ?lugen mieten auf bem füfeen Slntlij}, ba« fie 
lo nod^ immer mit gefd^Ioffenen Sibem ifim entgegen l^ielt» 

9^n aber .fd^tuR J^^ ^^^'^ ^^^ SBimpem auf; erft nod& ein 
tDenig ^Bgernb/ Wann immer öertrauenber blidfte fie ifin 
an, unb immer fonniger tourbe ber ?lu^brudt il^re« lieb^ 
lid^en ©efid^te«. 

15 SBie lange er fie fo an feiner ©ruft ge!|alten? — ©er 

fönnte e^ fagen! — (Sin 9SogeI, ber öon brausen au6 ben 

^aftanienbäumen gegen bie genfterfd^eiben flog, brad^te 

ben erften ?aut ber Slufeentoelt gu il^ren C)]()ren* 

!J)a liefe er fie fanft gu S3oben fll^ite^i^^JjJJjnit txxitm 

20 arm nod^ f)ielt er bie leid&te ©eftalt umfangen» ,36er 
bu!" fagte er — unb e^ toar, ate toenn er plöijttd^ mit 
(grftaunen fie betrad^te — .„bu fd^öne ?ebenbige, tote bift 
bu nur l^ierl^er graten? Obeif berftel^t Dielleid^t ba^ 
®IüdC fid& gang öon felbft?" 

25 ®te .h)i^^ mit fd^euem g^^Ö^ ^ i>^^ SWarmorgruppe 
unb 0^ gugleid^ ben Äopf an feiner SBruft» „!Da^ ba/' 
fagte fie» „©ie fprad^en bat)on, bafe e« ba^ Sieblid^fte 
t)on allem fei»" — Unb faum fiörbar, fo bafe er fid^ tief 
gu il^tem SJhmbe neigte, fejjte ffe l^ingu: ^i) mufete e« 



allein feigen, ti)^ ble anbeten nttt mir famem fOää) trieb 

eine angft nein, frag' mid^ nici^t! id& toeife nid^t 

toa«! W)tx i)itx i)ob' iä) ntid^ fel&r gefürd^tet" 

„SBeld&e anberen?" fragte er* y^^^^^ 

,,S)ie mit mir l^ier finb: mein Ol^eim unb meine s 
SDhitter» 3fd^ toar mit ifinen oben in ben ©emälbefälen; 
gang l^eimlid^ bin id^ il&nen fortgelaufen/ , " / 

J)ann plötjlid^ fd&ofe e« toie ein ©ülj be« alten uber^» 
mute« über ba« ein toenig blaffe Slntttj}* „aber/' rief 
fie; „toie beifet bu benn? 2Rein ®ott, id^ toeife nid^t lo 
einmal beinen 9iamen!" 

„^a, r^^^mal!" 

®ie fd^üttelte ba8 Äöpfd^en, ba§ bie blonben ^aare ibr 
in bie ©tim fielen* „9iein, rate bu juerftl" 

„SBa« fon id^ raten?" is 

„aSaS bu raten fottft?^« ofrid^ feinen 9iamen bätte!" 

„aber ben lenne id^ lolang]?!^ @r ftrid^ ba« feibene 
^aar ibr öon ber ©tirn* „®ieb nur biti! S)a« bift bu 
ia! Unb glaub' t& nur, id^ b^be ieben 2;ag ju bir ge* 

fprod^en in all ber I^Pg^W^fl^^ <3^it/' 20 

SBon bunflem ^urpSTuoe^offen fd^Iang fie bie ^änbe 
um feinen ^ate unb Hefe ibn tief in ibre Hugen blidten* 
,A toeld^ ein ©lud, bafe bu ber Äünftler bifti" 

9Kit beiben Slrmen umfaßte er bie ©eliebte unb füfete 
jum erften 9KaI ben iungfräulid^en SKunb* — !Dann aber 25 
flüfterten fie fid^ ibre Slamen ju, ganj leife, ate feien e« 
©ebeimniffe, bie felbft bie fteinemen ©eftalten um fie ber 
nid^t tt)iffen bürften; unb ate fie feinen Flamen borte, rief 
fie: „O, toie fd^ön! !J)u fonnteft gar nid^t anber« 
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j^ctfecn!" ®r aber blldftc götij träumcrifd^ auf ftc nicber; 
er fonnte e^ nid^t öerfteben, bafe fie „Sßaria" b^ifee* 

@ie lacbte, ol^ er ibr ba^ faßte, unb flüfterte ü)m ju: 
„!J)te alte SSürflemteifterin fagt e« aud^, td& fei berlel^rt 
s ßetauft/' l-*^h^^ -^ «^t^ ^^■'^--^ ' 

„®etauft!" toieberbolte er faft ftaunenb* „2Ble felt^ 
fatn bod^, bafe bu ßetauft btft!" 

(ginen SlußenblidC fab fie ibn fragenb an; bann tele 
gtoel ßlü(fltd^e Äinber lachten beibe mit einanber» 
lo Slber fie toaren bi^ ^id&t mebr allein» SSont @in^ 
ßanße bcr na|iten fid^ ©d^ritte, unb int mittleren ©aale 
tourbe eine nod^ immer fd^öne grau am Slrme eine« 
älteren 2)?anne« fid^tbar» 
„©ein Xöä)taä)tn" faßte biefer, nid^t obne einen ^uS^ 
15 brudC t)on Sßeforßni«, wfd^eint bod^ nid^t bier gu fein»" 
©ie grau an feinem Slrme läd^elte» „S)u mußt bid^ 
fd^on baran ßetoöbnen, bafe fie ibre eißenen SBeße gebt; 
fie töirb toobt oben nod^ üon irßenb einem Silb ßefanßen 
fein» ?lber bie ßerettete ^f^d^e, hjo ift benn bie?" 
20 ©ie erbielt feine Slnttoort; benn in bemfelben Slußen^ 
blidCe biuß aud^ ba« Äinb an ibrem ^alfe» „^ier ift fie, 
aJhitter; beine Sod^ter ift e«! O, feib beibe gut unb 
freunblid^!" S)ie iunßen Sußen ßlftngten; über bie ße^ 
öffneten Sippen ßiuß fd^toer ber altem au8 unb ein» 
25 ,r2»ein ^inb, mein liebe« tinb!" 

Sie SRutter tooHte fie berubißen; aber fd^on batte fie 
in freubißer ^aft bereu beibe ^änbe erßriffen unb joß fie 
über bie ©d&toeHe in ben letjten ©aal, h)o ber ©eliebte in 
ftummer (Srtoartuuß neben feinem SBerfe ftanb» 
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©al^cim in bcr SBerfftatt bc« Äünfticr« ging bcmcile 
glüif d^en bcn ©tatucn jJQ^^ltobettct^.ctnc Heine, alte %x(m 
untfier*^^^^^ fd^ien fo re^ ntJ^t ettoa« üorgufiaben, trotj 
be« ©tanSmci^e^ in if)rer ^anb, mit bem fie l^ie unb ba 
an ben uml^^rftel^enben Singen \iä) gu tnn mad^te* @nb* $ 
lid^ l^atte fie fid^ in ben ©effel neben ber SRobeHierfd^eibe 
niebergelaffen, ein ftitter ©eufger ging über ilire Sippen, 
ein ©enfjer, bafe bod^ bie großen Äinber, j[a aud^ bie 
allerbeften, fid^ bon bem S^httterl^^rjen löften. ©innenb 
blidtte fie auf bie leere ©tette, bie nod^ öor furjem ba« lo 
leijte SBerf il^re« ©oline« eingenommen l^atte» yj^^ijjy^^^^^ 

3)a tourben ©d^ritte unb ©timmen auf bem ^au^flur 
laut, unb nod^ beüor fie auö il^ren fd&tüeren ©ebanfen fid^ 
emporgearbeitet tiatte, toaren burd^ bie geöffnete Züx itod 
^aare ju if)r eingetreten* S)a8 ältere toar itir gänglid^ 15 
unbefannt, aber tiinter biefem ber iunge 9Kann, an beffen 
?lrm ba« fd^öne 9)täbd^en I|ing — fo fonnten itire alten 
Singen fie rud^t trügen — ba« toar benn bod^ il&r ©ol^nl 

SßoU SSOTö?rfung toar fie aufgeftanben; aber fd^on 
!iatten bie jiungen fd^önen 9Kenfd^en fid^ il&r genätiert unb 20 
Ifire $anb gefafet» „SKutter," fagte ber ©ol^n, „l&ier l^aft 
bu mein ®el)eimni8! Die« Äinb löe^oi^et gloar, bafe fie 
9}iaria l^eifee; aber bu fiefift ja \üo% bafe e« bie ^ft)d^e 
Ift, bie lebenbige, meine "tßf^d^e, burd^ bie nun id^ unb 
meine SBerfe leben toerben!" Unb fid^ freubig aufrid^^ 25 
tenb unb brüben feinem unüottenbeten SBerfe gunidfenb 
feljte er J&inju: „8lud^ bid^, SBalfüre, toirb fie au« beinem 
Sann erlöfenl" 

©ie alte grau aber Iiielt Jeijt bie ^f^d^e an iliren beiben 
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Hctnen ^änbcn; fte bctrad&tetc fte oufmcrffatn; Ja faft 
mit ©touncn; aber immer innifler tourbe biefer SSlid, 
bis bann ba« ganj erfd^ütterte Äinb in il^ren mütterlid^en 
armen lafl. iv<n>.^^-ftAv^ 

5 35er jiunfle Äünftler ftanb, toie träumenb ba8 ^aupt 
fleneigt; il^m toar, al« !|öre er in toeiter gerne ba^ ^tUtn^ 
raufd^en ber 9lorbfee» Unb auci^ bie ©eliebte fd^ien er 
mit fid^ bal^in gegogen ju l^aben; benn au6 il^ren 2;ränen 
toanbte fie pUliliä) ben Äopf ju il^m empor unb faßte: 

lo „aber bU; bie alte ©abe^^Äatl^i muß bod^ mit ju unferer 
§od^ieit!" 

2)a löfte fid& bie ©titte in ein l^eitere« Sad&en be« 
®Iüdte«; flanj öemel^mlid^ blie« ber gaun auf feiner 
glöte, unb am ^immel brcufeen ftanb in öottem ®Ianj 

15 bie ©onne, nod^ immer bie ©onne ^omer«, unb beleud^*' 
tete toieber einmal ein pinge« aufblül^enbe« 9Wenfd&en* 

fd^idtfat* . , 

am anberen SWorgen aber flog mit bem erften SBal^n* v^vaa^ 
jufle^ ber nad& Slorben fling, ein furger pibelnber SBrief 

2o nad^ ber alten ©tabt an ber äßeere^füfte* 
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NOTES 

[The heavy figures refer to the page of text, the small figures to 

the line to which reference is made.] 

Pacre 3. — 19. 34 ^^V na4 ^ou», . . . 'iS fninmt. Final and 
other unaccented e's are often omitted in coUoquial German. 
Especially in the first part of the story the Student should note the 
difference in style between the direct quotations and the rest of 
the text. Cf. notes 4, 16; 6, 28; 7, 22; 8, 8, etc., for other char- 
acteristic omissions. 

4. -^ 16. ^htttn . . . {Bntteit, subject pronoun omitted. 

23. Me ^lut . . . ahtoatitn, the tide must have been in almost half 
an houf and she — she never can waü for ü even to hegin to come in, 
For some time before and after absolutely high or low tide there 
is no apparent change in the height of the water. 

29. 4^eiUge . . . loerbeit! To the Protestant population of North 
Germany the idea of becoming a Catholic is associated with the 
impossible or at least with the unexpected. 

6. — 19. fflld^t bntmmen! Infinitive used as an imperative. 

22. flhtt ei9 . . . erft xtöit, But it reaüy wonU do, or It is really 
quite out of the question, 

25. But {an the contrary) it^s just right (better than ever). 

6. — 24. Kammenfttitt . . . ^xit^^tMn, Nowadays the fem. end- 
ing -in is frequently used humorously, but such lack of respect is 
not to be assumed here. Titles ending in -rat and -rtttln are best 
left untranslated since we rarely have real equivalents for dther 
Office or title. We need only bear in mind that the three ladies 
represent the aristocratic element in the social life of the small city. 

28. ba fBnnen . . . barait. Supply lomtnen. The inf., especially 
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of verbs of motion, is often omitted after a modal auxilliary. Cf. 
Curme, Ä Grammar of tke Gertnan Language, { 214. 

7. — 5. üiä^Vd^, The use of chicory as a Substitute for cofiFee 
was common in America not many years since. 

14. ^einett . . . griiffeit, my regards fo your cot! Used in good- 
natured raillery. 

23. @oflt^{t. Pret. subj., you ought, 

23. Sttxl, generally with some qualifjring adj., is sometimes ap- 
plied humorously to women; cf. n%xm ©eneralin, 3^r feib, ftraf mi^ 
©Ott, ein fionjer Äcrl." — P. Heyse. 

27. Me 9^mi SRama. grau is not to be translated, its use is 
polite. Such forms are not used in speaking of one's own relatives 
but are regularly used in speaking of relatives of the person ad- 
dressed. Cf. bie grau Xante (Slfabe, p. 9, 9. 

8. — 8. koitt fagtn. With such verbs as benfen, meinen, füllten, 
totffen, tDotten, especially in parenthetical expressions, the subject 
i(j^ is frequently omitted. 

8. ^ingeldieit. Double diminutives are often formed with stems 
ending in -fl or -dj by adding -d^en to -el, the shortened form of 
-lein, e.g. SBüd^elcJen. Cf. Curme, § 245, 1, 8, i. 

13. %htt Vtama i^e, btU mama hers = fnama*s, The poss. 
pron. is used in conjunction with the dat. or gen. of the noun. Cf. 
Curme, § 138, 2, c, and Wunderlich, SatzbaUy ü, 147 f. 

23. t^ l)at . . . ttadigeerii, cf. she is a chip of the old block; she 
takes after her mother, 

24. ba giitfl^i^ . . . genug, she coiddn*t Jump high enough to satisfy 
her seif; she coiddnH carry her jumping far enough. 

9. — 22. SHnberbBntie. 3)önt{e = iön<ijcn, Low German and 
Frisian, diminutive of X)on (=tnelodyf air), has the meanings 
Siebten, ©efd^td^td^en, SD'^är^en, ©d^nurre, $offe. What particular 
jDöntie the author had in mind we do not know. 

28. (Sd f4(ttg . . . ^lieber, it gave me an awful start, 

28. 3!d| l^&tte balb . . . laffen, / almost dropped, ®alb has some- 
what the same conditional force as '* a little more and I should have.'' 

10. — 3. loagte . . . fagett, didnH dare to say Bool 

7- föad foK id| . . . Elliptical, supply tun. Cf. note 6, 28. 

11. — 7. btt . . . ers&^ten, you wanted to keep me here with your 
story-telling. 



NOTES 51 

8. ttnb ii^ . . . mifite. Supply gel^. Cf. note 6, 28. 

15. mi9 . . . l^Utoiti^fi^toimtiieit, means to swim out into the open 
water instead of remaining in the protected water within or near 
the float. 

12. — 26. ^^aiM'tjiabt, not Berlin, and apparently not on the 
coast. This may be any provincial capital, e.g. ^onnotoet. 

13. — 9. Mefe . . . ^^eft^te. Cf. Goethe'sFa«^/,I,9{ad^t(l. 520). 
19. 93tlt]t](Ub (= the Fight or Fighter in armor) was the most 

famous of the Valkyries (= Choosers on the battlefield or of the 
slain). In Norse Mythology the Valk3rries attend Odin, direct the 
outcome of battles according to his will, select the brave among 
the slain, and bear them to Valhalla. Bnmhild Stands in contrast 
to Psyche, the mighty, awe-inspiring war-maiden and the lithe, gay 
rosebud. 

25. tOüS ... 4^efuba? Cf. A. W. Schlegel's translation of Ham- 
let, Act n, Scene 2; JSSad tft il^nt ^efuba, taxid i^ er il^, ^i er 
um fle foK koeinen? The meaning is that the subject is of second- 
ary,^ the treatment of primary importance. Cf. p. 14, 5, SBad gel^t 
. . . an? 

14. — 4. totUfitt . . . Hier {Staxl Sebere^t) Stnmennaititd (1796- 
1840) Xti^an «nb Sfolbe ((Sin ©ebi^t in 9{onianaen). The poet's 
last work, which was never completed, deals with the most famous 
love Story of the Middle Ages. The editors have not been able to 
find out to what critic the passage refers. 

29. 2tidvifita, name of the deified Ino, daughter of Cadmus. 
Her husband, Athamas, while crazy pursued her and she cast herseif 
into the sea with her son. As a divinity she aided those in peril 
on the sea. 

16. — I. Cb))ffeiti9, king of Ithaca, is one of the Greek heroes of 
the Jliad, His return from Troy is the subject of the second 
Homeric poem where this episode is found {Od. 5, 333-353). 

I. id| taitge . . . tne^r, / am no longer of any use to you, suited or 
congenial to you. 

4. bie . . . Valerie, the front of the float from which the bathers 
enter the water. 

22. Xxüsmtn. Triton, son of Poseidon and Amphitrite, was part 
man, part fish. His special attribute was a twisted sea-shell on 
which he blew, now violently, now gently, to raise or calm the 
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billows. In time there arose the notion o£ a number of Tritons 
who attended other sea-divinities. 

16. — 3. Cfeattibe. Oceanus, god of the stream Ocean, married 
bis sister Thetys. Their children were the rivers of the earth and 
three thousand Oceanides or nymphs of Ocean. 

13. Me föafftr, use singular in translating. 

17. — II. sog . . . Umrfiier, resounded in her ear. Sit with the 
dat. is more common in this construction than the dat. alone. 

19. — 15. SBettn . . . Mnl If ü hadnH been for . , , 
17. i4 ftlte (Hnfalt, siüy old creature that I am, 
23. er mn^ . . . fein, he canH he from hereabouts. 

21. — 9. (B (fttt'i9 . . . getan, ü woidd have been all rigM even 
VfUhout this, 

22. — 7. lieg . . . gefaSen, did not refuse, 

23. — 14. anf . . . t^intm^, for some distance, 

26. — IG. Me na4 ohtn p . . . aufflog, which ended above. 

21. SBacdftudpgei^. Processions with singing and dancing were 
prominent features of the festivals held in honor of Bacchus, the 
later name for Dionysius, god of fertility and especially of wine, 
one at the tasting of the new wine, the other at the retum of Spring. 

22. f^atHtnon, the temple of Athena on the Acropolis at Athens, 
built about 443-438 B-C, and adomed with splendid marbles. 

23. t^ann. Fauni were merry, capricious wood and fidd spirits 
with crooked noses, pointed ears, homs, tails, and goats' feet. They 
were descendants of the field and wood god, Faunus, Greek Pan, 
from whom they may have gotten their musical aptitude. 

26. föaUttre. Cf. note 18, 19. 

26. — 26. mit catonif^er strenge. M. Porcius Cato, the censor (b. 
223 B.c.), was famed for the just severity with which he performed 
bis public duties. His great-grandson, M. Cato (Uticensis), was 
also famed for honest, just public service. 

29. mit fielien Siegeln, Rev. V, i. 

28. — 2. einem . . . ^tittx, to a cousin living no one knew where; 
to some unknown, absent cousin, 

10. beine Ieilili4en . . . fioben, I will leave you tofancy that your 
[bodily] eyes have never seen her, Giving her name or otherwisc 
emphasizing her human character would tend to destroy the artist's 
dream of a supematural being. 
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29. — 17. 9MmIdtti9 (Lucius) , a Roman writer bom at Madaura in 
Numidia, about 130 A.D. His Golden Ass, which contains the story 
of Cupid and Psyche (über. HI., cap. XXVm to liber VI, cap. 
XXm) has been very populär. Adlington translated the Psyche 
Story into English (first edition in 1566), and several editions of 
his translation are easily accessible. The following Synopsis suffices, 
however, for the understanding of our text: — 

THE MARRIAGE OF CUPID AND PSYCHE 

A certain king had three daughters of whom the youngest, named 
Psyche, was so beautif ul that the people of many lands soon came 
to worship her instead of Venus. This angered the goddess and 
she besought her son Cupid to make Psyche fall in love with the 
most loathsome creature to be found. Soon after this Psyche 
was taken (in obedience to an oracle) to a mountain where, as all 
her people believed, a monster would claim her as his bride. After 
all the rest had gone away lamenting her fate, Zephyr came and 
wafted her down into a lovely Valley where she found a palace in 
which unseen attendants ministered to her wants. During the 
night her husband came but left before dawn after warning her 
to beware of her sisters. 

After müch pleading Psyche was allowed to have her sisters visit 
her. They were very envious of her wealth and comfort and de- 
parted plotting her downfall. Again her husband wamed her and 
made her promise not to try to find out who he was or to see him. 
During a second visit the evil sisters played upon her curiosity and 
fears to such an extent that, following their Suggestion, she rose 
one night, took a lamp and a knife and went to look at her sleeping 
husband. She was overcome with amazement when she beheld 
Cupid, and in her excitement a drop of hot oil feil upon the sleeper's 
Shoulder, awakening him. Angry because of her broken promise, 
he reproached her and flew away. 

In her despair Psyche threw herseif into a river, but the stream 
had pity for Cupid's sake, and cast her on the bank. After a long, 
wearying search for her husband, during which she contrived to 
bring punishment upon both her sisters, Psyche came at length to 
a temple of Venus. The goddess had been seeking her, and now 
vented her spite in most cruel fashion, finally imposing four seem- 
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ingly impossible tasks upon the poor girl. Through the aid and 
advice of insects, a reed, Jove's own eagle, and a wall, Psyche was 
able to meet each demand until at last Cupid sought Jupiter's aid. 
The latter assembled the gods, sent for Psyche, gave her the cup 
of immortality to drink and then celebrated her marriage to Cupid 
in due form. The child of this union men call Pleasure. 

90. — 9. fftaf^mtn ... an. Examples are: Iliad, 21,578 Apollo 
as iEginor, 22,226 Athena as Deiphobus; Ovid's Metamor phoses, 
3,138 flf., the Story of Acteon, 3,260 flf., story of Semele, 8,620 flf. 
that of Baucis and Philemon. 

31. — 6. ^t&fififkä, here the second breakfast between 10 and 

xz A.M. 

13. nod^ lAäit fel^ettl Infinitive as an imperative, cf. note 6» 19; 
render freely: you tnust not see it yet. 

21. Ottdt ^^t unb . . . ^er is the demonstrative ref erring to 

82. — 17. Attitftmftceit. The second part of the Compound refers 
to Gaius Cilnius Maecenas, a famous statesman and patron of 
letters at Rome, bom 73-63 B.c., died 8 B.c. Cf. the first ode of 
Horace. 

24. ha fal^ . . . tpel^eit, one day I saw the curtain of Olympus 
wafted aside and was fortunate enough to , . . Mt. Olympus in 
Thessaly is some 10,000 ft. high. Its summit which was considered 
the abode of the gods was never clouded, but clouds lower down 
formed a curtain separating the celestial from the terrestrial regions. 
Homer (//. 5, 749) refers to the clouds as gates to heaven guarded 
by the Horae. 

33. — 3. tnatt ^ä^mit . . . 9inti% a Greek belief. Semele (cf. 
note 30| 9) was utterly consumed as by fire when she beheld 
Jupiter arrayed in his lesser panoply. 

23. ba Mxtn ... am (Silbe, why that would put an end to aU 
cur criticism, 

34. — 15. ©tromias. The humorous suffix -ian comes either 
from the fifteenth Century formations in -ianus, as Grobianus, or 
from the Low German -{an, contraction of Solenn, as in S)uinTncriatt 
= buninter Sol^ann. Cf. Curme, § 245, I, 15, b. 

37. — I. baff btt . . . tofirbeft, that you would come (turri^ to tne, 
T^ is, however, an ethical dative. 
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i6. CDib. Publius Ovidius Naso (b.c. 43 to A.D. 17-18), an 
important Roman pdet to whose Metamorphoses reference is made 
in note 30, 9. The reference here is to Metamorphoses Xu, 39 flf. 

25. imb tpeitit ans . . . i^eme, even though cotning from a tkousand 
miles away, Note that SD^etlen is acc. 

39. — IG. Me @ottite . . . ^immtl, the sun was not yet high in 
the sky, had not reached thetneridian. 

40. — 3. SBeniti^, goddess of love. One story of her origin is that 
she was born of the sea-foam, another that she floated to the land 
in a Shell. The Birth of Venus has been a favorite theme with 
artists. 

41. — II. fdt . . . f4ott, for how long {a time) already, Note 
that the foUowing preterite has the force of our pluperfect. 

23. er lieff fte iti^t, he did not let her go, 

42. — 7. tmter bett . . . S^aiten, in Hades, the realm of the 
dead in Greek mythology. 

46. — 3. @ie f^iett . . . \>W[^fiahtn, she did not seem to have any 
definite pur Pose, 

5. ftd^ stt tust ntai^ett, husy onesdf. 

46. — 15. Me @oiiite S^wittS. Cf. the last line of Schiller's 
Spaziergang, 
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ABBREVIATIONS 



occ. 


= accusative. 


m. 


= masculine. 


adj. 


= adjectivc. 


mod. 


— modal. 


adv. 


— adverb. 


n. 


= neuter. 


art. 


= article. 


num. 


= numeral. 


aux. 


= auxiliary. 


ord. 


= ordinal. 


cf. 


c=see. 


pers. 


= personal. 


cj. 


— conjunction. 


pi- 


= plural. 


comp. 


= comparative. 


poss. 


= possessive. 


dat. 


= dative. 


pp' 


— past partidple. 


def. 


= definite. 


Prep. 


— preposition. 


dem. 


= demonstrative. 


pron. 


= pronoun. 


/. 


— feminine. 


prop. 


n. — proper noun. 


gen. 


= genitive. 


pr.p. 


— present partidple. 


Germ. 


= German. 


refi. 


— reflexive. 


*. 


«=]^ben. 


rel. 


= relative. 


impers. 


— impersonal. 


f. 


= fein. 


inded. 


— inderli nable. 


sg- 


= Singular. 


indef. 


= indefinite. 


So. 


— South. 


inf. 


= Infinitive. 


subf. 


— subject. 


interj. 


— interjection. 


sup. 


= Superlative. 


inUrr. 


s= interrogative. 


tr. 


= transitive. 


intr. 


= intransitive. 
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Wftnh, m, -%, -e, evening; l^utc 

abenb, this evening. 
fAtx, cj. but, however. 
abermalig, adv, again, once more. 
aü^^ge^ett (ging, Gegangen), irUr. 

(f.) go off or away. 
SbglanS/ m. -t9, reflection, -trace, 

remnant, touch. 
Äbgttft, m, -t», ^, cast. 
ab^i^elieit (l^ob, gel^oben), refl. stand 

out (against). 
abgreifen, intr, (f.) set out, start. 
Süf^ieb, m. -«, [-e], leave; — 

nel^nten, take leave. 
ab^ffltaeffett (fd&Iofe, geWIoffen), 

irUr, (f.) end. 
abf4üffi0; adj. steep, precipitous. 
ab^fhreifett, /r. strip off. 
9bteilnitg, /. -tn, compartment, 

section. 
tA^ixti^tfX, ir, dryy wipe away. 
ab^tun (tot, getan), tr, take off. 
üh^tüatitn, tr, await, wait for. 
üh'tütnhtn (loanbte, geloanbt), refl, 

and tr, tum away or aside. 



ab^tDerfen (loarf, geworfen, toirft), 

tr, throw off, take off. 
abtoefenb, adj, absent. 
Wftotitnfiüt, f, [-tu], absence. 
ad), interj. ah, oh, alas. 
ad^tiftllrig, adj. eight-year-old. 
aä^tlo^, adj, unheeding, unmind- 

ful. 
it^nÜäiMi, f, -en, similarity. 
StIabemie'gebSttbe, n, -^, — , 

Academy (building). 
Rftettmantt, m, -t», ^^, official in 

administrative or judicial Ser- 
vice; Witn, ipl.) documents. 
9Uttnft<ath, m, -(e)«, monotony of 

papers, dusty papers. 
aH-, adj, and pron, all, whole, 

entire, any; aUe«, everything. 
aEbannl^ersig, adj. all-merciful. 
aSei'n, adj, indecl, and adv, alone. 
aOent^a'lbett, adv, everywhere, on 

all sides. 
afferbeft-, adj, best of all, very 

best, 
allerbi'itgd, adv, indeed, to be 

sure, by all means. 
affefliebft-, adj, most charming 

or delightful. 
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every-day mortal, common- 

place person. 
aSseit, adv. always, all the time. 
ül9, cj, aS| when, than, but, as 

if (=ald ob); after negatives: 

except, but. 
alfo, adv. and cJ. so, then, thus, 

accordingly, therefore, conse- 

quently. 
alt, adj. old; bie flltt, the old 

woman. 
( an, Prep. {dat. or acc.) on, to, at, 
- by; am = an bem; an« = an 

bad. 
Knblitf, m. -^, -t, sight, aspect. 
ün^hlUtt», ir, gaze at, look at. 

DoH — , look füll in the face. 
an«(red|e« (brad^, gebrod^en, brtd^t), 

ifUr. (f.) break, dawn, begin. 
anber-, adj. other, dififerent, 

next; attc« — t, everything eise. 
anberiS, adv. otherwise, different. 
amf angelt (fing, gefangen, fttngt), 

tf. and inir. begin. 
an'ge^en (ging, gegangen), tr. con- 

cem, matter to; intr. (f.), pp. 

with fomnten, come Walking 

along. 
Kngefidtt, «. -e«, -e <w -er, face, 

presence. 
an^glo^en, /r. stare at, gaze at. 
Ängfit, /. "»e, anxiety, fear, alarm. 
ftngftn^, adj. anxious, timid. 
an<l^aben (l^dtte, gel^abt), tr. wear, 

have on. 
an«(au4cn, tr. breathe upon, 

tinge. 



an«!|9rett, tr. listen to. 
an«fetten, tr. chain (to). 
an«neiben, tr. and refi. dress. 
ftofleiberanm, m. -«, •^, dressing- 

room. 
anmutig, adj. graceful, charming, 

pleasing. 
an«nel|men (nal^nt, genommen, 

nimmt), tr. take on, assume. 
an«fd|i(fen, refl. prepare, set 

about. 
an^fel^en (\a% gefe^, fielet), tr. 

look at; boQ — , look füll in the 

face or directly at. 
Ättfldjt, /. -en, view, opinion. 
Knflmtd^, m. -«, •^, daim; in — 

nel^men, claim. 
an^ftarren, tr. gaze at, stare at. 
ao'fihrengen, tr. strain, exert; pp. 

intense, hard. 
antiX adj. andent. 
9ntH^, n. -e«, -t, face, counte- 

nance. 
an^tfibern, tr. tether. (Low Germ.) 
an^tnn (tat, getan), tr. do to; e9 

{emanbem — , enchant, fa&- 

cinate. 
tCniloiiri, /. -en, answer. 
anttomrien, intr. and tr. answer. 
an*)oe4en, tr. blow upon, breathe 

upon, affect. 
Kttloeifnng, /. -en, direction, in- 

struction, injunction. 
an^SÜnben, tr. light. 
^pnWiu^, prop. n. Apuleius. 
Strbeit, /. -tn, work, labor, task. 
arg, adj. wicked, bad, evil. 
arm, adj. poor. 
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9(ntt/ ffi. —t^f "-tf arm. 
9CrtnedIftit0e, /. -n, armVlength. 
Wct, /. -tn, sort, kind, way, man- 
ner. 
Wtit, m. -t^, t, physidan. 
%ttm, m. -d, breath. 
atemIoi9, adj, breathless. 
9temsng, i». -<e)«, -»c, breath. 
atmen, intr, and tr. breathe. 
aitd^, adv. and cj. also, too, even. 
auf, Prep. {dai. ar acc.) on, upon, 

to^ at, toward; auf« = auf 

bad. 
attf«>lilii(eit, intr, look up. 
auf«l^(ül(ett, intr. (f.) blow, open, 

blossom out, flourish. 
auf'bredieti (brad^, gebrod^en, 

bricht), intr. (f.) burst open. 
9(ttfeitt^alt, m. -^, -e, stay, so- 

joum. 
anMaSeit (fiel, gefaQen, fttHt), intr. 

(f.) be noticeable, attract at- 
tention. 
onMaitgett (fing, gefangen, fttngt), 

tr. catch up. 
auMif^en, tr. fish up, find. 
auf «fliegen (flog, geflogen), intr. 

(f.) fly up. 
9(nfgang, m. -«, M, (sun)rise, 

dawn. 
aufgeben (l^ob, gehoben), tr. raise, 

lift. 
attf«lett4ten, «n^r. (b- an<^ f.) flash 

up, beam forth. 
Ottfmerffant, adj. attentive. 
anf^reiffen (rig, geriffen), tr. tear 

open; pp. wide opened. 
anf'ti^ten, tr. raise; fidj — , 



straighten up; bo4 aufgeriibtet, 

erect. 
anf^f^Iagen (f^Iug, gefiblagen, 

f(blttgt), tr. raise, open. 
onH^reien (fibrie, gefd^rieen), intr. 

cry out, scream. 
ottf^f^toingen (fd^ioang, gefd^toun- 

gen), refl. soar up. 
anf*f<«fingen (f prang, gefjjrungen), 

intr. (f.) spring up. 
anf-fteten (ftanb, geftanben), intr. 

(f.) stand up, get up, rise. 
anf^tattd^en, intr. (f.) come up, 

appear, emerge. 
anf^ireten (trat, getreten, tritt), 

intr. (f.) Step, walk, tread. 
auf« nnb ab«gel(en (ging, gegangen), 

intr. (f.) go or walk up and 

down. 
auf« nnb ab^ftettent, intr. (f.) 

climb up and down. 
Knge, n. -«, -n, eye. 
Sttgenblidf, m. -«, -e, moment, 

instant. 
9ttgenttb, n. -t», -er, eyelid. 
9[ttgtt% m. -«, [-e], (month) 

August. 
ati§, Prep, {dat.) from, out of. 
«m^bllrf, m. -(e)«, -e, view. 
ottiS'breiten, tr. spread out, dis- 

play. 
ani9«brfiten, tr. hatch. 
att/9«bebnen, re^. extend, Stretch 

out. 
9(tti9bnt(f, m. -«, *t, expression. 
ani^eina'nber, adv. apart, asunder. 
atti9«fübren, /r . execute. 
tCtti^fft^rnng, /. -en, ezecution. 
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%u^qanq, m, -(e)«, *e, exit, end. 
8iti9!itttft, /. *e, information. 
uiti^^ntlteit, intr. (1^. and f.) rest. 
aiti9»fel|ett (fa^, gefel^, fielet), itUr. 

look, appear. 
%ufitniotli, f. outside world. 
oit^er, Prep, {dcU.) besides, aside 

from, except. 
m^'jtiftn, tf. expose. 
iiitd«f)nre4e]t (fpra4, gefinro^en, 

fprid^t), tr. utter, finish (speak- 

ing). 
Otti^'ftelfteit (ftanb, geftanben), /r. 

stand, endure, suffer. 
9(ui9{ientt]tg, /. -en, exhibition. 
tCui^jtenttiigi^fieli&tbe, n, -^, — , 

exhibition building. 
aitiS'ßofteit (ftlek geftogen, pgt), 

/f. utter. 
avi&'^tdtn, tr. Stretch out. 
9(tt{feitfeite, /. -n, outside, outer 

side. 
m^* ttnb eitt^ge^en (ging, gegan- 
gen), intr, (f.) go in and out. 
w^* nnb ein^sielten (sog, gebogen), 

intr. (f.) pass in and out. 
a]ti9«to>ei4en (tot4, getotd^en), intr. 

(f.) elude, avoid. 
atti9«Sie4en (30g, gebogen), tr. take 

off, pull off. 

Sacdftttd^g, *». -e«, *e, Baccha- 

nalian procession. 
©ab, n. -e«, -nr, bath. 
SBabefran, /. -en, female bath at- 

tendant. 



SBabefluff, n. -f«, -<, bathing- 
float (here vith dressing- 
rooms)f floating bath-house. 

©obetece, /. -n, old, ugly bath- 
house attendant. ^e^e, witch, 
hag. 

f^aMaptßt, f.-n, bathing-cap. 

©abe«ftatl){, /. prop, n. Kathi, 
the bath-attendant. 

f&abeplalf, m. -t», *t, bathing- 
place. 

©a'be^tttmfi'Iien, /. pl. bathing 
Utensils. 

©abeseSe, /. -n, compartment of 
a bathhouse. 

©al^naug, m. -e«, *t, (railroad) 
train. 

Üalb, cdv. soon, almost; balb . . . 
balb, now . . . now. 

öaff, m. -t», *e, ball. 

©afffaal, m, -«, -fale, ballroom. 

©anb, «. -e«, -»er, ribbon, string. 

bang(e), adj. timid, anxious, so- 
licitous; — fein bor, be afraid 
of. 

©antt, m. -ed, (-<), ban, spell. 

bannen, tr. ban, enchant, fix. 

83ato'n, m. -«, -e, baron. 

SBaro'ttin, /. -nen, baroness. 

SBanm, m. -e«, *e, tree. 

bannteln, xn/r. swing, sway, hang. 

beben, intr. tremble. 

bebedfen, tr. cover, hide. 

IBebttrfntö, n. -fe«, -fe, need; \M 
— l^aben, feel the need. 

befatten (pel, fatten, faßt), tr. be- 
fall, seize, surprise, take un- 
awares. 
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üefinbfit (fonb, funben), refl, to be, 

find oneself . 
Üefiitblkt, adj. situated, to be 

found. 
S3egeiftenmg, /. enthusiasm, ec- 
stasy. 
IBegierbe, /. -n, desire. 
(egünten (gaim, goimen), /r. and 

intr, begin. 
Begreifen (griff, griffen), tr. com- 

prehend, understand. 
l^egfitigen, tr» quiet, soothe, con- 

sole. 
Bel^aglid^, adj. comfortable, agree- 

able. 
l^elpanliten, tr. assert. 
lieltiiten, tr. protect, guard. 
Belftttfam, adj. cautious, careful. 
(ei, Prep, (dat.) with, in, at, at 

the home of, by, during; — 

ft4 felber, to herself . 
Üeib-e, num, adj. (pl.) both, two. 
a^eifa'mntenfein, n. -«, being to- 

gether. 
Beifei't(e)4egett, tr. lay aside. 
benommen, adj. anxious, uneasy, 

oppressed. 
Mommen (fant, fommen), tr. get. 
befransen, tr. wreathe, crown 

with a wreath. 
Beleben, tr. fill with life; pp. 

lively. 
Belegen, tr. cover. 
Belen^ten, tr. shine upon, light 

up. 
S^emerfung, /. -en, remark, Ob- 
servation. 
Bereit, adj. ready. 



Bereitwillig, adj. willing. 

Bergen (barg, geborgen, birgt), tr. 

shelter, hide; pp. safe. 
S3erid|t, m. -(e)«, -e, account, 

report. 
Beruhigen, tr. calm. 
Berüi^ten, tr. touch. 
Bef^ftftigen, tr. busy, occupy. 
Bef^tooren (f^toor, fd^tooren), tr. 

swear to, confirm by oath. 
Befe^en, tr. cover (with), set 

(with). 
Befimberi^, adv. especially. 
Beforgen, tr. attend to, look out 

for, provide. 
Sef orgni^, /. -fe, solicitude, care, 

anziety. 
Beffer {comp, of adj. gut, adv. 

n)obO better. 
Beft- {sup. of adj. gut), best. 
Beftätigen, tr. confirm. 
BeftanBen, intr. (f.) become dusty, 

collect dust. 
SefteSnng, /. -tn, message, com- 

mission, order. 
Bestimmen, tr. determine, define, 

fix; pp. definite. 
Beftreiten (ftritt, ftritten), tr. dis- 
pute, deny, contradict. 
S$eftt4, m. -e«, -e, visit, call. 
8efn4er, m. -«, — , visitor. 
Betrachten, tr. look at, observe. 
Betreten (trat, treten, tritt), tr. 

tread on, enter. 
Betrügen (trog, trogen), tr. and 

refl. deceive( oneself). 
Betrngerifdi, adj. deceitful, de- 

ceptive. 
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üftttmttigeil, tr. disturb, trouble, 

leave no peace. 
httfOt, cj. before. 
httotqtn, tr. move, agitate. 
(etoeglidi, adj. movable; — er 

j^r^ftaÜ, liquid crystal, water. 
83eloefittitg, /. -en, movement, 

motion. 
üetoel^reit, tr, provide, arm. 
f&ttouv^tt, f». -«, — , admirer. 
SBetOttttbetttitg; /. admiration. 
ht^avAttn, tr, enchant. 
lieseid^nett, tr. designate, call. 
l^iegett (bog, gebogen), tr. bend. 
S3ilb, n. -e«, -er, image, picture, 

Statue, group (of statuary). 
IBUbertoerf, n. -(c)«, -e, statue, 

group. 
fBilbl^auer, m. -«, — , sculptor. 
IBUbl^aiterfttttft, /. plastic art. 
SBiimettlanb, n. -{t)9, the interior, 

inland country. 
IBinnenfeite, /. [-n], inner side, 

inside, land-side of a dyke. 
M, cj. and Prep, {acc.) until, to, 

up to, as far as; — ju, up to, 

Mtten (bat, gebeten), tr. beg, ask. 
blafett (blied, geblafen, bittft), tr. 

and intr. blow. 
Ulajf, adj. pale. 
f&iatt, n. -e«, -»er, leaf, sheet (of 

paper) . 
IBledftfefTel, m. -«, — , tin kettle. 
Blettben, /r. blind, dazzle. 
((eiben (blieb, geblieben) intr. (f.) 

remain, stay. 
S3Iitf, m. -t&, -e, glance, gaze. 



bliifeit, intr. look. 
bßnleit, «n/r. flash, glitter. 
®ft^, m. -ed, -^, lightning, flash 

(of lightning). 
htonhf adj. blond, light, fair. 
bltti^eit, intr. bloom, blossom. 
SBIttme, /. -n, flower. 
Ibltttnig, adj. flowery, covered 

with flowers. 
SBlfite, /. -n, blossom. 
Stoben, f». -«, *, floor, ground. 
SBogen, m. -«, — ^,bow, bend. 
IBrad^tioflel, w. -«, •*, <*« term 

is used of a nurnber of birds, 

here probably common Euro- 

pean curlew, Numenius Ar- 

quatus. 
braud^en, tr. {acc, gen., and ^u 

tüith inf.) need. 
braun, adj. brown. 
brdt, adj. broad, wide. 
brennen (brannte, gebrannt), intr. 

bum. 
S3reti, n. -e«, -er, board, plank. 
IBrettergebättbe, n. -«, — , wooden 

building, one of rough boards. 
SBretterl^attiS, n. -e«, *er, wooden 

house. 
S^retterfteg, m. -e«, -e, narrow 

wooden bridge. 
SBrettertoanb, /. •^, board wall, 

partition. 
örief, m. -e«, -t, letter. 
bringen (brad^te, gebrad^t), tr. 

bring, fetch. 
brobeltt, intr. bubble, bofl. 
bmntmen, tr. and intr, mumble, 

mutter. 
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SBntn^Ub, prop. n. Brunhild. 
9tu% /. -H, breast, bosom. 
hüdtn, refl, stoop, bend over. 
hunt, adj colored, fancy, gay, 

variegated, confused. 
Surgermeifter, m. -^, — , mayor. 
I^ttrgermeifiteriit, /. -nta, mayor's 

wife. 

er 

cato'itifft, ^j- {oiso wriUen 

(ato-) Catonian, of Cato. 
Qitiao9, n, — , (also pronounced 

StatA) chaos. 
dli^o'ric, /. -n, (also wriUen SH 

(here m,, probably due to ber 

j^affee) chicory. 
(Jlj^wre'ffe,/. -n, (also mitten 8H 

cypress. 

ba, adv, there, then; cj, since, as, 

when. 
babei', adv, thereby, at the same 

time, in doing so. 
ba^ei'm, adv. at home. 
boi^i'lt, adv, thither, to that 

place; — ßel&cn, pass, go by. 
ba^i'iMfliegen (flog, geflogen), itUr, 

(f.) fly along. 
balti'it'gelftett (ging, gegangen), intr, 

(f.) go along. 
btti'Hdyiefieii (f4o6, gef«offen), 

nUr, (f.) shoot along. 
bi«iali9, adv, then, at that time. 
£«»€,/. -n,lady. 



^amentoett, /. the ladies, ladies' 

World, 
baml't (^o), adv. therewith, 

with (it, that, ttc,)\ cj, in 

Order that. 
Dämmerung, /. [~en], twilight, 

dusk, half light. 
boiw'di (-»), adv, thereafter, 

afterward, after (that, it, 

etc.). 
bane'ben, adv, thereby, nearby, 

beside or near (it, eU,). 
battfen, intr, (dat.) thank. 
bann, adv then; — unb toann, 

now and then. 
bata'n C-w»), adv. thereon, on or 

at (it, etc.). 
bora'n^fontnten (fant, gefomnten), 

intr. get at. 
baran'f (-^u), adv. thereupon, 

then, after that, afterwards, 

thereto; on, at, after, to (it, 

that, etc.). 
borü'ber (-^u), adv. over or 

about (that, it, etc.). 
bafi, cj. that, so that. 
babo'n (-^u), adv. therefrom, 

away, of (it, that, etc.). 
basnmalen, adv. then, in those 

days. 
bai)9i'f4en, adv. in between. 
^etfe, /. -n, ceiling, roof . 
bel^nen, tr. and refi. stretch, ex- 

tend. 
^ei4, m. -td, -e, dike, embank- 

ment. 
bein, poss. adj. and pron. thy, 

thine, your. 
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benfeit (badete, gebadet), tr, and 

intr. think; — an, think of. 
^enfttial, n. -«, -^cr, monument. 
betut, cj. for; adv. then; {in ques- 

Hons) pray, really. 
betmoft, oJv. yet, nevertheless. 
ber, bie, ha^, def. art, the; dem. 

adj. and pron, that, this (one), 

he, she, it; rel. pron. who, 

which, that. 
berfe'Ibe, biefe'lbe, badfe'Ibe, dem. 

adj, and pron. the same, he, 

she, it. 
bertoei'Ie, adv. (gen. of bie i^etle) 

the while, meanwhile, in the 

meantime. 
berseit, adv. then, at that time. 
bedl^alb, c;. and adv. therefore, 

on that account. 
bctttlit^, adj. clear, distinct, piain. 
^eutf^Ianb, ». -d, Germany. 
^esember^äRorgettrot, n. -e«, red 

of a December morning. 
bese'ttt, adj. decent, prudish. 
bi^t, adj. thick, close; adv. — an, 

close to. 
bitf, adj. thick, close. 
bienftetfrig, adj. obliging, ready 

to help. 
^iettftmäbi^ett, n. -«, — , servant 

girl. 
Mei? (-tr, -t, -t%), dem. adj. and 

pron. this (one), the latter. 
\Atdvxal, adv. this time. 
^i»g, n. -t«, -e, thing. 
^ittgel^en, n. -^, — , little thing, 

creature. 
bo4, interj, adv. and cj. yet, still, 



but, after all, anyhow; aber — ! 

but noi nidjt — , oh no. 
Kultur, m. -«, -'cn, doctor. 
Bonner, m. -«, — , thunder. 
bort, adv, there, yonder. 
^ofe, /. -n, box, can, bowl. 
br&figeit, tr. press, push, urge; ed 

— nii(5, 1 am eager to; fic^ — > 

force one's way. 
brSnen, intr. (= brol^n) threaten. 
branden, adv, outside, out there. 
bre^en, tr. and refl. turn. 
brei, num. three. 
breifad^, adj. threefold, triple. 
breitt^fd^auen, intr. look (on); 

mcIandJoUfdJ — , put on a md- 

ancholy air. 
breiffig, num. thirty. 
bringen (brang, gebrungen), intr. 

reach, force its way; of sound, 

carry; press, urge. 
bringenb, adj. urgent. 
brinnen, adv. within, inside, in 

there. 
bro^en, intr. threaten. 
brol^nen, intr. roar, boom, roll, 
brnben, adv. over there, yonder. 
bmnten, adv. down there. 
btt, pron. thou, you. 
buntnt, adj. stupid, dull. 
bunM)f, adj. dull, sullen. 
bnnfel, adj. dark. 
bnrdt, prep. {acc.) through, by. 
bnr^bred^en (brad^, brodln, brid^t), 

tr. break through. 
bnrd^eina'nber, adv. pell-mell, 

confusedly. 

bnrdteina'nber^^fliegen (flog, geflo« 
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gen), intr, flit past one another 

(in confusion). 
tmrdtleu^ten, tr. fiU with light, 

illuminate. 
bttr4f!4ttg, adj. transparent. 
burfen (burfte, geburft, borf), mod. 

aux. be permitted or allowed, 

may; nld^t — , must not. 
töftet, adj» d&iky gloomy. 
^tt^eiib, ». -9, -t, dozen. 

t%vx, adv, even, just, exactly, 
precisely, just now, just then. 

eBenfaSi^, adv, likewise. 

cbenfo, adv» just as, just so, like- 
wise. 

(&dtf /. -tt, comer. 

efte W), cj, before. 

ei^er, comp, adv, (cf. el^e) earlier, 
sooner. 

eifern, (kf;. brazen, of bronze. 

eieren, tr. honor. 

e^tlid^, adj. honest, honorable. 

difer, m. -«, zeal. 

eigen, adj. own. 

eigennü^g, adj. self-seeking, 
selfish. 

eigeiti^, adv. especially, expressly. 

elleii, intr. {f). or f.) hurry, 
hasten. 

eilig, adj. hasty. 

ein, indef. art. a, an; nutn. one. 

eina'nbet, pron. indecl. one an- 
other; mit — , together. 

einbringlid^, adj. emphatic, ur- 
gent. 



einer, -«, -<^, pron. one, a person. 
einfach, adj. onefold, simple. 
^nfalt, /. simplicity, simpleton. 
einfältig, adj. simple(-niinded), 

foolish. 
ein^fangen (fing, gefangen, fängt), 

tr. catch. 
ein^finben (fanb, gefunben), refl. 

appear, come, be present. 
CHngang, m. -«, -^e, entrance. 
dingangiSfaal, m. -e«, -fttle, en- 
trance hall; also the first of the 

three rooms devoted to scidp- 

ture. 
(HngangiStihr, /. -en, (entrance) 

door. 
einig-, adj. and pron. some; pl. a 

few. 
eingaben (lub, gelaben, Ittbt or 

lobet), tr. invite. 
einmal, adv. once; nldjt — , not 

even; nod^ — , once more, 

again. 
ein^meiffeln, tr. chisel or cut (in). 
ein^nel^men (nal^m, genommen, 

nimmt), tr. occupy. 
einfam, adj. lonely, solitary. 
ein-f^ftrfen, tr. enjoin, impress 

(on a person). 
einft, adv. once. 
eintBnig, adj. monotonous. 
ein^tteten (trat, getreten, tritt), 

intr. (f.) enter, step in. 
ein^taiicfeln, tr. wrap up, do up. 
ein^^toü^len, refl. dig out a hole 

for itself. 
einzeln, adj. single, isolated, in- 

dividual. 
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eSenlaitg, adj. an eil in length, 

0.7 yard long. 
GIfa'üe, prop. n, 
(hittM'ang, ffi. -«, *e, reception 

(c/. nel^men) . 
emlio't^arbeiteti, /r . work up; reß^ 

rouse oneself . 
ein|Po'r«^ftiigeit, refl, strive to 

rise, force its way up, develop. 
em^o't^liebctt (^ob, gehoben), /r. 

raise; re/?. rise. 
txa:i^o'X'\^i^, intr. (f.) splash 

up. 
tmpo'u^dqtn (ftleg, geftlcgen), 

»»/f. (f.) rise up) mount, climb. 
tmpo't40uäitu, ifUr, (f.) emerge, 

rise (from). 
tmpo'X'ttaqtn (trug, getragen, 

trägt), tr, carry up. 
em^o'r^toa^fen (toud^d, getoad^fen, 

tottcjft), itUr, (f.) grow forth or 

out of . 
em^o'r^toeitben (loanbte, getoonbt), 

tr, turn up toward, raise. 
Chtbe, ». -«, -n, end; mit ettoa« 

am — fein, have reached the 

end of, have no further use 

for. 
enblif^, adv, finally, at last. 
entbel^rett, tr, be or do without, 

be deprived of . 
entfernen, tr. remove; refl, retire, 

go away; pp. distant. 
(Sntfentnng, /. -en, distance. 
entfliei^en (flob, floben), intr. (f.) 

escape (by flight). 
entge'gen, prep, (dat.) and adv. 

toward, in Opposition to. 



entge'gen^ftretfen, tr. hold out, 

Stretch out to(ward). 
entlang, adv. and prep. {foüows 

acc.f and an with dat.) along. 
entlegen, adj. distant. 
entreiften (rig, riffen), tr. and refl. 

tear (oneself) away, snatch 

from. 
entf^eiben (fd^ieb, f^ieben), tr. de- 

cide. 
Chttfe^en, n. ~g, horror, alarm. 
(Sntfte^ititg, /. [-en], conception, 

origin, birth. 
ent)tiifd|en, intr. (f.) escape. 
Chttsüden, n. -d, rapture, delight. 
ent$üdfen, tr. charm, delight. 
erbtttfen, tr. catch sight of, see. 
erbHnben, intr. (f.) become blind. 
iJrbe, /. earth. 
i^benftanb, m. -^, dust of earth, 

common folk. 
erfahren (fubr, fal^ren, fttb^), tr. 

find out, leam, experience. 
erfolgen, intr. (f.) result, foUow, 

proceed. 
erglühen, intr. (f.) glow. 
ergreifen (griff, griffen), tr. seize. 
erhalten (l^telt, balten, l^ttlt), tr. 

receive. 
er^af^en, tr. seize, catch. 
erlfteben (bob, boben), tr. raise, lift; 

refl. rise. 
erbi^en, tr. heat; refl. get hot. 
erfennbar, adj. recognizable, dis- 

tinguishable. 
erfennen (fonnte, fannt), tr. recog- 

nize, make out. 
(StU, f. -n, alder. 
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drlebtttö, ». -fe«, ^c, experience. 
erlett^tett, tr. light up, illumi- 

nate. 
erlBfett, tr, free, deliver. 
enttüben, tr. weary, tire. 
ernft, adj, earnest, serious. 
&tn% prop. «. ((gmc'fte, Xo/»» 

vocative) Ernest. 
erquitfen, /r. refresh. 
errefien, tr. excite, arouse. 
enei^en, tr. reach, attain. 
erffttttgen, tr. satiate; refl. säte 

oneself. 
erf(4etite]t (fd^ten, fd^ienen), intr. 

(f.) appear. 
tt^äiopftn, tr. exhaust. 
tt^äfttdtn, tr. frighten, terrify. 
erf(4öttertt, tr. shake up, stir 

(emotions), overwhelm. 
ttft, adv. first, only, just. 
erft- num. adj. first. 
ttftatttn, tr. render, give. 
ttftauntn, intr. (f.) be astonished 

or surprised. 
erftoititt, adj. (pp.) astonished, 

amazed. 
txtottn, tr. kill, stifle. 
ertrittfen (tranf, trunfen), intr. (f.) 

drown. 
tttoaäitn, intr. (f.) awake, wake 

up. 
ttMxmtn, tr. warm. 
ertoartett, tr. await, expect. 
(Sttoattunq, f. -tn, expectation. 
txtotäta, tr. waken. 
ertuiberit; tr. reply. 
erioifc^ett, tr. catch, get hold of. 
ers&^I^tt/ tr. teil, relate, narrate. 



t§, per 5. pron. it; as anticipatory 

subj. there. 
titoa, adv. some, about. 
tüamd, pron. indecl. something, 

anything; fo — , such a thing. 
Ctoig, adj. everlasting, eternal. 
(StoWtit,/. i-tn), eternity. 

8fÄdJ, n. -e8, -»er, compartment, 

pigeon-hole, locker, 
fahren (ful&r, gefol^rcn, Wrt), (f.) 

go, drive; an etöwÄ — , reach 

for; fuljir mit bcr $anb burd^ — , 

ran (his) band through. 
faSen (fiel, gefallen, fitat), intr. (f.) 

fall; — laffcn, drop, let fall. 
faltett, tr. and refl. fold, wrinkle. 
Srama, /. prop. n. Farne. 
fanflen (fing, öefangcn, fttnöt), tr. 

catch, capture, captivate. 
faffen, tr. seize, take. 
fafi, adv. almost, nearly. 
i^aitit, m. -e«, -e or -en, faun. 
tJauß, /. *€, fist. 
feierH(4, oif;. solemn. 
fein, adj. fine, delicate, dainty, 

careful. 
Selb, n. -e«, -er, field. 
{JeW, f». -<n«, -en, cliff. 
f^mte, /. -n, fen, marsh, field 

between ditches. 
^nfter, n. -8, — ^, window. 
f^fterf(4e{be, /. -n, window- 

pane. 
fem, adj. far, distant, far away. 
iSfente, /. -n, distance. 
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feffeln, tr. fetter, chain; pp. 

charmed, fascinated. 
feft, adj. firm, fast. 
^% n. -c«, -f, festivity, festival, 

celebration, festive occasion. 
feft^alteit (\ßt% fiel^alten, l^ait), tr. 

hold fast, hold on to. 
feft'ftelpeit (ftanb, geftanben), intr. 

(f.) stand firm, be certain. 
feitet, adj, moist, damp. 
finben (fanb, gefunben), tr, find. 
^n^tt, m. -4, — , finger. 
finfter, adj. gloomy, dark. 
Sfif4f w. -f«, -t, fish. 
fiadi, adj. flat. 

^iü^t, f. -n, surface, expanse. 
fiatittn, intr. (^. and f.) flutter. 
Ile^eii, tr. implore, beseech. 
fliegett (flog, geflogeti); intr. (f. and 

%) fly. 
fürten, intr. shimmer, glitter, 

scintillate. 
%l9^, n. -t», -c, float; 

cf. ©abeflog. 
^ibit, f. -n, flute. 
f^Indftt, /. -f n, flight. 
ftilf^tig, adj. fugitive, transient, 

casual, hasty. 
t^Iügel; m. -4, — , wing. 
t^Iugeltür, /. -m, folding-door. 
fflttfi, m. -e«, *c, flow, flux, flu- 

ency; in — fomtncn, get 

Started. 
fKüftertt, tr. and intr. whisper. 
fjittt, /. -en, (flood-)tide, flood. 
^oifi^, f. -n, sequence, connec- 

tion. 
folgen, intr. (f). {dat.) follow. 



formen, tr. form, shape. 
forff^en, intr. search, investigate. 
fortreiten, intr. hasten away. 
fort^fa^ren (fulSlt, gefalzten, fä^rt) 

intr. continue, go on. 
fort'ge^en (ging, gegangen), intr. 

(f.) go away, go on. 
fort4afTen (Keg, gelaffen, Iftgt), tr. 

let go. 
fort4anfen (lief, gelaufen, Iftuft), 

intr. (f.) run away. 
fortto&l^renb, adv. continually, 

constantly. 
fort^iootten {tooUit, gesollt, toill), 

intr. wish to leave or depart. 
jjrage, /. -n, question. 
fragen, tr. and intr. ask, question. 
t^ans, prop. n. Frank (Francis). 
JSran, /. -<n, wife, Mrs., iady, 

woman. 
Sranenftoff, m. -ed, -t, womens' 

float. 
Sranensimmer, n. -«, — , woman, 

female; used to-day in a deprC" 

catory sense, hut not so used in 

the text. 
S^ftttlein, -9, — , young Iady, 

Miss. 
frei, adj. free, loose, unol>- 

structed, open. 
^ei^eit, /. -en, f reedom. 
freilif^, adv. of course, to be sure. 
frentb, adj. stränge, foreign, un- 

known; ber Srcmbe, stranger. 
frenbig, adj. joyous, joyful. 
^ennb, m. -<«, -e, friend. 
^reunbeiSl^anb, /. *e, friendly 

hand, hand of a friend. 
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iJrcuttW«,/.-nen, (female) friend. 
freunbU(4, adj, friendly, cheerful. 
frietfii (fror, gefroren), intr. and 

impers. (tr.) freeze, be cold. 
I^riei^, m, -e«, -t, frieze. 
titMtod, m. -«, ^t, frieze skirt; 

frieze (haize), coarse woolen 

cloth with long, shaggy nap 

on one side, 
x^öltn, n. -4, — , dialect modifi- 

caiion of gröulein. 
fromm, adj. pious, devout, rev- 

erent. 
fritift, adj. early. 
f^tüi^Iing, m. -«, (-f), spring. 
^rü^ftüff, n. -«, (-c), breakfast. 
t^rul^ftitcfi^ttfdft, w. -c«, -c, break- 

fast-table. 
fttl^Ieit, tr. feel. 
fü^rett, tr. lead, escort; mit fid^ — , 

take along. 
^uät, f. (-n) abundance, multi- 

tude, fulness, fiJl develop- 

ment. 
fitr, prep. (acc.) for, in return 

for; Xa^ für Xaq, day by day. 
fur^tbar, adj. terrible, frightful. 
fvtxäiitn, tr, and refl. fear, be 

afraid. 
guß, m. -f«, *e, foot. 
^üfiä^tn, n. -«, — , little foot. 
fufftief, adj. foot deep. 

& 

Valerie', /. -n, gallery, platform. 
gatt$, adj. whole, entire, all; adv. 
wholly, all, quite. 



gänslifl^, adv. entirely. 

gar, adv. very, quite, entirely; 

— ntd^t, not at all; — nid^t«, 

nothing at all; — fein, none at 

all, no . . . at all. 
©arne'Ie, /. -n, shrimp. 
©arten, m. -«, ^, garden. 
©artenmauer, /. -n, garden- wall. 
©artenjaitn, m. -«, -^t, garden 

fence or hedge. 
@aft, m. -t», •»€, guest. 
gaufein, intr. flutter about. 
geben (gab, öcgebcn, gibt), tr. give; 

c« gibt, there is or are. 
(^ebilbe, n. -8, — , creation. 
geblümt, adj. flowered. 
©ebnrtj^ort, m. -(c)«, -c, birth- 

place. 
@ebanfe, m. -n«, -n, thought, 

idea. 
©ebränge, n. -«, throng. 
gefä^rlidft, adj. dangerous. 
gefaEen (fiel, fatten, faßt), intr. 

{dat.) please, suit; fid^ — laffen, 

put up with, agree to. 
^(eftt^t, n. -«, -t, feeling. 
gegen, prep. {acc.) to, against, 

toward. 
©egenfa^, tn. -e6, -^e, contrast. 
Gegenteil, n. -d, (-e), contrary; 

im — , on the contrary. 
gegenü'ber, prep. (follows dat.) 

opposite, in the presence of . 
©egenttiart, /. present. 
gegentoärtig, adj. present; adv. at 

present. 
©el^etmnii^, n. -fe«, -fe, secret. 
gel^eimnii^tioll, adj. mysterious. 



72 



VOCABULARY 



geiieii (glnfi, fiegonden), intr. (f.) 

go, walk; ed gel^t ia bo4 nid^t, 

it won't do at all; aber e6 gebt 

erft recbt, on the contrary it is 

just right. 
gebBteit, itUr, {dat.) belong. 
geifHg, adj. mental, 
gelb, adj. yellow. 
gelegen, adj. situated. 
®eHebt«er, -t, m. /. bdoved 

(one), sweetheart, lover. 
gelten (galt, gegolten, gilt), itUr. 

be worth, be a question of; 

— ^b ntacl^, assert. 
®emftlbeatt)9ftennng, /. -en, ex- 

hibition of paintings. 
®eniälbefaa(, m. -9, -^ttle, room 

for paintings. 
gemeinfam, adj. common. 
^emnmtel, n. -^, murmur(ing). 
Dentist, ». -«, -er, disposition, 

mind. 
genng, adv, and indecl, adj, 

enough, sufficient. 
gerabe, adj. straight, direct; adv. 

just, exactly. 
geraten (riet, raten, rttt), intr. 

(f.) Vfith an and acc. hit upon, 

happen on, come upon by 

Chance. 
®erftttf(4, n. -eS, -e, noise, sound. 
geredet, adj. just, justiüable. 
beruft, »► -9, -t, Staging, frame- 

work. 
gef^eben (ft^alj, We^n, Miel&t), 

intr. (f.) happen, occur, come 

to pass. 
®ef (l|i(bte, /. -n, story. 



®efeK[e], m. -<nW, -en, fellow, 

companion. 
^efiibt, n. -g, -e, vision. 
@e{i(bt, ». -8, -er, face, counte- 

nance. 
®ef|nrftib, n. -e9, -f , conversation. 
^eftatt, /. -tn, figure, form, 

shape; — gewinnen, take shape, 

be accomplished. 
®efta(tttng, /. -en, formation, 

shaping, creation. 
geftem, adv. yesterday. 
gefhrig, adj. of yesterday, yes- 

terday's. 
getrentt^/ adj. faithful. 
getoabr, adj. only in — merben with 

gen. or acc. to become aware of . 
getoabren, tr. notice. 
geuiftbven, tr. allow, grant, give, 

afford. 
^totii, f. -<n, power, f orce. 
geloaltig, adj. powerful, violent. 
geloaltfam, adj. forcible. 
gewinnen (toann, toonnen), tr. gain, 

win, take. 
getoi^, adj. certain, sure. 
getniffenbaft, adj. consdentious. 
geloBbnen, tr. accustom; fi(b an 

etn»« — , get used to. 
geloBbnIicb/ ctdj» common, ordi- 

nary. 
®{er, /. eagemess, avidity, greed- 

iness. 
gierig, adj. greedy. 
gießen (goft, gegoffcn), tr. pour. 
®i^fel, m. -g, — , summit, peak, 

top. 
©lans, m. -ed, splendor, glory. 
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glftttsen, itUr, shine, gleam, beam. 
Glauben, m. -9, belief, convic- 

tion. 
qlaahtn, tr, believe, think. 
gleich, adj, like, equal; adv, 

equally; (=foglcidö) at once, 

immediately, right away. 
gleiten (glitt, geglitten), intr, (f.) 

glide. 
®ßeb, n. -e«, -er, member, limb. 
®Itt(f, ». -ed, fortune, luck, hap- 

piness. 
glncni4, adj. fortunate, happy. 
gnaMg, adj. gracious; — e %xavi, 

Madame. 
^oit, m, -e«, tx, God. 
©BtterantUi;, ». -e«, -e, divine 

countenance. 
©Btterflnb, ». -(c)«, -er, child of 

the gods. 
^Btterloelt, /. world or assembly 

of the gods. 
©B^enMenft, m. idol worship; 

mit Jcmanbem — treiben, to 

idolize. 
@rab, «. -e«, -»er, grave. 
Kraben, m. -d, *, ditck. 
grab', cf. gerabe. 
grai^benia(4fen, adj. (pp) grass 

grown. 
^rai^bedfe, /. -n, grassy slope, 

grass covering, sod. 
grott, adj. gray. 
greifen (griff, gegriffen), tr. and 

intr. seize, take, reach; — gu, 

{dat.) take up, choose; — in, 

{acc.) turn to, — nad^, (d<U.) 

reach for. 



grett, adj, dazzling, bright, glar- 

ing. 
^riei^enbilb, «. -*, -er, Greek 

Statue. 
®rie(4enlanb, n. -^, Greece. 
groll, adj. great, large, tall, 

grown up. 
^mffkpater, m. -9, •^, grandf ather. 
grün, oij. green. 
gm)i^emtieife, adv. in groups. 
®mnb, m. -(e)«, *e, ground, rea- 

son. 
grfi^en, tr. greet, salute. 
Gürtel, m. -8, — , belt, girdle. 
gitnftig, a(f;. favorable. 
gni, adj. good. 



4^aar, n. -e«, -e, hair. 

Iftaben (^atte, gel^abt, l^at), tr. and 

aux. have; load l^aft bu? what 

ails you? 
l^aften, intr. cling, be fixed. 
4^ager(eit, /. leanness, slender- 

ness. 
(alb, adj. half. 
J&att, ffi. -e«, reverberation, 

sound. 
4^ane, /. -n, hall. 
(äffen, irUr. sound, resound. 
4^ald, m. -e«, ■^, throat, neck. 
l^ali^brec^enb, adj. neck-breaking, 

dangerous. 
4^ftli9(4en, «. -«, — , little neck. 
Sialif m. -e«, [-e], support. 
l^alten (l^ielt, gelfialten, l^ült), tr. 

hold, keep; — für, consider; 
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öefanßen — , hold fast or cap- 

tive. 
4^attb, /. ^f hand. 
4^ftttbebruc(, m. -^, handshake, 

pressure of the hand. 
4anbtu(4, n. -c«, -»er, towel. 
j^angen am^ ^äitgeii (l^ing, gel^an« 

gen, Wngt), *'«^r. hang; fid^ an 

(ctn»0) — , cling to, take. 
t^WCi, adj. hard. 
j^af^tn, /f. catch, seize. 
^afenfuff, m. -e«, -^c, coward, 

timid person, hare's foot. 
^aft, /. haste. 
Iftaftig, o^/y. hasty. 
Si«LW^, m, -(c)«, [-c], breath. 
^O^fen, m. -^, — , heap, lot, 

multitud^^«^ 
^aupt, n. -c«, -^r, head; ju ©öup« 

tcn, old dat. pl. over (her) head. 
^aupt^aht, f. *e, capital. 
^an^, n. -c«, -^cr, house; na(5 — e, 

(go) home; ju — e, at home. 
^aui^flur, w. -8, -tf entry, hall- 

way, corridor. 
IJebe« (l^ob, ßcl^obcn), /r. raise, lift; 

refl. rise, raise oneself . 
SitÜf n. -ed, -f, gate, wicket-gate. 
^tdt, /. -n, hedge. 
^tdpMi, m. -^, *c, gate-post, 

horizontal bar of the $ccf* 

Pforte. 
^tdp^ovit, f. -n, gate, movable 

part of the $C(J. 
l^eftig, adj. violent. 
^eilig, adj. holy, sacred. 
^ümat, f. native land or place, 

home. 



t^dmliäi, adj. secret. 

l^tiff, Ol//, hot. 

l^etgeii (^teg, geltet gen), »'»/r. afkf 

tr. be calledj be named; call, 

name. 
l^eiter, adj. serene, calm, joyous, 

cheerful. 
4)efitba, prop. n. Hecuba, wife of 

King Priam of Troy. 
f^tU, adj. bright, cheerful, clear. 
fftUhÜdtnh, adj. bright, keen- 

eyed, sparkling. 
4^enne, /. -n, hen. 
f^tt, adv. hither, along, towards 

the Speaker. 
l^era'H^jiiegen (flog, geflogen), itUr. 

(f.) fly down, come flying 

down. 
l^era'ü^attgen or «l^ängett (Igiing, ge* 

l^ongen, l^ttngt), itUr. hang down, 
(era'b^nel^men (nal^nt, genommen, 

nimmt), tr. take down. 
l^era'b^fei^en (fa6, gefeiten, pel^t), 

intr. look down. 
^era'b^ftetgen (ftieg, geftiegen), intr. 

(f.-)" climb down. 
l^era'n^treten (trat, getreten, tritt), 

intr. (f.) Step up or near, ap- 

proach. 
(erau'f, adv. up, upward. 
J^eratt'f^befd^toBren (befd^toor, be« 

fd^toorcn), tr. conjure up, call 

up. 
l^erau'f^Iommen (fam, gefommen), 

intr. (f.) come up, reach. 
I^eratt'f^f dräuen (fc^ott, gefd&oHen), 

[tisually weak] intr. sound ( up) , 

resound. 
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(f.) rise, come. 
^erau'j^^gebett {^ah, gegeben, gibt), 

tr, deliver, give over. 
f^ttaWß^ommtn (tarn, gefontmen), 

ifUr. (f.) come out. 
l^erau'i^^fioifett (ftieg, geftogen, 

ftögt), tr, utter, ejaciJate. 
i^erei'it'Iommeit (fatn, gelommen), 

intr. (f.) come in, enter. 
i^erei'n^ettd^ten, intr, shine in. 
l^etei'it^fdltagett (fci^Iug, gef dalagen, 

((j^lftgt), intr, come in, sound 

in, be carried in. 
fittlbmmüA, adj. traditional, cus- 

tomary. 
l^ernie'ber, adv. down. 
^err, m. -n, -m, gentleman, Mr. 
^tnliäilc\t,f, -cn,.splendor, mag- 

nificence. 
Ifterrfc^en, intr, prevail. 
l^ettt'm^brel^ett, tr. tum around. 
l^eru'm^attgett or «Rängen, (l^ing, 

gebangen, l^ängt), intr. (f). and 

f.) hang around, about. 
iberu'nter, adv. down. 
tlcvtiO^t^fioUn, tr. fetch out, bring 

forth. 
fiCVt)o't'Xaqtn, intr, stand forth 

or out. 
l^ertm'v^fhrBmen, intr. stream 

forth, gush. 
^ers, n. -en«, -cn, heart. 
^ttitn2iiv^ditn, n. -^, — , dar- 

ling. 
$er$no)ifen, n. -«, beating or 

throbbing of the heart. 
Iterslid^, adj. hearty, cordial. 



feilte, adv. to-day; — noc^, this 

very day. 
^ie, adv. = f)itx; l^ic unb ha, here 

and there, now and then. 
tfitr, adv., heie. . 
^ierl^er, adv. hither, here. 
IbilfloiS, adj. helpless. 
4E^ilfl0{tgIeit, /. helplessness. 
Fimmel, m. -€, — , heaven, sky. 
^in, adv. hence, away, along. 
l^ina'b, adv. <iown( wards) . 
fiina'h^htidtn, intr. look down. 
]^iiia'b4ttttfe« (lief, gelaufen, lauft), 

intr. (f.) run down. 
^ina'b^f freiten (fci&ritt, gefd^ritten), 

intr. (f.) walk down. 
Itina'b^elften (fal^, gefeiten, fielet), 

intr. (f.) look (off) toward, look 

down. 
l^ina'b'fenben (fanbte, gefanbt), tr. 

send down. 
^ina'n^fliegen (flog, geflogen), intr. 

(f.) fly up, out. 
Iftina^n-fülbten, tr, lead (to). 
i^inatt'f, adv. up (to), towards. 
l^inait'f^atbeiten, tr. work up; ftd^ 

— , toil up, work one's way up. 
l^inau'f^nicfeti, intr. nod up (to- 
ward) . 
Iftinatt'f^lSdleltt, intr. smile up (at) . 
Wnatt'f^cftaffen (f(5uf, gefd^affen), 

tr. bring up, raise. 
l^ittau'i^, adv. out, out there. 
Ibinau'i^^linclett, intr. look out. 
fjinm'ß^qtiitn (ging, gegangen), 

intr, (f.) go out. 
I^iitatt'i94aufett (lief, gelaufen, 

Ittuft), intr. (f.) run out. 
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ffinm'^'^diantn, itUr. look out, 

gaze out. 
tliam'^'iäitoimmtn (fd^toanttn, ge« 

fc^tDommen), intr, (f.) swim out. 
flinm'^'^tfitn (\af), gefel^n, fie^t), 

itUr, look out. 
(inott'i^^^itbeit (fanbte, gefonbt), /r. 

send out. 
I^i]tatt')9«'{ihrerfeit, tr, stretch out, 

put out, extend. 
ffinm'^'txtttn (trat, getreten, tritt), 

intr. (f.) Step out. 
flimu'&'tüa^tn, refl, venture out 

or forth. 
llinou'iS^toeifeit (mied, geioiefen), 

inir. point out (toward),* 
{hinbin, /. -nen, bind. 
ffbn»^ttitn, tr, tum (toward). 
(iitbu'rd^, adv, through. 
l^iitbttr'44aufeit (lief, gelaufen, 

läuft), intr. (f.) run through or 

across. 
I^iiümr '((«rufen (rief, gerufen), tr. 

and intr, call (through). 
(inhur'c^^f^ieften (fd^og, gefd^of* 

fen), intr, (f.) shoot through. 
(ind% adv. in. 
tinei'n^fliegen (flog, geflogen), intr. 

(f.) fly into, fall into. 
(inei'n^^ffil^ren, tr. lead in. 
l^inei'n^fdftauen, intr. look in. 
I^inei'n^f Rieften (fd^og, gefc^offen), 

intr. (f.) shootMn, fly in. 
(inei'iHUbrsen, rej?. plunge (one- 
^. seif) in. 
j^ttt^'fal^ren (fu(ir, gcfal&ren, fftl^rt), 

in/r. (f.) go along, drift or row 

along. 



l^in^gel^en (ging, gegangen), itar. 

(f.) go there or thither, walk 

along. 
j^in^fommen (fant, ge(omnten), 

irUr. (f.) come (to a place). 
tin^fel^en (fal^, gefel^, fielet), intr. 

look thither, in that direction. 
iftin^ftarren, intr. stare; öor fidj — , 

Stare straight ahead, or at the 

ground. 
(in«fihre(fen, tr. stretch out. 
(inten, adv. behind, back, at the 

rear. 
(inter, prep. (dat. and acc.) be- 

bind, (from) behind. 
^^itttergmnb, m. -d, background. 
(infi'üer, adv. over, across. 
(ittfiHer^fliegen (flog, geflogen), 

intr. (f.) fly across, over, 
(inüber^toaten, irUr. (f.) wade 

over, across. 
(ittüüer^toierfen (föarf, getoorfen, 

loirft), tr. throw across or over. 
({n>> nnb toieber^toerfen (toarf, ge« 

toorfen, toirft), tr. toss back and 

forth. 
(inu'nter, adv. down, downward. 
(inn'nter^fliegcn (flog, geflogen), 

intr. (f.) fly down. 
(intoie'g«tftnf((en, tr. banish; bu 

tituf((eft . . ., you must admit, 

you cannot get around it by 

deceiving yourself . 
<>in5, prop. n. (from ^einrid^) 

Tom, tomcat. 
IfiXL^fiXt^tVL (jog, gejogen), refi. ex- 
tend. 
(insu'^fe^K«/ tr. add. 
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ffm, interj. hm, ahem. 

1^11(4, adj, high, lofty. 

V^% (sup. o/l^od^) highest; adv, 

very, most, extremely. 
4>oi4$eit, /. -tn, wedding. 
^Blte, /. -n, height; in bic — , in 

the air, on end. 
l^Bl^iteit, tr, sneer, jeer at, deride, 

mock. 
])iilb, adj, charming, lovely. 
Qntta, interj, hallo. 
4J0I5, n, -t^, ^v, wood. 
^o(§ftu((, m, -«, -»e, wooden 

chair. 
^ome'r, f«. ;^fö^. «. Homer. 
f^othat, adj, audible. 
l^Brett, tr. and intr. hear. 
4^oriio'itt, f». -^, horizon. 
Iftttl^fft, (kf;. pretty, handsome. 
^ÜUe, /. -n, envelope, cover. 
i^tttibert, num, hundred. 
4^unbert, n, -8, -c, hundred. 
](itrra[l(], (^4 interj, hurrah. 
iivii, m. -e«, ^, hat. 
^utbattb, «. -t&, "»er, ribbon on a 

hat, hatband, hatstring. 
lauten, tr, guard, watch. 

U4, fers, pron, I. i»^^^ 
IJr, pers, pron, ye, you. 
M^tjm&^fdj, and pron, her, its, 
-tlteir, hers, theirs; 31^r, your, 

yours. 
hntner, adv, always; nocj — , still; 

with comp, more and more. 
immet^i'tt, oJv. still, nevertheless. 



Smntenttaittt, prop, n, 

in, Prep, (dal, and acc) in, into, 

at, to; im = in bcm. 
iitbe'm, cj, while, as. 
inbe'iS, adv, meanwhile. 
3ttl)alt, m. -« (-c), Contents, 
iltmi'ttett, prep, (gen.) in the 

midst or middle of . 
iimer, adj, inner, interior, in- 
ward. 
\xixX%, adj, intimate, affectionate, 

intense, close, tight. 
üti^befo'itbere, adv, especially. 
\n^to\'\ai)tn, adv, meanwhile. 
irgenb, adv, any, ever, — soever; 

— töcld^/ some or other; — 

ein, some one or other. 
irgettbtoo, adv, somewhere (or 

other) . 
Sfo'Ibc, prop, n, 
Sta'lien, n, -9, Italy. 

3 

la, adv, yes, indeed, of course, 

why, really. 
iftl^, adj, sudden, hasty, impetu- 

ous. 
Saljr, n, -c«, -e, year. 
je, adv, and cj. always, ever; — 

nac6 ein paar — , after every 

few. 
ieber, iebe, ItM, adj. and pron. 

each, every, any. * 

lener, itnt, itnt§, dem, adj, und ' 

pron. that (one), the former, 

he, etc, 
iemali^, adv, ever. 



78 



VOCABULARY 



{enfeitig, adj, on the other side, 

opposite. 
3efui9, prop. ».; $crr3efu«, tnter j, 

good Heavens. 
{e^t, adv. now. 
fe^g, adj, present. 
3u&e(, f». -8, joy, exultation. 
ivAtXvi, itUr, exult, rejoice. 
Sitgenb, /. youth. 
iugeilbU(4, adj, youthful. 
ittllg, adj. young. 
iungfrSttIi4, adj. virgin, maid- 

en(ly). 
SungfräitUi^Ieii, /. virginity, 

purity. 
Snnfli^iitgdantn^, n. -t», -t, 

youth's face, 
ittft, adv. just. 



Stad^ttoftn, m. -9, ■*, tile stove, 

Dutch stove. 
Kaffee, m. -«, coffee. 
Stafftthoft, f. -n, coflfee can. 
StafftdUnnä^tn, n. -9, — , little 

coffee-pot. 
Sta'flfttmaj^fnt, f. -n, coffee um. 
ßaffeetut^ett, ». -4, — , little bag 

of coffee. 
falt, adj. cold. 
Hame'Iie,/. -n, camel(l)ia. 
Stammtniütt, f. -ncn, wife of a 

councillor of the board of 

finance which administers the 

private income of a ruler. 
thnpftn, intr. fight, struggle, 

battle. 



ftSttSuteti, n. -4, — , can, pot. 
^^afta'nienbattm, m. -0, ^, (horse) 

chestnut tree. 
^aiaW^, m. -4, -<, catalog. 
Stüitt, m. -8, — , tomcat. 
Statfii, prop. n. Kathi. 
(atl|o'Uf(4, adj. (Roman) Catho- 

lic. 
(aum, adv. hardly, scarcely. 
fein, adj. and pron. no, not any, 

none, no one. 
fentten ((annte, gefannt), ir. know, 

be acquainted with. 
Sttti, m. -8, -e and -4, fellow, 

customer (colloquial). 
tt»\äi, adj. chaste, pure. 
Stithiif, m. -t», -e, lap-wing, 

plover, peewit. 
Äiiib, n. -c6, -<r, child. 
^htb^en, n. -«, — , little child. 
ßinberböntie, n. children's rhyme, 

fairy story. 
5^itibertif4i(eit, n. -4, — , child's 

table. 
Ihtbndi, adj. childHke. 
^nbiSmagb, /. *c, nurse-giri, 

maid. 
Ätnti, n. -[c]«, -e, chin. 
Riffen, n. -4, — , cushion, pillow. 
^(agelaut, m. -8, -t, moan, wail, 

plaintive sound. 
Ilatfc^eit, intr. splash, plash. 
ßleib, n. -t9, -er, dress; pl. cloth- 

ing. 
fleiit, a(f/. small, little. 
tiopftn, tr., intr.y and itnpers. 

knock; — an, knock at or 

on. 
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(Iitg, adj, sensible, wise, clever. 
Stlximptn, m, -«, — , lump. 
StVLOht, m. -n, -n, boy. 
Stv^t, n. -i, -t, knee. 
fnitterit, itUr. (= fniftern) crackle. 
Ätiig, m. -c«, -t, curtsy. 
fttn^iO, a(f;. bony. 
ftnof )»e, /. -n, bud. 
fltofpcit, intr, bud. 
I^noten, w. -^, — , knot. 
fnoten, tr, knot, tie. 
fnu^feit, tr, knot, fasten. 
fjl^eit, tr. and itUr. cook, boil. 
fommett ((am, gefomnten), intr. 

(f.) come. 
Aommettta'r, m, -9, -e, commen- 

tary. 
ftBitigiSfiitb, ». -e«, -er, king's 

child. 
IBtuten (fotmte, gelomtt, fonn), 

mod, aux. and tr. can, be able; 

may, be possible. 
5^000, tn. -cd, -t, land reclaimed 

from the sea by dikes. 
Stop^, tn. -c6, -H, head. 
Rop^ditn, n. -4, — , little head. 
fopfidfüittlnh, adj. (pr. p.) shak- 

ing (one's) head. 
üothfinfilditn, n. ■^, ^, Utüe 

wicker chair. 
^otptt, m. -8, — , body. 
Mftig, adj. powerful, strong, 

vigorous. 
jhraut, n. -t%, -««r, plant, herb. 
§ttth9, m. -t», -t, crayfish. 
Sttd^, tn. -c«, -f, circle. 
(riegelt, tr. get, obtain. 
StxkqMÜn, f. -neu, wife of a 



clerk, councillor ar military 

judge in the War Office. ( The 

title seetns to kave heen ahoi- 

ished.) 
fititiX /. -cn, critidsm. 
Ihriti&tiS, tn. critic. 
Sttuq, tn. -cd, •^, pitcher. 
Intmtli, adj. crooked, bent. 
Stttifta% tn. -«, -e, crystal. 
Ättft, /. -»e, cow. 
StväiU, f. coolness. 
(nl)it, adj. bold. 
M])ttMt/ /• boldness. 
(ümment, /r . aiu/ itnpers. worry, 

trouble, concem. 
(jmftig, adj. future. 
^ttft, /. *e, art, skill, shrewd- 

ness. 
$tunftan&\tttiunq, /. -en, art ex- 

hibition. 
Stuo^ltt, tn. -d, — ^, artist. 
IHtuftlerauge, n. -d, (-n), artist's 

eye, artist. 
^ünftler^attb, /. (^), artist's 

hand, artist. 
Stm^tltttum, n. -d, artistic con- 

ception of life, artistic sphere 

or activity. 
Äöiiftlertoerfftatt, /. -en, artist's 

studio. 
Stü'nftmücin, tn. -«, -<, patron 

of art, connoisseur; Maecenas, 

patron of Horace. 
fittttftloetf, ». -c«, -e, work of 

art. 
fttrj, <m[;. Short, brief; bor — cm, 

recently. 
(tnrsfti^tig, oJ;. short-sighted. 
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Stufi, m, -t», t, kiss. 
füffeit, tr. kiss. 
Mft, /. -n, coast. 
MßenftaM,/. ^, coast city. 



Sadieti, n, -9, laughter. 

lai^eit, ifUr. laugh. 

Ifti^elit, ifUr. smile. 

Saget, «. -9, — , and *, couch. 

£atn)ie, /. -n, lamp. 

ßatib, «. -e«, *«r, anJ -t, land, 

ground; über — , through the 

country. 
lang, adj. long, tall; Ittngere 3^it, 

for some time; einen SÜRonat — > 

for a month; adv. lange, long, 

for a long time; nod^ lange 

ntd^t, by no means; fett lange, 

for a long time. 
langen, iiür, and tr, reach, seize, 

put one's band (in). 
langfam, adj, slow. . 
Iftngft, adv, long since. 
fi&)9^d^en, n, -«, — , patch, stitch, 

small piece of cloth. 
laffen (lieg, gelaffen, lägt), at^ji;. 

let, allow, have; tr. leave, let 

go, leave alone (not disturb); 

intr. öon ettoaÄ — ^, desist 

froin. 
Sottüe, /. -n, arbor. 
Iattlird4, a<i[;. leafy, thick-leaved. 
laufen (lief, gelaufen, Ittuft), intr. 

(f.) run. 
lauften, intr, listen attentively. 
Saut, m. -ed, -e, sound, cry. 



Uxii, adj. loud; — loerben, become 

audible. 
lOtttloj^, o^/- noiseless, silent. 
Seien, n. -4, life. 
leben, in/r . live. 
lebe'nbig, adj. alive, living, ani- 

mated; — e ©efc^lc^te, story 

taken from real life. 
SebeUjSgrBfte, /. life size. 
Iebe»9fräftig, adj. vigorous, füll 

of vitality. 
lebtod, adj. lifeless. 
(eilen, intr. and tr. lick; — nad^, 

reach out for or toward. 
leer, adj. empty, deserted. 
leeren, tr. empty. 
legen, tr. lay; fi^ — öor, obstruct. 
lehnen, intr. and tr. lean. 
Sebnftübidien, n. -«, — , little 

armchair. 
lühÜäi, adj. bodily, corporal. 
leidet, adj. light, dainty, graceful, 

lithe, slight. 
leit^tglftubig, adj. credulous. 
leiben (litt, gelitten), tr. and intr. 

suffer, endure, stand; ed litt fie 

nid^t ntel^r auf il^rent ^ol^ftuble, 

she could no longer stand it 

(to remain) in her wooden 

chair. 
letber, interj. and adv. alas, un- 

fortunately. 
leil^en (liel^, geltel^), tr. lend. 
Sdntud^, n. -<«, *er, towel, linen 

cloth. 
Ie{f(e), adj. low, soft, gentle. 
(efen (lad, gelefen, lieft), tr. and 

intr. read. 
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It^t-, adj. last, latest; bcr -cre, 

the latter. 
letti^teit, intr, gleam, shine, flash. 
Seufo'ti^ea, prop, n, Leuco'thea, 

Ino. 
ttut\tl\q, adj. affable, pleasant. 
Sibe'llettflügel, m, -«, — , wing of 

a dragon-fly. 
Sidjt, n. -c«, -er, or -t, light. 
liäit, adj, Ught, bright. 
ßib, n, -c«, -er, eyelid. 
lielb, adj, dear. 

Siebe, /. (-n) love, love affair. 
Ütbttfoti, adj. loving. 
lieben, tr. love, like. 
liebet, adv. {comp, of gern) rather, 

sooner, better. 
Keblidy, adj. lovely. 
Liebling, m. -8, -e, favorite, dar- 

ling. 
liegen (lag, gelegen), ifUr. lie. 
Sinbe, /. -n, linden, lime tree. 

^^Pt, /. -«/ lip. 
Sode, /. -n, lock, curl. 
Soffenfo^f, m. -(e)«, *e, curly 

head. 
Soffel^en, «. -g, — ^, little spoon. 
lofen, tr. loosen; refl. free oneself 

(from), dissolve, resolve itself 

(into). 
Surfe, /. -n, opening, hole, gap. 
Sttft, /. -»e, air, breeze. 
luftig, adj. airy, light. 
Suftronm, m. -(e)«, -»e, space, 

ether. 
ßttfc /. ■*€, joy, pleasure; e« tolrb 

eine — , it will be a pleasure. 
luftig, adj. joyful, roguish. 



m 

nta^en, tr. make, cause, do. 
ntft(4tig, adj. mighty, powerful. 
Wt^h^tu, n. -«, — , girl. 
SRäb^enantlii;, n. -e«, -e, girFa 

face. 
SR&b^engefialt, /. -en, girlish 

form. 
JD^lftb^enfnofl^e, /. -n, young, un- 

developed girl, maiden. 
SR&b4en!0^f, m. -eg. •^, girl's 

head, girlish head. 
S)>{&b4ettrofe, /. -n, girl-rose. 
^al, n. -(e)g, -e, time. 
WtaUt, m. -g, — , painter. 
laRama', (So. Germ. Wla'm) /. 

— g, mamma. 
mwx, indef. pron. one, people, 

they. 
ntan(4 (-er, -t, -e«), adj. and pron. 

many a, many, several. 
9Rann, m. -eg, -»er, man. 
S)>{&nnernielt, /. the men. 
Vlhxdita, n. -g, — , tale, story, 

fiction. 
S)^ari'a, /. ^0^. «. Mary, Maria. 
SRormorbilb, n. -g, -<r, marble 

Statue <7f group. 
fOlatmotgx^pt, f. -n, marble 

group. 
ntatfc^ie'ren, intr. (f.) march. 
S)>latf4niebemng, /. -en, lowland 

fit for pasture and tillage (often 

reclaimed from the sea). 
SWaffe, /. -n, mass. 
SRauer, /. -n, wall. 
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fOlttt, n, -c«, -c, sea. 
meerM&nftigenb, adj, (pr, p) 

sea-calming. 
SReerej^arm, w. -«, -c, arm of the 

sea, inlet. 
SReerei^föfte, /. -n, seashore. 
SReerei^raitfd^ett, n. -^, roaring of 

the sea. 
tnel^r, adj, inded, more; adv, 

nid^t — ^, no longer. 
SReUe, /. -n, mile (=7500 

meters) . 
mein, poss, adj. and pron. my, 

mine. 
meinen, tr. and inir, mean, think, 

be of the opinion, say. 
SReiffel, m. -9, — , chisel. 
meland^ii'(if4, adj, [c^ pronouncel] 

melancholy. 
SWenge, /. -n, multitude, crowd, 

throng. 
SRenfd^, m. -m, -tn, man, person, 

human being; pl. people. 
SRenf 4en6mft, /. human breast. 
SRenf4en]^er$, n, -tn», -tn, human 

heart. 
Sßenf4enffi^if!fal, n, -d, human 

fortune or fate. 
merfen, tr. note, notice. 
SI'Hene, /. -n, mien, look, air; — 

maä^tn, start, make a motion. 
S^nu'te, /. -n, minute. 
mit, Prep, {dat.) with; adv, along, 

together [with]. 
mit^l^Bten, tr, listen too, hear 

also. 
fOHttaü^f^tUt, /. noonday bright- 

ness. 



8)>Htiagd]^immeI, tn, -», noonday 

sky. 
JDKttagi^iB^e, /. zenith, meridian 

altitude. 
JDlittagi^f omte, /. noonday sun. 
mitzuteilen, tr, impart, communi- 

cate, teil. 
mitten, adv. {usucUly with a prep,) 

in the midst of; — in, right 

in(to), plump into. 
mittler, adj, (comp, of mittel) 

middle, central. 
mittt'nter, adv, at times, from 

time to time. 
SRobe'tt, n, -8, -f, inodel. 
fEHoMiWthoä, m, -e«, *c, model- 

ling stand or table. 
WloheUit'xfibl^en, n, -«, — , 

pieces of wood used in model- 

ling, modelling tools. 
SÄobeKie'rfciSeiöe, /. -n, tuming 

platform of a modelling stand. 
mBfien (mod^te, gemoci^t, mag), 

mod, aux.f tr, like, care to; 

may, might; let. 
2Bflotla, m, -«, Mocha (cojffee). 
8)>lorbtoetter, -8, — , horrible 

weather; (SWorb- intensive in 

such Compounds), 
SRorgen, m, -8, — , morning. 
morgen, adv, to-morrow. 
aRorgenfrit^e, /. (charm of) early 

morning. 
SRorgenrot, n, -8, red of dawn. 
SRmrgenf onne, /. morning sun. 
morf4, adj, rotten, decayed, 

crumbling. 
Wloü't), n, -8, -f, subject, theme. 
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fOtunh, m. -tS, *tx and -t, mouth. 

muttUx, adj, lively, cheerful, safe 
and sound. 

tmtnneltt, tr, and intr, murmur. 

SWttWel, /. -n, conch-shell, mus- 
sei. 

S)'htf4eI4inrn, ». -«, *er, conch- 
shell. 

ndtffett (mu^, gemugt, tnug), 
mod, aux, must, have to. 

VKixi\%, adj. courageous, brave. 

Setter, /. *, mother. 

SRutterlters, ». -<n«, -cn, mother's 
heart. 

mtttterlid^, <ME;.-motherly. 

SRuttoiHe, w. -n«, playfulness, 
wantonness, roguishness. 

itail^, Prep, (dat,) after; to, to- 
ward, in the direction of; ac- 
cordlng to; — ©aufc, home. 

itailtbe'itt, cj, after. 

9{ad|eit, m. -«^ — , boat, skiff, 
punt. 

]ta4«er(eit, fn/r . inherit. 

9{a4forf4ttitg, /. -en, investiga- 
tion. 

ma'äii^tx, (o ^) oJv. af terwards. 

nadi^oneit, «n/r. (f.) roll after. 

9{a(l^foininer, m, -9, — , Indian 
summer. 

liftdyft, (m[;. (^m^. of mi) nearest, 
next. 

fflad^t, f. ^, night; nftcl^tend ((>5- 
solete adv. gen.) , by night; tag6 
unb — ^^ day and night. 



fHadtn, tn. -9, — , nape of the 

neck, neck. 
nadt, adj. naked, bare, 
iml^fe], adj. near. 
nabelt, intr. and refl. approach, 

draw near. 
n&titt, adj. {comp, ofmif)) nearer. 
it&^ertt, refl. (wüh dat.) approach. 
9latne[tt], m. -xi», -n, name. 
9lajt, f. -n, nose. 
9latu't, f. nature. 
naturali'fitifd^, adj. natimdistic. 
nai&'tÜdi, adj. natural. 
nehnt, prep. {dat. and acc.) near, 

along (stde of), beside. 
neüena'it, adv. nearby, close by, 

next door. 
itedfen, tr. tease. 
nel^tneii (nal^m, genommen, nimmt), 

tr. take; in (5m|)fang — , receive, 

take care of . 
]tetirtf4, adj. envious. 
ndgen, tr. and refl. bend, in- 

cline. 
tteht, adv. no. 
nemten (nannte, genannt), tr. name, 

call by name. 
9ltii, n. -i&, -e, net, network. 
nett, adj. new, recent; auf« — e, 

anew, again. 
neugierig, adj. curious. 
neuniä^rig, adj. nine-year-old. 
ltid|t, adv. not. 

Itid|ii9, indef. pron., inded. noth- 
ing, not anything; fonft — , 

nothing eise; — aW, nothing 

but. 
«itfen, intr. nod. 
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nie, adv, never. 

nieber^Megett (ibog, fiebogen), tr. 

bend down. 
ttieber^bettflen, refl. bend over ar 

down. 
xAtUtAili^n, irUr. look down, 
nieber^&nd^n or «liangeit (l^ing, 

gelangen, Iftttngt), fw^r. hang 

down, droop. 
itleber^fftnM'feii, tr. suppress, keep 

down, 
nieber^fttieeti, ifUr (f.) kneel down, 
«ieber^affeit (lieg, gelaffen, Ittgt), 

tr. let down; refl. sit down. 
ttieber^fHIrseit, intr. (f.) fall down, 

fall on (one's) knees. 
vitMq, adj. low. 
tAtmaU, adv. never. 
niemanb, »fkfe/. ^ö«. (ge«. -[t% 

dat. -[em], occ. -[cn]) no one, 

nobody. 
nimmer, adv. never. 
'«mal = einmal. 
nod^, adv. still, yet, even, more, 

at the last moment; nor {cf. 

toeber); einmal — , just once 

more; — ein, another; — im^ 

mer, still; — immer nidjt, not 

even now; fein — fo leife^ — > 

no — however faint. 
mnrbbeutfc^, adj. North German. 
fHotUn, m. -8, north, 
ttmrbif^, adj. northem, Norse. 
ttBrbftdi, adj. northerly, to the 

north (of). 
9lmrbfee, /. North Sea. 
9lothtot% m. -end, northwest. 
nBtig, adj. necessary, needed. 



mttt, adv. now, well. 
imr, adv. only, just; tDO — , where 
in the world. 



O, interj. Oh. 

ol^, cj. whether, if . 

0l»ett, adv. up, above, up stairs. 

ober, adj. upper. 

Cber{I&d|^, /. -n, surface. 

obglei'c^, cj. although. 

Oc^fe, tn. -n, -n, ox. 

ober, cj. or. 

€>WJHta9, prop. n. Odysseus, 

Ulysses. 
offen, adj. open. 
Bffnen, tr. open. 
oft, adv. often. 
oftmalig, adv. often. 
Cl)eim, m. -9, -e, uncle. 
ol^ne, prep. {acc; ju with inf.) 

without. 
Cfft, n. -e«, -en, ear. 
Cfeani'be,/. -n, Oceanide, daugh- 

ter of Oceanus. 
&t, n. -8, -e, oil. 
CI)|'m^oi9, m. Olympus. 
C^fer, n. -8, — , victim. 
orbentli^, adj. orderly, proper. 
Otrt'b, prop. n. Ovid. 

^nor, 11. -e8, -e, pair, couple. 
)iaar, indef. num. inded. few, 

several. 
I^aarmal, adv. da — , a few times. 
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gaffen, ir. seize, grasp; pr, p. 

striking, stirring, touching. 
V^^', tn. -«, -8, {So. Germ. 

^'}ßa) papa. 
Vo^ie'tiüte, /. -n, paper bag. 
^attl^etton, m. -^, Parthenon. 
paf(tn, ifUr, be suited, fit or ap- 

propriate; ber pagt für bicl^, he 

is just the right person for you. 
^atrji'tt, tn. -8, -e, patron, fellow, 

customer ( colloquial) . 
$crf o'tt, /. -cn, person. 
pflegen, itUr. be accustomed to; 

toit t& iVL gefd^el^en pflegt, as 

usually happens. 
$]^attta{ie^ /. -tn, fancy, fantasy, 

Vision, Imagination. 
$infel, m. -8, — , brush. 
plagen, tr. plague, annoy, bother. 
$Iätfc^ern, n. -^, splashing. 
f^iaii, tn. -t», ^, place, 
plottbem, irUr. attd tr. chat. 
plbi(l\äl, adj. sudden. 
pochen, intr. knock, 
^olfter, n. -«, — , cushion. 
^mrpl^^tfftttle, /. -n, porphyry 

column. 
^oftÜote, tn. -n, -n, post-man, 

mail carrier. 
Srfaise'6, /. -ffen, princess. 
pntfa'n, adj. profane. 
prüfen, tr. test, find out. 
$fl)(l(e, prop. n. Psyche. 
^uhlifum, n. -d, public. 
^nppe, /. -n, doli. 
$nppentftg4en, n. -«, — , doU's 

cup. 
$n>pentee*f erpfce, ( pronounce 



-ic^) n. -4, — ^, (e is pronounced 
in gen. and plu.) dolPs teaset. 

fßntpm, tn. -d, royal purple 
{color offresh Uood). 

pttrpnm, adj. purple. 

9laffin<l'be, /. refined sugar. 
tagen, irUr. tower, rise, stand out. 
[Ranb, tn. -e^, -«er, edge, bank, 

rim. 
[Ranu'nlell^eet, n. -9, -<, bed o£ 

buttercups. 
f afd|, adj. quick, rapid. 
t&fonie'ren, itUr. reason, grumble. 
raften, itUr. rest, be idle. 
ta^M, adj. restless. 
ffiai, tn. -[e]«, advice, counsel. 
raten (riet, geraten, rät), tr. guess, 

advise. 
tatlo^, adj. helpless, perplezed. 
rStfel^ttft/ adj. mysterious, enig- 

matical. 
rant, adj. rough, harsh, rüde. 
9lanm, tn. -e«, -»e, room, space. 
ranfc^en, intr. roar, rush. 
Wedjt, n. -<«, -<, right; — IJaben^ 

be right. 
red^t, adj. right, correct; adv. 

right, very, aright. 
Diente,/, -n, right (band). 
reditiS, adv. on or at the right, to 

the right. 
reben, tr. and intr. speak, talk. 
9iega% n. -9, -t, shelf, shelves. 
regen, refl. and tr. stir, move. 
regnngdloi^, adj. motionless. 
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9id4, ». -[c]«, -<, realm, empire. 
reidyeit, intr, and tr. reach, suffice. 
Siei^ttttn, f». -«, -»er, wealth, 

riches. 
reifen, ifUr, (f.) joumey, travel. 
reiben {üi, geriffen), tr. tear. 
reisen, tr. excite, attract. 
rei^enb, adj. charming. 
9ieHe'fftnff, n. -c«, -c (pronounce 

Stelie'f-), relief, part of a relief . 
{Re'minii^S^'ns, /. -en, reminis- 

cence. 
rennen (rannte, gerannt), intr, (f.) 

run. 
retten, tr. save, rescue. 
DDettnng, /. -en, rescue. 
rid^tig, adj. right, correct; adv. 

— genug, sure enough. 
IRic^tnng, /. -f n, direction. 
riefig, adj. gigantic. 
8ilnb, n. -c«, -er, beef-creature, 

pl. cattle. 
roKen, intr. and tr. roll, 
rontlff^, adj. Roman, 
rofig, adj. rosy. 
rot, adj. red. 

JRttrf, m. -e«, -e, jerk, push, shove. 
SRncfen, m. -8, — , back. 
Sittf, m. -t«, -e, call. 
rufen (rief, gerufen), tr. and intr. 

cry, call. 
SHtt^e, /. rest, calm, quiet, peace. 
Sitt^eianl, /. -^e, bench, couch. 
IRul^ebett, n. -e«, -cn, couch. 
ml^en, intr. rest, repose. 
ml^lg, adj. quiet, calm, peaceful. 
rühren, intr. and tr. stir; touch, 

move; pr. p. touching, pathetic. 



mnb, adj. round, 
mnsedg, adj. wrinkled. 
rfitteln, intr. and tr. shake. 

@aal, m. -e«, ©ttle, hall, room. 
fagen, tr. and intr. say, teil, 
fanft, adj. soft, gentle. 
fatt, adj. satisfied, sated; {!($ — 

fpred^en, talk to one's heart's 

content, get tired of speaking, 

talk oneself out. 
@tt<?, m. -e*, *e, sentence. 
@cenentoei4fet, m. -«, — , change 

or shift of scene(s); changing 

scenes, series of Images. 
84abenfrettbe, /. joy at other 

people's misfortune, malicious 

joy. 
@4af, n. -t9, -f, sheep. 
fc^affen (fd^uf, gefd^affen), tr. cre- 

ate. 
@c^ani, /. shame. 
ff^ftmen, refl. be ashamed. 
f4arf, adj. sharp. 
@4atten, m. -«, — , shadow. 

shade. 
@4tt^, f». -e«, -»e, treasure. 
@c^an, /. view; gur — ftel^, be 

on view, be exhibited. 
fc^ouen, intr. and tr. look, look 

upon. 
f^anfeln, intr. and tr. rock, sway. 
@d|anfeÖ»ferb, n. -8, -e, rocking- 

horse. 
@c^attnt, m. -ed, ■^, foam, froth. 
ff^ounten, intr. foam. 
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Bditiht, f. -n, disc, (round) 

plate. 
^6iübe,f. -n, boundary, dividing 

line. 
@4ei]t, m, -t9, light, glow. 
filteiiteti (fd^ien, gef^ienen), irUr. 

shine; seem, appear. 
f4elmif4, adj. sly, arch, roguish. 
fdyelteit (fdMt/ fiefd^olten, fd^ilt), tr. 

scold. 
fdyeit, adj. shy, timid. 
ff^tuen, /f. afk^ reijf. be afraid of, 

fear. 
84ifffa(, ». -«, -«, fate. 
Wieffc« (fdio6, ßeWoffen), t«^r. 

afuf /f. shoot, rush, pass. 
^äiUfbatt, m, -^, ^, beard of 

reeds or rushes, beard füll of 

reeds. 
fdiUfbefr&nst, adj, wreathed with 

reeds. 
@4Ufr0l(r^ n. -«, -e, reed. 
Bäfimmtt, m. -8, — ^, gleam, ray, 

shimmer. 
f^immerit, intr. glitter, shine. 
fdllafm (f^Iicf, öeWIafcn, Wmft), 

ifUr, sleep. 
@4(afriKf, f». -8, -»c, dressing- 

gown, long house-coat. 
@4Iag, ffi. -c«^ ■*€, stroke. 
f^lageit (fdilug, gcWIaficn, fd^lägt), 

tr, and itUr, strike, beat; — 

an, reach. 
©c^lftttgleiii, n. -8, — , (little) 

snake, serpent. 
fi^Iattl, adj, slender. 
@4(der, w. -8, -r-, veil. 
fdileubent, /r. hurl. 



fdiliegen (fci^Iog, gefd^Ioffen), /r. 

shut, lock, close. 
fc^Iingen (f^Iang, gefij^lungen), /r. 

anJ re/^. twine, wind, twist. 
^äil% m, -c8, -t, slit, pocket. 
f4Itt4aetl, »'n/f. sob. 
fd^Iumtnent, intr, slumber, sleep. 
\m(i&9\ta, intr, (f.) slip. 
@41ttffel, m, -8, — ^, key. 
fd|ma(, 0(^7*. narrow. 
@4meli, m. -^f gloss, irides- 

cence, enamel. 
@4metterlmg, m. -8, -e, butter- 

fly. 

@4itiMifttt4, n. -[e]8, -Hr, band- 
kerchief. 

fd|Bti, adj. beautiful, handsome. 

fd^oit, adv. already. 

@4dit]idt, /. -en, beauty. 

8c^5|)fttng, /. -en, creation. 

ff^rftg, adj. oblique, aslant, diag- 
onal. 

fd^rftnfeit, tr, cross. 

@(tre(f, f». -e8, -c, fright.- 

@c^reffeii, w. -8, — , terror, fright, 
dismay. 

Sd^ei, m, -c8, -c, scream, cry. 

fd^rettieit (fd^rieb, gef daneben), tr. 
write. 

fc^reieti (fd^rie, gefd^rieen), intr. 
and tr. cry, scream. 

©djttft,/. [-cn] Script, hand(writ- 
mg). 

ff^riHeti, in/r . sound shrill. 

Schritt, m. -e8, -e, step. 

@4tt4, w. -8, -c, shoe. 

@4Jt]t4eii, ». -8, — , little shoe. 

^c^ui^Seug, n. -8, shoes, footwear. 
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f^ttlbig, adj, culpable; bie Knt* 

toort — bleiben, make no reply. 
@d|ul^be, /. -n, schoolroom. 
@4u)i|»eii, m. -8, — , shed, hut. 
fd^tteln, tr, shake. 
fd|)iiad), adj, weak, feeble. 
fi^toanfeit, intr. sway, waver. 
Büntoexm, «I. -e«, *e, crowd, 

throng. 
fd^toars, ocfj. black. 
8c^toft<Kiriit, /. -nen, (female) 

gossip, babbler. 
@4t0eif, m, -e«, -e, tail. 
fditoeifen, intr. (f.) rove, wander. 
@4toeifiett, n. -8, silence. 
fdit0eige]i (fd^ioteg, gefd^toiegen), 

»ff/r. be, keep, remain silent. 
fd^toelgfam, adj, silent, tacitum. 
@4toeSe, /. -n, threshold. 
fd^toer, arf;. heavy, diflScult, bur- 

densome, troublesome. 
@c^)oe{ter, /. -n, sister. 
@4toefiter4eit, ». -«/ — , little 

sister. 
Sdltoimtnbetoegttitg, /. -en, swim- 

ming motion. 
ff^toimmeit (fd^mamtn, gefd^toont- 

tnen), intr. (f.) swim. 
^d^tnimtner, m. -«, — , swimmer. 
^d^toimmerht, /. -ncn, (female) 

swimmer. 
@d()iiiitge, /. -n, wing. 
fd^toingeit (fd^toang, gefd^loungen), 

f e/. Swing oneself, leap, bound. 
fd^ttifoeit (fd^tDor, gefd^moren), tr. 

and intr. swear, confirm by 

oath. 
\^tovA, adj. sultry, dose. 



@ee, /. sea, ocean. 

@eefd|)oaIbe, /. -n, sea-swallow. 

@eefeite, /. -n, sea-side, side to- 

ward the sea. 
fe^en (fab, gefeben, \\(iii), tr. and 

intr. see, look. 
fe^itfü^tig, adj. longing, yeam- 

ing, eager. 
febt, adv. very, much. 
feiben, adj. silken, silk. 
@eUt&it^, m. -^, — , rope- 

dancer. 
feltt (mar, getoefen, ift), inir. (f.) 

be, exist; mir ift, it seems to 

me, I feel. 
fein, poss. adj. and pron. bis, its. 
feit, Prep, {dat.) since. 
feitbe'nt, (^-) cj. since. 
@eite, /. -n, side. 
feittoftrtö, adv. sideways, to one 

side. 
felb-, adj. {usually vnth def. art.) 

same. 
f eiber, intensive y indecl. seif, him- 

seif, etc. 
felbfi, intensive, indecl. seif; even. 
feltfatn, adj. stränge, unnsual, 

queer. 
fenfen, tr. sink; refl. fall. 
@effel, m. -8, — , chair, easy- 

chair. 
fe^n, tr. set, put, place; refl. sit 

down. 
@e]tfser, m. -8, — , sigh. 
fifb, refl. and reciprocal pron. 

(third Person, dat. and acc.) 

himself, herseif, itself, them- 

selves; yourself, yourselves. 
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fielet, adj, sure, certain, safe. 
fid^ern, /r . secure, assure, protect, 

guard. 
fl^tliaf, adj. visible. 
fie, pron, (sg) she it; (pL) they; 

©ic, you. 
{leben, num. seven. 
Siegel, ». -«, — , seal. 
©Ubermotoe, /. -n, silver gull, 

larus argentatus. 
fxlbtxn, adj. silver. 
@Ul^Otte'tte, /. -n, Silhouette. 
{iitfien (fang, gefungen), itUr, and 

ir. sing. 
fitmeit (fann, gefonnen), intr, muse, 

ponder, meditate. 
{iititeittirttitfett, adj. enraptured, 

ecstatic. 
{lifen (fag, gefeffen), «'»/r. sit. 
fo, oJv. a»J 9. so, as, then, such, 

thus; — ein, such a; — gut er 

tonnte, as well as he could; 

(someiimes merely strengthen- 

ing and not to he translated) . 
@iiffel, m. -8, — , socle, base. 
(Sofa, n. -«, -8, sofa, couch. 
@iifalaiite, /. -n, edge of a sofa. 
foga't, adv. even, in fact. 
@o4tt, m. -e«, ^, son. 
foIdH^ ^i' (^nd pron. such. 
f offen (foUte, gefollt, foQ), m(?i. 

AMrc. shall, ought, be to; be 

Said to. 
@0mmer, m. -9, — , summer. 
©ommerl^ttt, m. -0, •^, summer 

hat. 
@ommerfleib, n. -9, -er, summer 

dress. 



@ontmerm0nat, m. -8, -e, sum- 
mer month. 
^ommernadyt, /. *t, summer 

night. 
©onne, /. -n, sun. 
fonnenblonb, adj. glistening 

blond, fair. 
Sonnenlicht, n. -d, sunlight. 
8onnenf4ein, m. -0, sunshine. 
@onnenf4irm, m. -0, -e, sun- 

shade, parasol. 
Sonnenftra^l, m. -9, --en, sun- 

beam. 
fonnig, adj. sunny, bright, cheer- 

ful. 
fonft, adv. otherwise, usually, at 

other times. 
forgen, intr. worry, care (for). 
flift^en, intr. spy, look, peer. 
ffiannen, tr. strain, span, tighten. 
\pHt, adj. late. 

f^fttefteni^, adv. at the latest. 
^p\tl, n. -t&, -e, play, game. 
f:pie(en, intr. and tr. play. 
@|iielgefeffe, tn. -n, -n, playfel- 

low. 
flnrec^en (ftrac^, gefproc^en, f|)ri4t), 

tr. and intr. speak, say, talk. 
@|nreetoaIb, m. -9, a wooded dis- 

trict along the river Spree not 

far from Berlin. 
finringen (f prang, gefprungen), intr. 

(f.) spring, jump. 
@^ngen, n. -9, bursting, open- 

ing (einer l^nofpe). 
8pti'tmafd^fne, /. -n, alcohol 

lamp or cooker. 
fprÜK«/ if^r* 3plash, spatter. 
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ftnrfii^es, intr, spray, sparkle. 
&pm, /. -en, trace, sign. 
8tabt, /. ^, city, town. 
@tali|(, m, -«, *e, and -<, steel. 
StammHottm, m. -9, ^, family 

tree, ancestry. 
^anmttn, tr. stammer. 
^cxl, adj. strong, mighty. 
ftatt, Prep, {gen.) instead of. 
Btatat, /. -n, (-i w w) statue. 
StoitBtttdi, n. -d, ^^, duster, 

dust-cloth. 
^Uamtn, n. -^, astonishment, 

wonder. 
ftaittten, in/r . be astonished. 
Steg, m. -t^, -e, narrow wooden 

bridge, runway; path. 
ftttitn (ftanb, geftanben), intr. 

stand, be; — bleiben, stop, re- 

main standing. 
fteifleit (fäeö, fleftießen), inir. (f.) 

rise. 
Stefai, fif . -<«, -e, stone. 
fteinerit, adj. stony, of stone. - 
@teffe, /. -n, place. 
ftetten, tr. place, set; ri;j{. put 

oneself, stand. 
@tmt, f». -e«, -t, Star, 
ftiff, oJ;. still, quiet, calm; faint. 
^ÜUt, f. silence, retirement. 
ftifl^ße^eit (ftanb, geftonben), intr. 

stand still. 
fKltloS, adj. artistic, formal, pos- 

sessing style; gu toenig — , lack- 

ing in artistic form. 
Stimme, /. -n, voice. 
Stirn, /. -<n, forehead. 
StOdftoerf, ». -9, -t, story, floor. 



Stoff, m. -e9, -<, stuff, material, 

subject-matter, goods. 
ftols, adj. proud. 
Stral|(, m. -t^, -en, ray, beam. 
Stranb, m. -ed, Strand, beach, 

shore. 
StronbUogel, m. -«, •», shore- 

bird. 
Strafte, /. -n, street. 
fhreÜen, intr. strive. 
Streife, /. -n, stretch, piece, dis- 

tance; tract of land. 
fhrei^eln, tr. stroke, pat. 
fitreidyen (ftrid^, geftrici^), tr, 

stroke, brush. 
Streifen, tn. -9, — , streak. 
Strenge, /. strictness, severity, 

austerity. 
Stritf, m. -t9, -e, rope, string. 
fhreiten (ftritt, geftritten), intr. 

quarrel, dispute, argue. 
Stru^l^ttt, m. -9, ^, straw hat. 
Strom, tn. -ed, f , stream. 
Stromgott, tn. -«, *er, river- 

god. 
Stromian, m. -d, -t, river-spirit. 
Strumpf, tn. -e«, *c, stocking. 
Stfid, n. -t9, -e, piece, bit, sec- 

tion. 
Stttbienseit, /. period of study, 

university days. 
fhtmm, adj. mute, silent. 
Stnnbe, /. -n, hour. 
Stnrm, tn. -e«, -»e, storm. 
Stnrmedltattdi, tn. -d, breath of 

the storm. 
ftitrsen, tr. throw down; refl, 

throw oneself, jump. 
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ftfiiieii, tr. prop, brace, rest. 
fttc^eit, ir. and intr, seek, look for; 

wüh inf. try to. 
fnblidl, adj. southem, southerly. 
füg, adj, sweet. 
^titVnqtnhnnm, m. -d, *t, syringa 

bush, lilac tree. 



%tM,, fff. -9, censure, blame, 

criticism. 
S^affetl^itt, w. -«, -»c, (the c is 

mute) tafifeta hat. 
Xaq, m. -t», -t, day; im^^, day, 

by day; eincd — 1&, one day. 
Itagei^Iidit, n. -d, light of day, 

daylight. 
H^atttd^eit, «. -8, — ^, little aunt. 
Xante, /. -n, aunt. 
Ua^ta, intr, and tr. dance. 
tJU^Irtfc^, adj, awkward, clumsy. 
2^af 4e, /. -n, pocket. 
H^afc^emt^t, /. -<n, watch. 
Xaffe, /. -n, cup. 

S^a'ffenregaX «. -^/ -«/ shelf for 

cups, cupboard. 
taften, «n^r . grope, feel one's way; 

pr, p, uncertain. 
Xat, /. -cn, deed. 
tattdyen, i»^r. and tr, dive. 
S^attdiente, /. -n, diver (duck). 
tattfen, /r . baptize, Christen. 
taitgeii, intr, be worth, be of use 

or value. 
S^Sitf^ttltfi, /. -fn, delusion, de- 

ception. 
toitfetib, num, thousand. 



X^f n, (and «.) -t&, -e, part, 

share. 
teilen, tr, part, divide. 
Xeilitalttne, /. sympathy, interest. 
tief, adj, deep, low. 
Xiefe, /. -n, depth, deep. 
Xltt, n, -e«, -e, animal. 
JCiftft, m. -c«, -e, table. 
ICtf^dieii, n. -«, — ^, little table. 
S^oc^ter, /. *, daughter. 
2^54terd|en, n, -8, — , little 

daughter. 
Stob, w. -e«, death. 
tontbafen, oJ/. tombac. 
Xombofttltr, /. -en, tombac clock 

or watch. 
Xon, m, -ed, -»c, tone, sound. 
2^011,' f». -e«, clay, potter*s clay. 
tonen, irUr, sound, resound. 
£onfIum|ien, m, -8, — , lump of 

clay. 
Xm, n, -e8, -e, gate, door, portal, 
töricht, adj, foolish. 
tot, adj, dead. 
trauen, intr, trot. 
tragen (trug, getragen, trttgt), tr. 

carry, bear, wear, support. 
Itr&ne, /. -n, tear. 
S^rannt, m, -e«, ^, dream. 
trSnmen, intr,, tr,, and impers, 

witk dat. dream. 
Xrftunter, m, -«, — , dreamer. 
trSnmerifc^, adj, dreamy, mus- 

ing. 
treffen (traf, getroffen, trifft), tr. 

meet. 
treiben (trieb, getrieben), tr. drive, 

impel; carry on. 
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treten (trat, getreten, tritt), itUr. 

(f.) Step. 
H^riditer, m, -8, — , funnel. 
trinlett (tranf, getrunten), /r. and 

itUr. drink. 
Xt\^an, prop. n. Tristan. 
Itriton, ff>., pL Srito'nen, Triton. 
* trocfnen, tr. dry. 
Xxi>p\tn, m. -8, — , drop. 
tr0^, Prep, {gen, and dat.) in 

spite of . 
trügen (trog, getrogen), tr. and 

intr. deceive, delude. 
Xtumpf, m. -e«, ■^, trump. 
tntnfen, adj. drunk, intoxicated; 

elated. 
I£tt4, n. -e«, -"er, cloth, towel, 

shawl, kerchief, veil. 
tfi((if4, adj. crafty, treacherous, 

malicious. 
tun (tat, getan), tr. do; einen 9Ii(f 

(inein — , cast a glance in- 

side. 
i£ör, /. -<n, door. 

fiHer, prep. (dat. and acc.) over, 

across, above, about. 
fiHera'H, (-ww) adv. everywhere. 
überbie'i^, adv. furthermorej more- 

over. 
tilierflu'ten, tr. flood, overflow. 
öbergieften (go6, goffen), tr. pour 

over; bon ^urpur übergoffen, 

tuming scarlet, blushing. 
fiber^^ftngen (l^ing, gel^angen), intr, 

hang over, project. 



fiberlaffen (lieg, laffen, Ittgt), <r. 
cede, leave to, give over to. 

fi(emienfd|ftd), adj. superhuman, 
enormous. 

Übermut, m. -d, high spirits, 
wantonness, sauciness. 

fiHerfc^loentmen, tr, flood, over- 
flow. 

üUerfprnlien, tr, sprinkle. 

übertönen, tr. drown (out). 

übertragen (trug, tragen, trftgt), 
tr, entrust, Charge a person 
with. 

übrig, adj. remaining; bad Übrige, 
the rest. 

übrigen^, adv, besides, moreover, 
for the rest. 

Ufer, n. -8, — , shore, bank. 

Uferbef^affenbeit, /. nature or 
character of the shore. 

Uferfaum, m, -8, [*e] edge, mar- 
gin of the shore. 

um, Prep, (acc.) around, about, 
for, on account of; — (gen.) 
toiUen, for (his) sake, on ac- 
count of; — . . . ju, wüh inj, 
in Order to; — . . . ber, all 
around . . . 

ttuibrftngen, tr. throng about, 
Surround. 

umfangen (fing, fangen, fttngt), tr. 
embrace, clasp. 

umfaffen, tr. embrace. 

umgürten, tr. Surround. 

umber'^geben (ging, gegangen), 
intr. (f.) go about. 

umbe'r^^irren, itUr. roam or wan- 
der about. 
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itml^e't^ftelteii (ftanb, geftanben), 

itUr, stand around. 
nmfd^Iagetttf^, n. -9, ^^, shawl, 

wrap, 
Umtotfi, f». -9, -t, round about 

way. 
ttnablftffig, adj. unceasing, in- 

cessant. 
nnah^tfihax, adj. extending be- 

yond the ränge of vision, 

immense. 
Uttüanb, m, -9, imgovernable, 

unruly child. 
unhtaälttt, adj, unnoticed. 
ttttbefaniit, adj. unknown. 
nnhtm^tt, adj. untouched, virgin, 

unsullied, unbroken. 
mbttotgiiiä^, adj. immovable, 

motionless. 
uttbetou^t, adj. unconscious; with 

dat. unknown to; adv. un- 

awares. 
ttttb, cj. and. 

ttllbetttU4/ <^j' indistinct. 
ttne'ttMid^, adj. infinite. 
itnerlattnt, adj. unknown, un- 

recognized. 
ungebttlbig, adj. impatient. 
Ungeheuer, n. -^, — , mon- 

ster. 
ttttgelfteuer, adj. immense, enor- 

mous. 
ungeftalt, adj. unformed, shape- 

less, misshapen. 
ungeftraft, adj. unpunished; adv. 

with impunity. 
ttitgeftüm, adj. tempestuous, vio- 

lent. 



un^i&diiä^, adj. unfortimate, un- 

happy. 
unp'rbar, adj. inaudible. 
nttrul^e,/. -n, unrest, restlessness, 

uneasiness. 
ttnrul^ig, adj. restless, agitated. 
unfer, poss. adj. and pron. oui, 

ours. 
ttttftd^tbar, adj. invisible. 
Ustfiitti, m. -9, nonsense. 
unttn, adv. below, down; ganj — , 

way down; nad^ — ju, below, 

toward the bottom. 
unter, prep. (dat. and acc.) under, 

beneath, among, amid; adj. 

lower. 
untttfnttftu {hxaä^, brod^en, brid^t), 

tr. Interrupt. < 
itnter^gel^en (ging, gegangen), intr, 

(f.) go down, perish, sink. 
ttttterl^altett (btelt, bitten, ^lüt), tr. 

entertain. 
unt>ofitnM, adj. unfinished, in- 

complete. 
ttiit)erfenitbair, adj. unmistak- 

able. 
uttttieit, prep. {gen. and dat.) not 

far from. 
Unloetter, n. -8, — , rough, bad, 

stormy weather. 
untoillig, adj. cross, indignant. 
tt'nmittfü tU4, adj. involimtary. 
ttttsS'blbar, adj. countless, in- 

numerable. 
Hplitg, adj. luxuriant, voluptu- 

ous, sensual. 
ttrsnftattb, m. -8, -»e, primitive 

condition or State. 
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Saier, m. -«, *, father. 
8$eUd|ai, n. -8^ — ^, violet. 
IBtititd, /. prop. n. Venus. 
k»er(er0ett (barg, borgen, birgt), /r. 

conceal. 
SBerbitt^ng, /. -en, connection. 
t)erbii)i|»e{it, tr. double. 
berborreit, itUr, (f.) dry (up), 

wither. • 
fßtxtfitttfttt, (sup. of pp,) my 

dear sir. 
Sergattgenlieit, /. past. 
HergeBtni?, adv, in vain, vainly. 
toergeffeit (gafe, gcffen, glfet), Ir. 

forget. 
kier graben (grub, graben, grObt), 

tr, bury. 
f&txUfyt, m. -9, intercourse, rela- 

tion. 
^tttttiutt, adj. {pp.) reversed, in- 

verted, upside down, perverse, 

wrong; — getauft, baptized 

under the wrong name. 
tierraffen (lieg, laffen, lägt), tr. 

leave, desert. 
IBerlonf, m, -^, course, outcome. 
tKtlithtn, refl, fall in love; pp, in 

love. 
tiertteren (lor, loren), tr, lose, 
tierloben, refl. become engaged or 

betrothed; tr, betroth. 
Hernel^nten (nal^nt, nomnten, 

nimmt), tr, perceive, leam, 

hear, become aware of . 
tmntfimlidi, adj. audible. 



tierraien (riet, raten, rftt), tr. be- 

tray. 
tierfdiaSen (fd^oll, fd^oHen), itUr. 

die away. 
HerfdiSnmen, intr, (f.) dissolve 

into foam, tum to froth. 
tierfc^ieffen (f^og, fd^offen), intr. 

(f.) fade (of colors); pp. faded, 

discolored. 
nerfdiliegen (fd^Iog, fd^Ioffen), tr. 

shut, dose, lock. 
Herfdiltogen (fd^Iang, fd^Iungen), tr. 

devour. 
Herfc^toinben (fd^toanb, fd^iounben), 

intr. (f.) vanish, disappear. 
nerfe^en (fal^, fel^n, fiebt), refl. 

with gen. expect; ebe toir e^ 

un« — , before we expect it, 

before we can say Jack Rob- 
inson. 
Herfinlen (fani, funfen), intr. sink, 

be absorbed. 
Herfprediett (fprad^, f)n:od^n, 

f priest), tr. promise. 
tierftel^en (ftanb, ftanben), tr. un- 

derstand; \id) bon fclbft — , be a 

matter of course. 
Herfteinem, tr, and intr, {f^, and 

f.) petrify, fossilize, tum to 

stone. 
Herftnmmen, intr. (f.) become 

silent. 
Herfnnbigen, refl. sin, trespass, 

transgress. 
IBertrag, m. -«, ■^, compact, 

agreement. 
tier tränen, intr. tmst, confide in; 

tr. entrust. 
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\>ttitaui, adj. intimatej well- 

known. 
iMtnhtln, tr. (dat. of Person) take 

amiss of . 
^tttot^tn, tr. and intr. blow away, 

carry away. 
Hertoeilen, intr. tarry, stay. 
SBertoirrung, /. -en, conf usion. 
k»ertouitbeti, tr. wound. 
Iier$el|itfa4eii, tr. increase ten- 

fold, decuple. 
S^etter, m. -8, -n, cousin (male). 
8$tel)§ettg, -8, cattie ( — jeug, some- 

what contemptuous) . 
trtel (tnel^r, tncift-), adj. much, 

many; adv. much. 
tktVifX^i, adv. perhaps. 
toielmatö, adv. many times, very 

much. 
kiielmel^r, adv. rather, on the 

contrary. 
fß\initl\^t, n. -«, -t, three 

months, quarter of a year. 
fß9%ti, m. -8, \ bird. 
SSogelfc^rei, m. -8, -t, call <?f cry 

of a bird. 
IBogelsettg, n. -8, birds (— geug, 

somewhat contemptuous). 
HoS, ojy. füll. 

Hotte'itbeit, tr. finish, complete. 
Hollettbd, 0(^9. completely, way. 
t)o1itt, adj. (used mainly in the 

predicate before a noun without 

article) indecl. füll of. 
t^oKig, adj. whole, complete. 
tiott, prep. (dat.) from, of, by, 

with; — ... \)tx, from, — ... 

avA, from. 



t>Vt, Prep. (dat. and acc.) before, 

in front of , ago, for, out of , on 

account of , with. 
outm'&^htttdintn, tr. calculate in 

advance. 
I^otatt'i^^fageit, tr. prophesy, fore- 

tell. 
k^orüei'^fliegen (flog, geflogen), intr. 

(f.) fly by. 
liiirl^ei'^dimmeit ((am, gefonttnen), 

intr. (f.) come along or past. 
umrÜei'^Siel^eit (gog, gebogen), intr. 

(f.) pass by. 
IBorgaitg, m. -«, *t, occur- 

rence. 
\>ot*fiaUn (l^atte, gel^abt, l^at), tr. 

have in mind, be busied with, 

purpose, have in view. 
S^or^ang, m. -8, *e, curtain. 
SB<ir](ftttgef4Ifi6, n. -e«, -«w, pad- 

lock. 
tiori^ili, adv. just now, formerly. 
j^otkltb, n. -^, foreland, land 

lying on the water side of the 

dikes. 
SBomtittag, m. -8, -e, forenoon. 
kior^nei^inett (nal^m, genommen, 

nimmt), tr. undertake, do. 
fßmftaht, f. -»e, suburb. 
Umrii'^er, adv. past, by. 
Umrü'lier^gel^eit (ging, gegangen), 

intr. (f.) go by, pass, ivith an 

and dat. go past. 
Hfnrü'ber^f^ie^en (fd^og, gefd^of« 

fen), intr. (f.) shoot by, rush 

past. 
t>mi'f>tx^i\tfitn (aog, geaogen), intr. 

(f.) pass by. 
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% /• ~tt/ watch, guard. 
SBage, /. -n, scales, balan«e. 
toagen, tr, dare, venture, risk. 
8Ba](lfprtt4, w. -«, -^^ motto, 

device. 
toal^t, adj' tnie; nic^t — ?, isn't 

that so? 
ttiältreitb, c;. and prep. (gen. and 

dai,) while, during. 
fß&alb, m, -e», -»er, wood, forest. 
mam'xt, f. -n, Valkyrie. 
SBattb, /. ■*€, wall. 
toanMn, intr. (f.) wander. 
SBaitge, /. -n, cheek. 
toamt, adv, and cj. when. 
mann, adj. warm. 
toaxttn, intr. wait. 
toaxn'm, adv. and cj. why, where- 

fore. 
mad, interr. pron. and rd. what, 

whatever; that which; how; 

(=etn)a«) something; — für 

(ein), what (a), what kind 

of (a). 
föafTer, n. -8, — , water, sheet of 

water, pool, etc. 
SBafferarm, m. -«, -t, arm of 

water, stream, inlet. 
aBafFerffftcfte, /. -n, surface of 

water, sheet of water. 
SBafFcrgraben, m. -8, *, ditch. 
SBaffcrlttie, /. -n, water-lily. 
SBaffertiogel, m. -8, *, waterfowl. 
maten, *»/r. (f.) wade. 
toeffen, tr. waken. 



toeber, cj. neither; — ... ru^, 

neither . . . nor. 
SBeg, m. -t9, -t, way, road, path. 
tot^tn, Prep, (precedes or foUows 

gen., colloquially, dat.) on ac- 

count of , conceming. 
tütfita, intr. and tr. blow, wave, 

flutter. 
fB&ttiU, f. -n, water-hole, pool. 
fSMh, n. -e«, -er, woman. 
toeilitic^, adj. feinale, feminine, 

womanly. 
)oei4, adj. soft. 
ttieibeit, intr. and tr. pasture, 

feed. 
föeU^ett, n. -«, — , little while, 

Short time. 
aBette, /. whüe. 
toeifen (toted, geloiefen), intr. and 

tr. show, point, point out. 
toeiff, adj. white. 
toüt, adj. far, wide, long, 
toeiter, adv, further, on. 
meiier^gel^eit (ging, gegangen), intr. 

go on, go further. 
toeit^in, adv. in the distance, far 

away, far. 
tütläitt, -f, -e8, rd. pron. who, 

which, that; interr. adj. what, 

which; in exclamation, whatl 
SBeffe, /. -n, wave. 
SBelleitrattf^eit, n. -8, roaring of 

the waves. 
8Bett, /. -en, world. 
Äkltgef^W, n. -«, -e, world des- 

tiny, doom. 
ioenben (toanbte, getoanbt), /r. tum. 
toettig, (uf;. little, few. 
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totnn, cj. if, when; — audj, unb — , 

— ßlcid^, even if, although. 
toer, ifUerr, pron, who; rd. pron, 

he who, etc. 
Serben (tourbe and toarb, geworben, 

lolrb), intr, (f.) become; future 

aux. shall, will; passive aux. 

be; t» loirb eine 8uft, it will be 

great fun. 
merfett (loorf, Gen)orfen, toirft), /r. 

throw, cast. ' 
aSerf, ». -H, -t, work. 
8Ber!ftatt, /. -^n, Workshop, 

studio. 
SBerfftatte, /. -n, studio. 
tot^tliaUh, adv. why. 
SBeftett, f». -«, west. 
SBetter, ». -^, — ^, weather. 
Söidfemub, ». -«, -er, baby, child 

in swaddling clothes. 
SBiber^aS, m, -9, echo, reverber- 

ation. 
toiberlegen, ^r. refute, disprove. 
toiberf^ec^ (fpra^ f^nro^en, 

ftri(^t), »n/r. (wVä dai.) con- 

tradict. 
8Biberf)mtd|, m. -«, -«e, contradic- 

tion. 
mie, adv. and cj, how, just as, as, 

like, as if. 
toieber, adv. again, back, 
toieberl^olett, tr. repeat. 
SBiege, /. -n, cradle. 
SBiefe, /. -n, meadow. 
8SHIbfaii0, tn. -«, -»e, tomboy, un- 

ruly or frolicsome creature. 
toiSen, cf. um. 
fB^mptt, f. -n, eyelash. 



SBbtb, tn. -t9, -t, wind. 
SBinbftufi, m. -e«, ^, gust of wind. 
SBinlet, m. -^, — , corner. 
toittfeit, intr. make a sign, motion. 
föinttr, tn. -^, — , winter; — 8, 

adv. gen. in winter Urne. 
föinter^immel, tn. -9, — , winter 

sky. 
föinterminrgettrot, n. -9, flush of 

a Winter moming. 
SBiittertag, tn. -t9, -e, winter 

day. 
fB^tl, tn. -«, — , top. 
loU^liebt, f'n/f . rock, balance, see- 

saw {Low Germ.). 
toMüäi, adv. truly, indeed, really. 
ÄHrfttug, /. -en, effect. 
toiffen (tougte, gelDugt, todfü, ^• 

aikf «n/r. know, know how to, 

be able. 
Ulli, adv. and cj. wher^, when, 

wherever, if . 
SBSodie, /. -n, week. 
Ä3oge, /. -n, wave. 
loogen, itUr. surge, heave. 
loill^i'tt, adv. whither. 
lool^l, adv. well; probably, I sup- 

pose. 
toofinliäi, adj. habitable, snug, 

cosy. 
föntnsintnier, n. -«, — , living 

room. 
föBlbitng, /. -en, arch. 
tooUtn (tooUtt, gekoollt, koiH), Ir. 

atid tnod. aux. will, wish, be 

willing, want; claim, pretend. 
toomi't, adv. with which, what; 

wherewith. 
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loorott'f, adv, whereon, on which. 

fBmrt, n. -rt, -t, and *tt, word, 
speech; ju — e lommen, find 
ezpression, get a hearing. 

föttiff, prop, n. ( Low German and 
FriHan = High Germ, ©olff ). 

tufiiifdieti, tr, wish, desire. 

mJIrMfl, adj, worthy. 

8 

3tt4I/ /• "<tt, figure, number. 
ftältteit; inir, and tr, count. 
5art, adj. tender, delicate. 
^ttlidi, adj. tender, affectionate. 
S^ttiiäfidt, f. -m, tendemess, 

affection. 
Sottbetfraft, /. *t, magic power 

or force. 
Sei, m. and 8cH /• -bK toe. 
^gen, tr. show, point out. 
8ctt, /. -en, time. 
icrf Reffen, «»/r. (f.) break, dash 

to pieces. 
Serfhreuot, tr. scatter. 
sieben {m, fi^iogen), tr. draw, 

pull, raise. 
iierttdp, ac(;. dainty. 
SVXtthlati, n. -8, *er, dial. 
^iittm^/ **• ~^/ — ^f room. 
SWttmniit, f. -n, pointed cap. 
iitttxn, intr. tremble. 
SBgerti, intr. hesitate. 

S^h "*• -^f ^f braid, queue. 

Sit, Prep, {dat.) to, toward, for; 
adv. too; nadj ber ©tabt — , in 
the direction of the town; sign 
of the infinitive, to. 



Sndahoft, f. -n, sugar bowl or 

box. 
^»betfoi, tr. Cover, cover up. 
Sne'rft, adv. first. 
^fällig, (ufj. accidental, indden- 

tal, casual; adv. by chance. 
jit'flftfiertt, /f. whisper (to). 
Sufrie'ben, adj. satisfied. 
Sng, f». -tS, ^, feature; — für 

— , point by point. 
Sit'geliai (gab, gegeben, gibt), tr. 

admit, concede. 
Sttge'gen, adj. {only in predicate) 

present. 
Sttglei'di, adv. at the same time, 

likewise. 
Stt«](oreit, intr. listen. 
5tt4aufett (lief, gelaufen, I&uft), 

intr. (f.) run to or toward. 
Snnft'dift, adv. next, first of all. 
Snnbeit, tr. and intr. kindle. 
8^ltin, n. -«, — , little tongue, 

index. 
Stt^nitfett, intr. nod (to). 
^«rennen (rannte, gerannt), intr. 

(f.) {mth auf and acc.) run to- 
ward. 
ij&twn, intr. ( dat.) be angry ( with) . 
Snrü'if, adv. back. 
Sntfitf^biegett (bog, gebogen), tr. 

bend back. 
Stttfitf^bleiben (blieb, geblieben), 

intr. (f.) remain behind. 
Sltrfiif^Iidfett, intr. look back. 
5itnt(f«gebeit (gab, gegeben, gibt), 

tr. give back, retum. 
Sitrdtf'geteti (ging, gegangen), intr. 

(f.) go back. 
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a- 



fr. 



k) 



le, 



prütf^l^aSett, itUr, echo back. 
^txmd^Hlitn (W% geilten, Wt), 

tr. hold back, restrain. 
^uxfkd4tfiun, itUr. (f.) retum. 
Sinrikf^foitimeit (fant, gelommen), 

(f.) come back, retum. 
^tixfkd4tqtn, refl. lie back. 
Stttücfitaltme, /. withdrawal. 
snrittf «nehmen (nal^nt, eenomnten, 

nimmt), tr. take back, with- 

draw. 
$ttrüif«f plagen (f(i&Iug, gef dalagen, 

fd^Ittgt), /r. throw back. 
ptttif^flnfen (fan(, gefunfen), intr. 
^ (f.) sink back, droop back. 
ittrSff^ftrddpeit (ftri^ geftrid^n), 

tr, stroke or smooth back, 
surütf ^treten (trat, getreten, tritt), 

ifUr, (f.) Step back, recede, 

withdraw. 
5ttrittf«)oaten, intr, (f.) wade back. 
$itt&c(«5te4en (gog, gegogen), <f. 

withdraw. 
Sttru(f:>5tt((en, itUr. draw or shrink 

back. 
Stt^rufen (rief, gerufen), tr, call (to). 
Sttf a'mmen, adv, together, jointly. 
itifa'mmeii4re4eit (brad^, gebro« 



d^n, brid^), intr, (f.) break 

down; in fid^ — , collapse. 
ittfa'mmen^falftren (fu^r, gefallen, 

fttbrt), intr. (f.) sUrt, shrink, 

recoil. 
Sttfa'mmen^Sttifen, intr, (f.) start; 

leife in fidj — , get a slight 

Start. 
SU^fe^en (fab, gefeben, fiebt), inir. 

(with dat.) look at, watch. 
Stt^tronen, tr, t» einem — , tnist, 

rely on, ezpect of, have con- 

fidence in. 
Stttitn, n. -«, help, aid, effort. 
5tttodien, adv, at times, some- 

times. 
$n«toenbeit (iDonbte, getoanbt), tr. 

tum to or toward. 
Stt^loerfen (toarf, getoorfen, toirft), 

tr, throw to. 
fSmwc, adv. in truth, truly, indeed, 

to be sure. 
$toet, (gen. -[erl, dat. -[en]) num. 

two. 
3toHg, m. -e«, -f, twig, brauch, 
ikoeit-, ord. num. second. 
$toif4en, Prep. (dat. and acc.) 

between, among. 
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EXERCISES 

( The corresponding pages of the text are given approximately.) 

PftfiTO 3. — I. A broad arm of the sea leads up to the city. 

2. Two bath-floats which are chained to the bank rise and fall. 
y 3. The wind is blowing, and even here on the coast people speak 
of the storm. 

4. No one comes, and the old attendant has nothing to do in 
her shed. 

5. The ribbons of her taffeta hat are fljäng about her eyes. 
4. — 6. She sees only the sheep which are tethered there. 

7. But nol Two men come Walking along and go down the 
outside of the dike. 

8. The old woman cannot hear their voices, but she sees their 
towels flying in the wind. 

9. Has your watch a dial? 

IG. When he saw me, he clutched at his hat with both hands. 

6. — II. In spite of wind and weather, a girl had come from the 
city. 

12. If you walk on the dike, you must carry your hat in your 
hand; otherwise (fonft) the wind will blow it away ()Deg). 

13. " Today it will be funi " said the girl, looking into the old 
lady's eyes. 

14. " Why couldn't you come sooner? " asked his aunt threaten- 
ingly. 

15. They did not recognize the children who ran down the side 
of the dike as they went home. 

6. — 16. The girl who stood opposite the window had not seen 
the rocking-horse. 
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17. She says we must take off our shoes, but of course we will 
not stand for that. 

18. The board walls are bare, but the compartment which we 
have entered looks habitable. 

19. " No," Said Mama, " not all girls have pockets in their 
dresses." 

20. There was a padlock on the door of the shed. 

7. — 21. I had (laffen) a cup of coffee made especially for you. 

22. '^I thank you/' he said solemnly, and sat down on the sofa. 

23. If you have forgotten the cat, you ought to be ashamed. 

8. — 24. The young girl is sitting on the sofa in the warm sun- 
shine, and old Kathi is telling her what she has of ten told her already. 

25. Kathi does not forget the girFs mother whose nurse she has 
been. 

26. What does she say about the hair of mother and daughter? 

27. Many girls wear braids. 

28. The big girls ran, the little ones walked. 

29. Walk properly like other peoplef 

30. She seemed to be making tea for her doUs. 

9. — 31. "How did you work your way up, little tomboy?" 
asked the maid. 

32. Then the mayor came in his long dressing-gown, for his 
bed of buttercups was up there by the wall. 

33. What did he wear on his head? 

10. — 34. When the girl had thrown down the table, the cups, 
and the spoons, she nodded to her father and said: "Now, I am 
Coming myself!" 

35. And how did she come down? 

36. My doli can shake its head and open its mouth. 

37. Her eyes shone as she said: "if I could only have been so 
charming when I was young I " 

38. Can you jump down from the wall? 

11. — 39. When a gust of wind blows the door open, you can 
hear the splashing of the water [coming] up from the shore. 

40. Does Kathi wish to detain the girl with her story-telling 
until she has to go home? 

41. Make one more curtsy for Mama, and then you may (bürfen) 
run out and play. 
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42. Why will it be fun to swim out from the float today? 

12. — 43. If you have left your shoes and stockings lying on the 
couch, go back and put them away. 

44. " Will you take the cups down from the shelf? " she asked 
as she emptied the contents of the pitcher into her kettle. 

45. If you put your head out the door, you will see the shore 
plainly. 

46. How would a water-fowl feel if there were no water? 

13. — 47. They had in the meantime returned from the capital 
to this South German city where they wished to live together during 
their university course. 

48. Some days ago my friend went away and left me here alone. 

49. The artist must have a reason for leaving his friend this 
very day. 

50. I once thought that he had cast a spell upon her, but I still 
do not understand how he could do so (cd). 

51. Who was Brunhilde? 

* 14. — 52. Hecuba, Tristan, and Isolde all lived in remote ages, 
but what does that matter to the artist? 

53. Everything which the kindling lightning of heaven illumines 
becomes alive for those who are able to see. 

54. There are people who have eyes and cannot see. 

55. They are afraid he is not strong enough. 

56. While he was speaking his friend plunged into the water. 

15. — 57. One might have wished that the artist could have 
been present when Leucothea rose from the waves. 

58. " Do not get impatient," cried his friend. 

59. The other asked: "What ails you?" 

16. — 60. She would not have had to struggle against the waves, 
if one of the two friends had had the conch-shell with which old 
Father Triton used to (pflegen ju) still the sea. 

61. He ran to the old lady and told her that he could swim. 

62. The swimmer's (/.) arms were not strong enough to part 
the waves. 

t 63. We dived in (l^tnein) and swam under water because the sur- 
face w^ so agitated. 

17. — 64. Kathi took off her shoes and waded across to the float. 
65. She knocked at the door of each cell, but nobody answered. 
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66. The baron ran to the shed, and when he saw Kathi, he called 
to her that the other gentleman was looking for the child. 

67. The baron was looking out upon the sea when the old lady 
seized his arm and cried: "l see them Coming I" 

18. — 68. The sun shone upon the tall form of the swimmer, 
who slowly ascended the steep bank, and upon the young girl in his 
arms. 

69. Have you ever seen a picture of Psyche? 

70. He murmured that the gods could not have been more beau- 
tiful than these two figures. 

71. Kathi took Charge of the girl, and the baron ran to the dty 
to get a physician. 

72. It is not necessary that he leam the girl's name. 

- 73. He was so helpless that we had to cover him up; that you 
must impress upon him. 

19. — 74. If you had not been here, I should have drowned. 

m 75. Kathi would have had to keep silence, even if she had known 
my name. 

20. — 76. If a man risks his life for you, you must not say you 
wish he were dead. 

77. Had you really never thought of (an) him? 
• 78. In her dream she saw his face, and it was very pale. 

79. Take a towel and dry (refl.) your hair. 

80. The tears begin to force their way one after another through 
her long lashes. 

81. Have you thanked Mama? 

82. She sits there and Stretches out her arms, but she can do 
nothing. 

21. — 83. If you have not found it out yet, I swear you shall 
never find it out. 

84. Why did the girl not wish to know his name? 

85. Do you know whether the other man recognized her? 

86. If the pillow had not been hard, she would not have folded 
her hands behind her head. 

87. Get up, please (bitte), so that the gentleman can see that 
you do not need the doctor. 

22. — 88. I will take another cup of coffee for I am cold. 
89. She forgets that sht was going to (iDoIleit) wait. 
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90. Please show me the direct road to the town. 

91. Will you wait until I come back? 

92. No cow or ox will do anything to you if you have nothing 
red about you. 

^93. In America the cats sleep under the stove, too, but we have 
no tile stoves. 

23. — 94. When I went to the door I saw nothing but a bird. 
95. On the vast expanse of the marsh there is not much to be seen. 

« 96. Do you see the cattle which are grazing there on your right? 

97. The path which runs along between the sea and the dike is 
very narrow. 

98. When do we wear straw hats? 

99. Sometimes she stops and looks back. 

24. — IOC. Is the sky black or gray? 

loi. The path makes a tum to the north, but you can go across 
the fen to the dike. 

102. Can you see your shadow? 

25. — 103. He stood motionless; only with his eyes he followed 
the children who were Walking across the foot-bridge. 

104. The stupid creatures looked at me until I was past. 

105. Can't you see the enormous hat, such as the ladies were 
wearing a few years ago? 

106. In December the sun does not stand long in the sky. 

107. On the wall hang reliefs of clay which the artist has formed 
with his own hand. 

108. Do you play the flute? 

26. — 109. I saw that his eyes were gloomy, and that he had 
lifted his hand. 

HO. After the key had been tumed, the artist entered his 
studio. 

111. They did not keep their word, but read the letter and be- 
trayed all the secrets in it. 

112. Your eyes were flxed upon the name of the person you had 
saved, but you remained silent. 

4 27. — 113. Although it was winter, he had in his room a violet 
which ha^pened that very day. 

114. Catch the butterfly by the wingsl 
* 115. He is Said to have gone to a ball yesterday.^ 
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II 6. He left the house on the dike and his most intimate friend 
because his cousin had gone away. 

28. — 117. Do not mention her name; only teil me whether she 
is in love or engaged. 

118. He continued playing as though he were winning more and 
more, but the others deceived him. 

119. The capital of that country lies on the coast and is sur- 
rounded by many suburbs. 

29. — 120. The delicate wings of the butterfly which lay in his 
band had a reddish shimmer. 

121. Why does Storm call the waves covetous? 

122. They looked at me when they were passing by. 

123. ''Shut your mouth and open your earsi a great artist is 
playing/' said the mother to the little girl. 

124. We entered the room in which his new work stood, but we 
did not see anything, for a cloth'was Ijdng over it. 

125. When Psyche was standing beside the couch on which 
Amor was sieeping, she trembled so with delight that a drop of 
bot oil feil upon the god and awakened him. 

126. Not only gods but also men can fly through the air. , 

30. — 127. He would have lost his life if you had not carried 
him to the shore. 

128. I am afraid of the water ^f this river because it is very 
cold. 

129. He has been here and gone away again. 

81. — 130. Are all the streets of the capital broad? 

131. Every summer there are art exhibitions in London, Paris, 
and many other large cities. 

82. — ^132. Have you a catalogue? I wish to find the picture of 
Psyche which is said to (fottcn) claim the interest of everyone. 

133. People who are curious always wish to catch the artist in 
Order to bother him with their questions. 

134. Do you like to roam about the country in summer? 

135. Look at this old man! He tried to evade me but he must 
give me Information, must he not? 

33. — 126. Yes, you are right. Do not let him escape this time. 
137. Was the lady right who said that the statue was perhaps 
a^ monument? 
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138. Would you have betrayed it if you had known? 

139. Is the friend in whose studio he has just «been, a painter or 
a sculptor? 

140. It might (fönnen) be very noticeable if you did not listen. 

34. — 141. The faun in the comer could not play his flute be- 
cause the valkyrie stood so threateningly by the door. 

142. Why will you not go any further? 

143. There are still a whole lot of pictures to see. 

144. If he were like his friend he would have a long beard and 
be short-sighted. 

145. She still thinks of him. 

146. He Claims to know that you were here yesterday. 

35. — 147. You deny it? 

148. Do not take it to heart. *' 

149. Please ask the nraid whether the postiyian has been along. 

150. If you remain behind and go to the window, you will see 
US walk across the field. 

151. Although we had this conversation with him only yesterday, 
I cannot now repeat his words. 

• 152. He thought his mother was tired and ought to travel a 
little, but he wished to remain at home and begin a new piece of 
work. 
« 36. — 153. Why do you conc^al it from me, my friend? 

154. Since he wanted to gain time, he told us he must write to 
his mother: 

9/1 5 5. When she looked up again, tears were stianding in her eyes, 
and she had to wipe them away before she could speak. 

156. Suddenly he thought of the letter which he was expecting. 

37. — 157. Since he left me he has not written a word, but that 
is quite natural as he has a great deal to do. 

158. He called to me that I should decide it. 

159. Honor thy father and thy mother 1 

160. I wrote him that his room was ready for him. 

161. Have you read OMf 

162. Day and night I find no rest in this house; there is always 
a noise which the walls echo back and forth. 

163. Did you not hear a sigh? 

38. — 164. I really knew they were talking about it because they 
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began to whisper when I approached them, but perhaps they do 
not yet know all. 

165. Children clutch at butterflies because their wings are so 
beautiful. 

166. When a butterfly takes wing and flies away, one simply 
does not know where it will go. 

167. When he tumed his face toward me, only his eyes betrayed 
that he was ezdted. 

168. If you want to be alone, gol 

169. There are many lonely and quiet places in the forest, and 
the coolness in the shade of the alders and lindens will ref resh you. 

• 89. — 170. "In which story are the pictures, and in which are 
the works of plastic art? " asked the stranger. 

171. The old chestnut trees with their outspread branches had 
something solemn [about them] for me. 

40. — 172. The echo of his steps wakened the visitor who was 
still asleep. 

173. Because he could not breathe any more he had to stop. 

174. The artist by whom this work was created took leave of 
US while you were in the other room. 

41. — 175. I feit as though I saw the light of the sun for the 
first time. 

• 176. He had been wounded, but not the slightest wail was heard 
from him. 

177. They stared at the girl, for her hat was larger than her 
parasol. 

178. When she saw that she could not escape him because he 
had stepped on the threshold, she looked flrst at the ceiling, then 
at the floor, and flnally stood as though petrifled with horror. 

179. They did not dare to leave the helpless child, which was 
looking at them and stretching out its arms to them. 

180. Did you see the sun set? 

42. — 181. He has become blind and wanders about like a shadow. 

182. Was it really (the) Psyche whom the young man held in 
his arms? 

183. She Said she would die of shame if he did not say he would 
never leave her. 

184. That is seif evident. 
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185. Do you know what bird it is that hides its head when it is 
frightened? 

»43. — 186. You have uncles and aunts, but you have never told 
me what their names are. 

187. Guessl No, you would never guess their names. 

188. She threw her arms about her lover's neck and kissed him 
for the first time. 

189. If you whisper to one another, he will think you have a 
secret which he must not hear. 

44. — 190. Please repeat what you said, for I did not understand 
you. 

191. Who is upstairs? 

192. He does not seem able to get used to our being here. * 

193. I tried to calm my little girl, but she seized my hand and 
drew me out of the room. 

46. — 194. An arm-chair occupies the place where only recently 
the Statue stood. 

195. If you have nothing on hand, why don't you read Psyche f 

196. When she stepped in I was sitting in my arm-chair, and 
before I could rise she had seated herseif. 

46. — 197. The man nodded to the boy who was Standing behind 
the door. 

198. He said he was going by the first train. 

199. Will you write me a letter? 

200. Since we have read the book attentively, we can guess 
what was in the " short, exultant letter." 
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